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Product information

Service scenario:
 Parts exchange

Features

Number of tools: 7 tools

» Conventional trimmer

» Nose and ear trimmer

» 2 stubble combs (1,2 mm)
» 2 beard combs (3,5 mm)

* 1 hair comb

Cutting system
« Self-sharpening blades
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Technical information

Power

- Automatic voltage : 100-240V

« Battery type : NiMH

* Run time : 60 minutes

e Charging : 16 hours full charge

Place of production date

Accessories YYWW/ A

- Maintenance : Cleaning brush

- Pouch : Storage pouch

Ease of use

e Cleaning : Rinseable attachments

« Maintenance free : No oil needed

Service Optional (accessories)

* 3-year guarantee

Safety information

« No specific issues

e This product meets the requirements regarding
interference suppression on radio and TV.
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Version history
18/04 Version 1.1 : MG3721 initial release.

18/06 Version 1.2 : In Partslist: Added Pos. 10: 4222 036 27531 Powerplug EU (AO0390).
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Warranty
Philips warrants its products for a period of two years after the date of purchase. If any defect due to faulty materials and
workmanship occurs within this two-year warranty period, Philips will repair or replace the product at its expense.

- Philips will only pay for repair or replacement if convincing proof is provided, for instance by means of a receipt, that the day on
which service is claimed is within the warranty period.

- The warranty does not cover products and/or product parts that are subject to wear, that can be considered as consumable parts by
their nature or that are made of glass.

- Thewarranty is not valid if a defect is due to damage caused by incorrect use, poor maintenance (e. g. parts blocked by scale)
orif alterations or repairs have been carried out by persons not authorized by Philips.

- Forthe appliance to be used correctly, the user should strictly adhere to all instructions included in the user manual and should
abstain from any actions or uses that are described as undesired or which are warned against in the user manual.

Important: warranty restrictions for certain products and materials

- For some products the warranty may be subject to certain restrictions, for instance as a result of the type of material used. Warranty
restrictions, if any, can be found under the heading ‘Warranty restrictions’ in chapter ‘Warranty and support’ of the user manual.

- These warranty restrictions do not affect your statutory rights.

Support

Support during and after the warranty period can be obtained in all countries where the product is officially distributed by Philips.
In countries where the product is not distributed by Philips, service is provided by the national Philips organization. In this case
there may be some delay if the required spare parts are not readily available. Turn to your dealer or an authorized Philips service
center for service. Contact the Consumer Care Center in your country if you need more information or if you have problems
obtaining service. If there is no Consumer Care Center in your country, you can contact the Service Department of Philips.
Addresses and phone numbers can be found in the grey section of this leaflet

DEUTSCI

Garantie

- Philips tibernimmt fiir dieses Gerat eine Garantie fiir die Dauer von zwei Jahren ab Erstkaufdatum. Tritt innerhalb der 2-Jahres-
Garantie ein Material- oder Fabrikationsfehler auf, wird Philips nach seiner Wahl das Gerat reparieren, ersetzen oder den
Einkaufspreis des Produktes zurlickerstatten.

- Als Garantie- sowie Eigentumsnachweis ist der Original-Kaufbeleg (Originalrechnung bzw. Zahlungsbestatigung) des Handlers
vorzulegen. Der Beleg muss das Kaufdatum, Namen und Anschrift des Handlers sowie die vollsténdige Typenbezeichnung des
Gerdtes enthalten. Die Garantie gilt nur fir den Erstkdufer des Gerdtes. Verkauft der Erstkaufer das Gerat an einen Zweitkaufer
(z.B.im Rahmen einer eBay-Auktion) weiter, ist diese Garantie nicht auf den Zweitkdufer tibertraghbar.

- Samtliche Anspriiche aus dieser Garantie unterliegen einer Verjdhrungsfrist von 12 Monaten. Diese beginnt ab Kenntnis bzw. grob
fahrlassiger Unkenntnis des Mangels.

- Der Austausch des Produktes kann sowohlin dasselbe als auch in ein mindestens vergleichbar ausgestattetes Modell erfolgen. Der
Austausch oder die Reparatur des Produktes begriindet keine neue Garantie.

- Die Garantie erstreckt sich nicht auf Gerate oder Gerateteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und somit als Verschleifiteile
angesehen werden konnen, oder die aus Glas gefertigt sind.

- Die Garantie verfallt, wenn das Gerat beschadigt, nicht sachgema® benutzt oder gewartet wurde (z. B. nicht gemaf der
Bedienungsanleitung entkalkt wurde). Reparaturen durfen nur von durch Philips autorisierte Werkstatten durchgeftihrt werden

- Fureine sachgemaRe Verwendung des Gerats sind alle in der Bedienungsanleitung aufgefiihrten Anweisungen genau einzuhalten.
Verwendungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind
unbedingt zu vermeiden.

Wichtig: Abweichungen der ieleit auf il Gerdte und

- Die Garantieleistung und Garantiedauer auf bestimmte Gerate und Materialien kann von den hier dargestellten abweichen.
Fiir derartige Garantieausnahmen lesen Sie bitte den Abschnitt ,Garantie & Service* in der Bedienungsanleitung und/oder das
aktuelle Garantiedokument auf unserer Internetseite (Adresse s. grauer Abschnitt dieser Garantieschrift).

- Diese Garantieeinschrankungen haben keinerlei Auswirkung auf Ihren gesetzlichen Anspruch auf Gewahrleistung,

Service

Der Service wahrend und nach der Garantiezeit ist in allen Landern verflgbar, in denen das gekaufte Produkt offiziell von Philips vertrieben
wird. In den Landern, in denen Philips dieses Produkt nicht vertreibt, iibernimmt die 6rtliche Philips-Organisation den Service; allerdings
kann es zu Verzogerungen kommen, wenn die erforderlichen Ersatzteile nicht sofort verfiigbar sind. Wenden Sie sich im Zweifelsfallan
Ihren Philips-Handler oder an den Philips Kundendienst. Sollten Sie weitere Fragen oder Probleme haben, wenden Sie sich bitte an den
Philips Kundendienst in Inrem Land. Wenn'in lhrem Land kein Kundendienst angeboten wird, wenden Sie sich bitte direkt an das Service
Department von Philips. Anschriften und Telefonnummern entnehmen Sie bitte dem grauen Abschnitt dieser Garantieschrift.

FRANGAIS

Garanne
thps garantit le fonctionnement de ses appareils conformément aux prescriptions du mode d’emploi, pendant DEUX ANS
& compter de la date d’achat contre tout défaut de fabrication. Philips assure gratuitement, par le biais de ses revendeurs/
distributeurs, cette garantie qui couvre les piéces et la main d'ceuvre (Lapplication de cette garantie passe au choix de Philips par
un échange ou une réparation). Lutilisateur est ainsi invité a contacter son revendeur.

- Leservice aprés-vente est effectué sous garantie uniquement sur présentation d'une preuve d'achat (ticket de caisse ou facture
d'achat) et si la date d'intervention se situe dans la période de garantie.

- Philips ne garantit pas les consommables et accessoires.

- Lagarantie ne couvre pas les défaillances dues a une cause accidentelle, a un mauvais usage, un mauvais entretien, a une
négligence et en cas de modifications ou réparations effectuées par des personnes non qualifiées ou non autorisées par Philips. En
aucun cas, cette garantie ne peut donner droit a dommages et intéréts.

- Pour garantir une utilisation correcte du produit, Lutilisateur est tenu de respecter scrupuleusement toutes les instructions du mode
d'emploi et doit éviter toute action déconseillée voire méme contre-indiquée dans ce mode d'emploi

- Pour plus de renseignements sur les conditions et modalités de la garantie, consultez www.support.philips.com

Important: Restrictions de garantie pour certains produits ou matériaux :

- Pour certains produits la garantie peut étre limitée, par exemple a cause du matériel utilisé. Les restrictions de garantie, S'ily en a,
sont mentionnées dans la section correspondante ‘Garantie et service’ du mode d'emploi

- Cesrestrictions de garantie n'affectent pas les droits du consommateur qui bénéficiera en tout état de cause des conditions des
articles 1641 et suivants du Code Civil relatifs a la garantie légale des vices cachés ainsi que des articles L217-4 et suivants du Code
de la Consommation relatifs & la garantie légale de conformité. Ces articles sont reproduits ci-dessous.

Service

Si Lutilisateur veut faire jouer la garantie a létranger : Les procédures du pays de destination devront étre appliquées. Nous vous
conseillons de contacter le service consommateurs du pays dans lequel vous résidez, un Conseiller Philips vous guidera dans votre
démarche. En cas de retour en France, vous avez bien entendu toujours a possibilité de faire appliquer la garantie en France (selon les
conditions d'origine et dans la limite de la durée de garantie) en vous adressant a votre revendeur.

Garantie légale de conformité » (extrait du Code de la consommation). Pour la France seulement.
Art. L217-4. « Le vendeur livre un bien conforme au contrat et répond des défauts de conformité existant lors de la délivrance. Il répond
également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de linstallation lorsque celle-ci a été
mise a sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité ». Art. L217-12. « Laction résultant du défaut de conformité se
prescrit par deux ans a compter de la délivrance du bien ».
ArtL217-5. “Le bien est conforme au contrat :
1° Silest propre a lusage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant
- slil correspond a la description donnée par le vendeur et possede les qualités que celui-ci a présentées a lacheteur sous forme
d'échantillon ou de modéle
- slil présente les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le vendeur, par
le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou létiquetage ;
2° Ous’il présente les caractéristiques définies d’'un commun accord par les parties ou est propre a tout usage spécial recherché par
l'acheteur, porté a la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepte.
«De la garantie des défauts de la chose vendue » (extrait du Code civil)
Art. 1641, « Le vendeur est tenu de la garantie a raison des défauts cachés de la chose vendue qui la rende impropre a 'usage auquel on
la destine, ou qui diminuent tellement cet usage, que lacheteur ne l'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'il les
avait connus ». Art. 1648 - alinéa ler.
«Laction résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par lacquéreur dans un délai de deux ans a compter de la découverte du vice »

NEDERLANDS

Garantie

- Philips garandeert dat eventuele gebreken als gevolg van materiaal- en fabricagefouten in haar producten gedurende twee jaar
na de datum van aankoop op kosten van Philips worden hersteld of dat het product in zijn geheel wordt vervangen. Deze garantie
omvat zowel materiaalkosten als arbeidsloon.

- Reparatie wordt niet op kosten van Philips uitgevoerd indien niet overtuigend wordt aangetoond (door middel van een
electronische aankoopbon of factuur) dat de dag waarop de klacht is ingediend binnen de garantieperiode valt.

- De garantie is niet van toepassing op onderdelen van producten en op producten (en/of onderdelen daarvan) die aan slijtage
onderhevig zijn of die door hun aard als verbruiksgoederen kunnen worden aangemerkt en op onderdelen van glas.

- De garantie vervalt indien een defect is ontstaan door schade als gevolg van onjuist gebruik, gebrekkig onderhoud (zoals
verkalking van onderdelen) of indien aan het product ingrepen zijn verricht of reparatie is uitgevoerd door daartoe niet door Philips
geautoriseerde personen.

- Voor correct gebruik van het apparaat dient men de instructies uit de gebruiksaanwijzing op juiste wijze te volgen.

Belangrijk: beperking garantie voor bepaalde producten en materialen

- Voor sommige producten geldt een aanvullende beperking van de garantie, bijvoorbeeld wegens het gebruik van bepaalde
materialen. Deze beperking is te vinden in de gebruiksaanwijzing onder het hoofdstuk: “garantie beperking”.

- Deze garantiebepalingen laten uw wettelijke rechten onverlet

Service

Service (tijdens en na de garantieperiode) kan worden verkregen in alle landen waar het product officieel door Philips wordt
gedistribueerd. Ook in landen waar het product niet door Philips wordt gedistribueerd, zal de plaatselijke Philips organisatie service
verlenen. Er zal echter enige vertraging kunnen optreden wanneer de juiste reserve-onderdelen niet direct beschikbaar zijn. Neem a.u.b.
contact op met uw Philips leverancier of Philips Service Organisatie. Voor informatie en bij problemen verzoeken wij u contact op te
nemen met het Philips Consumer Care in uw land, zie het grijze kader in dit vouwblad. Is er geen Philips Consumer Care in uw land, dan
kunt u contact opnemen met Philips Service Department.

TURKIYE

Garanti

- Philips triinlerine satin alinma tarihini takip eden iki yilicin garanti verir. Eger iki yillik garanti siiresi icerisinde, hatali malzeme ve
iscilik nedeniyle bir anza olusursa, Philips Griinii Gicretsiz olarak tamir edecek veya degistirecektir.

- Philips tamir ve degistirme Gcretini, sadece inandina bir ispat sunulursa Ustlenecektir. Ornegin; servis isteginin yapildig tarihin,
garanti stiresi iginde oldugunu ispat eden bir satinalma belgesi.

- Garanti, asinmaya tabi olan veya niteligi geregi sarf malzemesi olarak nitelendirilen veya camdan yapilms trdinleri ve/veya tirin
parcalanm kapsamaz.

- Garanti, hatal kullamm, eksik bakim (6rn.parcalann toz nedeniyle bloke olmalan) veya Philips tarafindan yetkilendirilmemis kisilerce
yapilmis tamir veya degisiklikler nedeniyle ortaya ¢ikabilecek hasarlardan olusan anzalar icin gecerli degildir.

- Gihazlann dogru kullamimasi icin kullamcr kullamm kilavuzunda gecen tiim talimatlara uymal, talimatlarda “istenmeyen” veya
“uyan” olarak aciklama yapilan durumlardan sakinmalidir.

Onemli: Belirli iiriinler ve icin garanti

- Baazi Griinlericin, garanti belirli simrlamalara tabidir, 6rnegin kullamlan malzemenin tipine gore. Eger varsa, garanti simrlamalar,
kullamm talimatlanmin, ‘Garanti ve Servis’ boluminde, ‘Garanti simrlamalan’ bashig altinda bulunur.

- Bu garanti simrlamalan, kanuni haklanmzi simrlamaz.

Destek

Garanti stiresince ve sonrasinda, trGiniin Philips tarafindan resmi olarak satildig tim dlkelerde servis alinabilir. Uriinin Philips tarafindan
resmi olarak satilmadig tiim tilkelerde, servis ulusal Philips kuruluslaninca saglamr. Bu durumlarda, gerekli parca elde bulunmadiginda,
biraz gecikme olabilir. Servis icin, saticimiza veya yetkili Philips servisine basvurun. Daha fazla bilgi almak isterseniz veya servis almakta
problemleriniz varsa, Glkenizdeki Tiketici Damsma Merkezi ile iletisim kurun. Eger tilkenizde Tiiketici Damsma Merkezi yoksa, Philips
Tiiketici Hizmetleri Departman ile iletisim kurabilirsiniz. Adresler ve telefon numaralan, bu kitapgigin gri boliimiinde bulunabilir.

ITALIA

GARANZIA PRODOTTI

Caro Cliente,

La ringraziamo per avere acquistato un prodotto Philips, progettato secondo i migliori standard di qualita e destinato all'utilizzo privato. |

prodotti venduti ai consumatori sono coperti dalla garanzia legale di conformita dei beni prevista dal codice del consumo (‘Garanzia legale”)

e da un'ulteriore garanzia convenzionale offerta gratuitamente da Philips S.p.A. - settore Personal Health - (‘Garanzia convenzionale”).

Garanzia Legale. Ai sensi di quanto previsto dal codice del consumo, i prodotti venduti ai consumatori in Italia sono garantiti - per due

anni dalla consegna - per qualsiasi difetto di conformita. La Garanzia legale opera nei confronti del venditore, previa dimostrazione

della data di consegna, e copre i soli difetti segnalati al venditore entro due mesi dalla scoperta. In caso di difetto del prodotto Philips,

la Garanzia legale da diritto al ripristino della conformita del prodotto mediante riparazione o sostituzione senza spese a carico del

consumatore. Il consumatore puo chiedere, a sua scelta, [a riparazione o la sostituzione del prodotto, salvo che il rimedio richiesto sia

oggettivamente impossibile 0 eccessivamente oneroso rispetto all‘altro. In alternativa, la Garanzia legale da diritto a una riduzione del

prezzo di acquisto del prodotto difettato o alla risoluzione del contratto se: (i) la riparazione e la sostituzione del prodotto sono impossibili

0 eccessivamente onerose;, (ii) il venditore non ha provveduto alla riparazione o sostituzione entro un termine congruo; oppure (iii) la

riparazione o sostituzione precedentemente effettuata ha causato notevoli inconvenienti al consumatore. Un difetto di conformita di lieve

entita peril quale non € stato possibile 0 & eccessivamente oneroso esperire i rimedi della riparazione o della sostituzione, non da diritto

alla risoluzione del contratto. Per lesercizio della Garanzia legale il consumatore puo rivolgersi direttamente al venditore presso cui ha

acquistato il prodotto Philips. Garanzia convenzionale (valida per i prodotti acquistati dal 1 settembre 2012). La Garanzia convenzionale

& gratuitamente offerta da Philips S.p.A. ai consumatori, in aggiunta e a integrazione della Garanzia legale. La Garanzia convenzionale

garantisce i beni prodotti da Philips da difetti di conformita per un periodo di 24 mesi dalla data di consegna degli stessi e puo essere fatta

valere nei confronti di Philips S.p.A., anche rivolgendosi direttamente a qualsiasi Centro di assistenza autorizzato. Per esercitare i Suoi diritti

Lei dovra esibire un documento d'acquisto rilasciato dal rivenditore e che attesti la data dell'acquisto stesso, la descrizione del prodotto, il

modello, oltre alla denominazione, indirizzo e partita IVA del rivenditore. In caso di guasto la garanzia da diritto al ripristino, senza spese, del

prodotto e comporta l'intervento da parte di un centro di assistenza autorizzato per ottenere il rimedio della riparazione e/o la sostituzione

salvo che, a giudizio del produttore, il rimedio richiesto, avuto riguardo alla natura del difetto, sia impossibile o eccessivamente oneroso

rispetto allaltro. Inoltre, a titolo meramente esemplificativo e non esaustivo, si segnala che lapplicazione della garanzia convenzionale &

esclusa nei seguenti casi:

- documento d'acquisto illeggibile;

- modelli o numeri di matricola dei prodotti alterati, cancellati o resi illeggibili;

- prodotti e/o parti di prodotto soggetti a usura e/o consumabili;

- uso improprio, non conforme alle istruzioni d'uso, scarsa o inadeguata manutenzione (es.: parti bloccate da calcare, impiego di prodotti
detergenti sconsigliati, ecc.), errata installazione, danni da trasporto, caduta o rottura delle parti fragili;

- modifiche, alterazioni o riparazioni effettuate da personale non autorizzato incluse modifiche e/o adattamenti effettuati al fine di
ricevere trasmissioni al di fuori del paese per il quale i prodotti sono stati progettati, approvati e/o autorizzati;

- qualunque fatto che escludaiil ricorrere di un difetto di fabbricazione del prodotto (es.: fulmini, acqua o fuoco),

Per un uso corretto del prodotto, il consumatore € invitato a leggere attentamente le istruzioni e avvertenze contenute nel “Manuale

d'uso” e/o indicate sul prodotto stesso e ad attenersi scrupolosamente alle indicazioni ivi contenute. Per alcuni prodotti, inoltre,

potrebbero essere applicabili specifiche condizioni di garanzia, indicate nel Manuale d'uso. La presente garanzia é fornita ai sensi

dell’art. 133 del Codice del Consumo e lascia, pertanto, impregiudicati i diritti attribuiti al consumatore dal codice del consumo, oggetto

della Garanzia legale. La presente garanzia ha validita esclusivamente sul territorio nazionale italiano. Per ricevere assistenza in un altro

paese o per ulteriori informazioni La invitiamo a consultare il sito www.philips.com.

Garanti

- Philips garanterer sine produkter for en periode pa to ar etter kjopsdato. Dersom en feil oppstar som folge av material- eller
fabrikasjonsfeil innenfor denne to-ars garantiperioden, vil Philips reparere eller bytte produktet for egen regning.

- Philips vil kun betale for reparasjon eller bytte av produkt dersom gyldig kjopsbevis kan fremvises, for eksempeli form aven
kvittering, som viser at reklamasjonsdagen er innenfor garantiperioden.

- Garantien dekker ikke produkter og/eller produktdeler som slites naturlig, som naturlig kan betraktes som forbruksdeler eller som
bestar av glass.

- Garantien er ikke gyldig dersom en feil eller skade er forarsaket av uriktig bruk og/eller darlig vedlikehold (f.eks deler som er blitt
blokkert av kalk) eller dersom endringer eller reparasjoner er gjort av personer som ikke er autorisert av Philips.

- Forasikre korrekt bruk av apparatet ma brukeren folge alle instruksjoner i bruksanvisningen noye,og unnga handlinger eller
bruksmater som er beskrevet som ikke tilradelige eller som det advares mot i bruksanvisningen

Viktig: garantirestriksjoner for spesielle produkter og materialer

- Fornoen produkter kan det vaere snakk om spesielle garantirestriksjoner, for eksempel som et resultat av materialet som er
brukt.Garantirestriksjoner, dersom slike finnes, finner De under overskriften ‘Garantirestriksjoner' i kapittelet ‘Garanti & service'i
bruksanvisningen.

- Disse garantirestriksjonene berorer ikke Deres lovmessige rettigheter.

Service

Service under og etter garantiperioden kan De fa i alle land hvor produktet offisielt blir distribuert av Philips.| land hvor produktet ikke
blir distribuert av Philips, blir service gitt av den nasjonale Philips-organisasjonen. | slike tilfeller kan det oppsta forsinkelser dersom de
nodvendige reservedelene ikke er lett tilgjengelige. Henvend Dem til Deres forhandler eller et autorisert Philips servicesenter Dersom
De trenger service. Kontakt Kundetjenesten i Deres land dersom De trenger mer informasjon eller De har problemer med & fa service
pa produktet. Dersom det ikke finnes noen Kundetjeneste i Deres land kan De kontakte serviceavdelingen ved Philips Addresser og
telefonnummere finner De i den grafarvede delen av dette heftet

Garanti

- Philips s garanti for produkten galler 2 ar efter inkdpsdatum. Om en defekt som beror pa felaktigt material eller utforande uppstar
inom denna tvadrsperiod, atar sig Philips att reparera eller byta ut produkten utan kostnad for kunden.

- Philips betalar endast for reparation eller utbyte av produkten om évertygande bevis bilagges for att begdran om reparation sker
inom tvaarsperioden, t.ex. meddelst ett inkdpskvitto.

- Garantin tacker inte produkter och/eller produktdelar som utstts for slitage, och som kan anses vara konsumtionsdelar till sin natur,
eller som bestar av glas.

- Garantin rinte giltig om ett fel har uppstatt p.g.a. felaktig anvandning, undermaligt underhall (t.ex. igenkalkade delar) eller om
andringar eller reparationer har utforts av personer som inte ar auktoriserade av Philips.

- Anvandaren ska noga folja alla anvisningar i bruksanvisningen fér att apparaten ska kunna anvéndas pa rtt sétt och ska avsta fran
atgérder eller anvandmngsomvéden som i bruksanvisningen beskrivs som icke 6nskvarda eller som det varnas mot.

Viktigt: d for vissa och material

- Forvissa produkter kan garantin vara begransad, t.ex. beroende pa materialet som mgar Garantibegransningar, om sadana
forekommer, finns under rubriken "Garantibegransningar” i kapitlet “Garanti & service” i bruksanvisningen.

- Dessa begransningar i garantin paverkar inte dina lagstagdade réttigheter.

Service

Service under och efter garantiperioden kan fas i alla ldnder dér produkten distribueras av Philips. | lander dar produkten inte
distribueras av Philips, utfors service av den nationella Philipsorganisationen. Vissa forseningar kan darvidlag uppsta, om reservdelar
inte finns omedelbart tillgéngliga. Kontakta din aterforsaljare eller ett auktoriserat Philips serviceombud for service. Kontakta kundtjanst
i ditt land om du vill ha mer information eller om du far problem med att fa service. Om det inte finns nagon kundtjanst i ditt land kan du
kontakta Service Department pa Philips Adresser och telefonnummer finns i det gra avsnittet i den har broschyren.

Takuu

- Philips myontaa tuotteilleen kahden vuoden takuun ostopdivasta lukien. Jos tuotteessa ilmenee viallisista raaka-aineista tai
valmistusvirheista johtuva vika tdaman kahden vuoden takuuajan aikana, Philips korjaa tai vaihtaa tuotteen omalla kustannuksellaan.

- Philips maksaa korjauksen tai vaihdon vain,jos on selvasti osoitettu, esimerkiksi ostokuitilla, ettd korvausta haetaan takuuaikana.

- Takuu ei koske tuotteita ja/tai osiajotka kuluvat kdytdssa ja joille kulumista on pidettéva ominaisena tai jotka on tehty lasista.

- Takuu ei ole voimassa, jos vika on aiheutunut vadrasta kaytostd, huonosta hoidosta (esim. kalkki tukkinut osat) tai jos tuotetta ovat
korjanneet muut kuin Philips valtuuttamat henkilot.

- Laitteen hairiéttéman toiminnan varmistamiseksi kayttajan tulee noudattaa huolellisesti kaikkia kayttdoppaassa annettuja ohjeita ja
valttaa kaikkia toimia tai kayttotapoja, jotka kayttdohjeen mukaan ovat haitallisia.

Tarkedd: tiettyjen tuotteiden ja materiaalien takuuta koskevat rajoitukset

- Joidenkin tuotteiden kohdalla takuuseen liittyy tiettyjd rajoituksia, mm. kdytetysta materiaalista johtuen. Mahdolliset rajoitukset
L6ytyvat tuotteen kdyttdohjeesta kohdasta Takuu & huolto.

- Ndma takuuehdot eivat vaikuta lakisaateisiin oikeuksiin

Huolto

Huolto toimii takuun aikana ja sen jalkeen kaikissa niissa maissa, joissa Philips markkinoi tuotetta virallisesti. Maissa,joissa Philips

ei markkinoi kyseista tuotetta, Philips valtuuttamat huoltoliikkeet vastaavat huollosta. Talléin tarvittavien varaosien mahdollinen
puuttuminen voi aiheuttaa viivytystd. Ota yhteys Philips-jalleenmyyjadn tai Philips valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Listietoja ja
neuvoja saat tarvittaessa oman maasi asiakaspalvelusta. Halutessasi voit ottaa yhteyden myés suoraan Philips n Service Depart-mentiin.
Osoitteet ja puhelinnumerot loytyvdt tdman vihkosen harmaasta osasta.

DANMARK

Garanti

- Padette produkt yder Philips 2 ars garanti regnet fra kobsdato. Philips vil - indenfor denne 2-arige periode - | tilfaelde af defekt
eller fejl opstaet som folge af fabrikations- eller materialefejl omkostningsfrit reparere eller ombytte produktet.

- Philips haefter kun for reparation eller ombytning, safremt det kan dokumenteres, at produktet pa tidspunktet for reklamationen,
er daekket af garantien (maskmstemptet kassebon med dato/kobspris og produkt type).

- Garantien daekker ikke slitage pa produkter eller dele af produkter, produkter/produktdele fremstillet af glas eller produktdele,
deri sagens natur forbruges.

- Garantien daekker ikke, safremt fejlen skyldes forkert anvendelse, dérlig vedligeholdelse (f.eks. manglende afkalkning) eller hvis
andring/reparation har veeret udfort af andre end Philips eller serviceveerksted godkendt af Philips.

- Korrekt anvendelse af produktet forudszetter, at brugeren noje overholder alle instruktioner i brugsvejledningen og afholder sig fra
handlinger eller anvendelse, der er beskrevet som uhenSIgtsmaesswge — eller som der advares imod i brugsvejledningen.

Vigtigt: for visse pi

- Det kan veere taget forbehold i garannen for nog e produkttyper, f.eks. ved en saerlig type materiale. Eventuelle forbehold i garantien
vil vaere anfort i brugsvejledningen for det pagaeldende produkt i afsnittet "Garanti & Service” under overskriften "Gaeldende
forbehold i garantien”.

- Ovenstaende pavirker ikke Deres rettigheder i henhold til lovgivningen.

Service

Service under og efter garantiperioden kan fas i alle de lande, hvor produktet officielt distribueres af Philips. | lande hvor produktet ikke bliver
distribueret, gives servicen af den nationale Philips organisation. | det tilfaelde kan der opsta forsinkelser, hvis reservedele ikke er tilgaengelige.
Kontakt deres forhandler eller et Autoriseret Philips servicecenter hvis de onsker service pa deres produkt. Kontakt Philips kundecenter hvis de
onsker mere information eller har problemer med at fa service til deres produkt. Hvis der ikke findes et Philips kundecenter i deres land kan de
kontakte Service departement hos Philips Adresse og telefonnummer findes i det gra afsnit i denne brochure.

3000_055_9982_2_Warranty_LF_A6_4x4_v7.indd 1-4

Garantia

Philips garantiza sus productos durante un periodo de 2 afos a partir de la fecha de compra. Si durante el periodo de garantia

de 2 anos apareciera algun defecto en el producto debido a la fabricacion o materiales defectuosos, Philips se hara cargo de la

reparacion o sustitucion del producto

Philips solo se hara cargo de la reparacion o sustitucion en caso de que se presente una prueba convincente, p.ej. el recibo de

compra, que demuestre que el dia en que se reclama el servicio esta dentro del periodo de garantia.

La garantia no cubre aguellos productos y/o piezas de los productos que estén sujetos a desgastes, que se puedan considerar

piezas consumibles por su naturaleza o que sean de cristal.

- Lagarantia no es valida si el defecto es debido a dafios causados por un uso incorrecto del aparato o su mal mantenimiento
(p.ej. piezas bloqueadas debido a la cal), o si ha sido reparado o modificado por personal no autorizado por Philips.

- Parahacer un buen uso del aparato, el usuario debera seguir estrictamente todas las instrucciones que se indican en las
instrucciones de uso, y abstenerse de cualquier accion o uso descritos como no deseables o contra los que se prevenga en dichas
instrucciones de uso.

Importante: restricciones de la garantia para i productosy

- Lagarantia de ciertos productos esta sujeta a restricciones, p.ej. dependiendo del tipo de material utilizado. Puede encontrar las
restricciones de la garantia, si las hubiera, en el apartado ‘Restricciones de la Garantia’ del capitulo ‘Garantiay Servicio' de las
instrucciones de uso.

- Estagarantia es adicional a la garantia legal que establece el texto refundido de la Ley General para la Defensa de los
Consumidores Usuarios, aprobado por el Real Decreto Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre. Los términos de la presente garantia,
incluidas las restricciones previstas en el parrafo anterior, no afectan a los derechos de que dispone el consumidor conforme a
las previsiones de la citada Ley, que son independientes y compatibles con esta garantia comercial. En virtud de dicha Ley, el
consumidor tiene derecho a reclamar frente al vendedor y, en determinados casos, frente al fabricante ante cualquier falta de
conformidad que exista en el momento de la entrega del bien en los plazos y condiciones que alli se establecen.

Servicio

Puede obtener servicio durante y después del periodo de garantia en todos los paises donde se distribuyan oficialmente productos de
Philips. En aquellos paises donde el producto no lo distribuya Philips, la organizacion nacional de Philips sera quien preste servicio. En
este caso, se podrian producir retrasos si las piezas que se piden no estan disponibles en el acto. Dirfjase a su distribuidor 0 a un centro
de servicio autorizado de Philips para obtener servicio. Si necesita mas informacion o si tiene alguin problema para obtener servicio,
pongase en contacto con el Servicio de Atencion al Cliente de su pais. Si en su pais no hay Servicio Philips de Atencion al Cliente,
dirfjase a su distribuidor local Philips o pongase en contacto con el Service Department of Philips Encontrara las direcciones y los
numeros de teléfono en la seccion gris de este folleto.

PORTUGAI

Garantia internacional Philips

Se detectar algum defeito de fabricagao ou de funcionamento do produto, durante um periodo de 24meses a partir da data da
respectiva compra, a Philips garantird, gratuitamente, a reparacao ou a substituicao do produto, em qualquer pais em que exista
distribuicdo comercial autorizada de produtos Philips, nos termos e condicoes adiante indicados, designando-se esta garantia por
‘Garantia Internacional Philips’. Nao obstante a Garantia Internacional Philips os consumidores gozam dos direitos previstos no Decreto-
lein.2 67/2003, de 8 de Abril, e na demais legislacao aplicavel, e esses direitos nao sao afectados pela presente garantia. A Garantia
Internacional Philips s6 € concedida se o produto tiver sido utilizado correctamente para o fim a que se destina e de acordo com as
respectivas instrucoes de uso, mediante a apresentacao do original da factura da compra ou do recibo da compra, devendo estes indicar
adata da compra do produto e o nome do vendedor. Em relacao a alguns produtos, esta garantia pode estar sujeita a certas restricoes,
decorrentes dos materiais dos produtos. As restricoes da garantia,se as houver, poderao ser consultadas na seccao ‘Restricoes de
Garantia’no capitulo ‘Garantia e Assisténcia’ das instrucées de uso.

A presente garantia Philips ndo se aplica nos casos de:

- Produtos ou pegas de produtos sujeitos a desgaste mais rapido ou que possam ser considerados como produtos consumiveis;

0s documentos comprovativos da compra terem sido alterados ou, por qualquer modo, tornados ilegiveis;

0 tipo, referéncia ou o niimero de produgao indicados no produto, terem sido alterados, apagados, removidos ou tornados ilegiveis;

- Terem sido feitas reparacdes ou alteracoes no produto, por pessoas nao autorizadas pela Philips;

Danos causados por acidentes,incluindo,entre outros,relampagos,agua oufogo, ou factos de forca maior,ou por uso incorrecto ou
desconforme com as instrucoes de uso, ou negligéncia.

Aassisténcia, quer durante, quer apos o periodo de garantia, podera ser obtida em todos os paises onde o produto tiver distribuicao
comercial autorizada da Philips. Nos paises onde o produto nao for distribuido pela Philips, a assisténcia sera prestada pela empresa ou
organizacao nacional Philips que ai se situar.Neste caso, porém, podera ocorrer alguma demora se as pecas necessarias nao estiverem
disponiveis. No caso de o produto Philips por si comprado nao funcionar correctamente ou apresentar defeito de fabricacao,devera
contactar o seu vendedor Philips ou, se talnao for possivel, um CENTRO DE SERVICO AUTORIZADO PHILIPS. No caso de necessitar de
assisténcia técnica quando estiver num pais diferente daguele onde comprou o produto,o centro de informagao aos consumidores
desse pais, cujos telefone e fax constam noutra seccao deste livro,poderao dar-lhe o endereco de um vendedor a que se podera

dirigir. De modo a evitar incomodos desnecessarios, aconselhamo-o a ler,com atencao, as instrugdes de utilizagao,antes de contactar

o vendedor. A esta garantia aplica-se exclusivamente a lei portuguesa. Para a resolucao de quaisquer litigios relacionados com a
mesma,serao exclusivamente competentes os tribunais da comarca de Lisboa.

BRASIL

Garantia

- APhilips garante seus produtos eletroportateis e de cuidados pessoais por um periodo de dois anos contados a partir da data
da compra. Se qualquer defeito decorrente de material ou mao-de-obra defeituosos ocorrer dentro do periodo de dois anos de
garantia, a Philips reparara ou substituira o produto sem qualquer encargo para o consumidor.

- Autilizacao da garantia para o reparo ou troca do produto esta condicionada a apresentacao da nota fiscal de compra original,
desde que o periodo entre a data da compra e a solicitacdo do servico nao exceda o prazo de dois anos.

- Agarantia nao cobre produtos e/ou pecas de produtos que sejam de vidro ou que estejam sujeitos a desgaste e/ou possam ser

considerados como consumiveis dada a sua natureza.

A garantia perdera sua validade se o defeito for decorrente de utilizacao incorreta do produto, manutencao deficiente ou ainda se

mudancas ou reparos no produto tenham sido realizados por pessoas nao autorizadas pela Philips.

- Paraque o produto seja usado da forma correta, o consumidor devera seguir criteriosamente todas as instrugdes mencionadas
no manual do usuario e deverd abster-se de quaisquer agoes ou uso descritos como nao desejaveis ou para as quais sejam feitas
recomendagoes e avisos nas instrucoes fornecidas com o produto.

Importante: restri¢des de garantia para certos produtos e materiais

- Paraalguns produtos, a garantia pode estar sujeita a certas restrigoes. Tais restricoes, se aplicaveis, podem se encontradas na secao
“Restri¢oes a Garantia” do capitulo “Garantia e Suporte” do manual do usuario

- Estas restricoes a garantia nao afetam os direitos legais do consumidor.

Servico

Aassisténcia durante e apos o periodo de garantia pode ser obtida em todos os paises onde o produto for oficialmente comercializado pela
Philips. Nos paises onde o produto ndo for distribuido pela Philips, a assisténcia é fornecida pela organizacdo local Philips. Neste caso, podera
haver alguma demora no atendimento se as pecas necessarias ndo estiverem disponiveis de imediato. Dirija-se ao seu varejista, a um posto
autorizado Philips ou entre em contato com o Centro de Informacoes ao Consumidor de seu pais se precisar de mais informacoes ou se tiver
algum problema na obtencdo de assisténdia técnica. Se nao houver um Centro de Informacées ao Consumidor no seu pais, entre em contato
com o Departamento de Servico da Philips cujo endereco e ntimeros de telefone encontram-se na secao cinza deste folheto.

AUSTRALIA

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law. You are entitled to a replacement or

refund for a major failure and for compensation for any other reasonably foreseeable loss or damage. You are also entitled to have

the Goods repaired or replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major failure. This is

not a complete statement of your legal rights as a consumer. In addition to the rights and remedies that you have under the Australian

Consumer Law or any other applicable law, we provide the following warranty against defects:

1. If, during the first 2 years from their date of purchase from the Supplier (Warranty Period), the Goods prove defective by reason of
improper workmanship or materials, we will repair or replace the Goods without charge.

2. Inorder to claim under this Additional Warranty you must contact us within the Warranty Period. You will be asked for details of the
Goods, a description of the defect, your personal details and a copy of the purchase receipt. Upon accepting your claim, in some case
we may require that you return at your expense the Goods to us for repair, replacement or substitution.

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Consumer Guarantees Act 1993. This guarantee applies in addition
to the conditions and guarantees implied by that legislation.

LATINO AMERICA (HABLA HISPANA)

Seran causas de anulacion de esta garantia en los casos de uso impropio o distinto del uso doméstico. La empresa no asume
responsabilidad alguna por los danos personales o a la propiedad, al usuario o a terceros que pudieran causar la mala instalacion o uso
indebido del artefacto, incluyendo en este ultimo caso la falta de mantenimiento. En caso de existir alguin reclamo, el usuario debera
comunicarse directamente con nuestro centro de atencion al cliente (visitar apartado con teléfonos gratuitos por pais) a fin de recibir
asesoramiento y guia para la resolucion satisfactoria del inconveniente o duda con el uso del producto.
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BOSNA I HERCEGOVINA

. Jamstvenaizjavaiuvijetijamstva za PHILIPS proizvode potrosacke elektronike Philips Romania SRL, Soseaua Pipera,

Nr. 46D-46E-48, Oregon Park, Clddirea C, Etaj 2, Sector 2, Bucuresti, Romania (,PHILIPS®),jam¢iispravno funkcioniranje

proizvoda u jamstvenom roku pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu i pod uvjetom da se proizvod upotrebljava u

skladu s njegovom namjenom i priloZzenim uputstvima i upozorenjima. Jamstvo traje 24 mjeseca od dana kupnje.

Pored prethodno navedenih 24 mjeseca, postoji mogucnost da korisnik ostvari pravo i na dodatno jamstvo, registracijom

nainternet stranici www.philips.hr. Vise informacija o registraciji mozete naci na internet stranici www.philips.hr. Nakon

registracije podnosiocu zahtjeva ¢e putem i-mejla biti poslato obavjestenje o registraciji i potvrda da se ovo jamstvo odnosi i

na predvideni dodatni period, sa serijskim brojem proizvoda

(Dodatno jamstvo se daje iskljucivo u okviru promotivnih kampanja koje Philips povremeno organizuje, te dodatno jamstvo nije

uvijek dostupno. Registracija radi ostvarivanja prava na dodatni period jamstva, ukoliko je isto dostupno, mora bitiizvr$ena

u roku predvidenom uslovima dodatnog jamstva objavljenog na internet stranici www.philips.hr. Vise informacija o aktivnim

promocijama, trajanju dodatnog jamstva i registraciji mozete naci na internet stranici www.philips.hr)

Jamstvo priznajemo za navedeno vrijeme iz tocke 1. pod uvjetom:

- daje korisnik rukovao proizvodom prema uputi za rukovanje;

- da proizvod nije mehanicki ostecen nepaznjom ili nepravilnim rukovanjem;

- daje jamstveni list pravilno popunjen i potvrden od prodavatelja;

- da proizvod nije popravljala neovlastena osoba ili servis.

Jamstvo ne priznajemo za navedeno vrijeme iz tocke 1. pod uvjetom:

- uslucaju elementarnih nepogodaiili zbog udara groma, vise sile, anomalija u naponskoj mrezi te kvarova prouzrocenih tre¢im

uredajima (prenapon, produzna napajanja, UPS, itd.);

- nepostojanja originalnog racuna o prodaji;

- uslu¢aju koristenja proizvoda za druge svrhe osim ku¢ne uporabe.

Jamstvo ne pokriva proizvode i /ili dijelove proizvoda koji su podlozni tro$enju, koji se smatraju priborom, potrosnim

materijalomili su napravljeni od stakla. Jamstvo ne vrijedi ukoliko je kvar ili ostecenje nastalo nepravilnom uporabom ili lodim

odrzavanjem proizvoda (npr. uredaji zacepljeni kamencem, prasinom, masnocom).

U slu¢aju popravka i/ili zamjene proizvoda jamstveni rok se produljuje odnosno pocinje te¢i ponovno sukladno zakonskim

odredbama.

Neispravni proizvod potrebno je dostaviti u najblizi ovlasteni servis ili prodavatelju. Troskove popravka i dokumentirane

troskove prijevoza u jamstvenom roku snosi davatelj jamstva

Davatelj jamstva ce, u tijeku jamstvenog roka, popraviti neispravan proizvod u razumnom roku od prijema proizvoda u ovlasteni

servis. Ukoliko proizvod nije moguce popraviti u razumnom roku, a najkasnije do 45 dana , davatelj jamstva ¢e omoguciti

zamjenu proizvoda.

. Jamstveni listi sva prava po ovom jamstvu vaze na teritoriju Bosne i Hercegovine. Ovo jamstvo ne utjece na ostala prava koja
pripadaju kupcu po osnovu propisa o zastiti potrosaca, kao i drugim pravnim osnovama i ovim jamstvom se ne utice na ta prava
Izjave o sukladnosti proizvoda dostupne na web stranici www.philips.com.
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VAZNO ZA KUPCE: Pri kupovini provierite da li je jamstveni list pravilno popunien i potvrden od prodavatelja. Cuvajte ra¢un za
kupljeni proizvod, jer jamstvo vrijedi samo uz originalan racun. Kupac u dogovoru s prodavateljem, najblizim ovlastenim servisnim
centromili distributerom dogovara prijevoz. Pazite da ambalaza bude u dobrom stanju i pogodna za siguran prijenos proizvoda. U
pakiranje priloZite svoju potpunu adresu i kratak opis problema. PriloZite i originalni dokument o kupnji (racun) i pravilno popunjen
ipotvrden jamstveni list, kako biste dokazali da imate pravo na besplatan servis ujamstvenom roku. PHILIPS je proizvod koji

dolazi s ovim jamstvom dizajnirao iskljucivo za kucnu uporabu.Svi kvarovi te situacije potencijalno opasne po radni vijek i nazivne
specifikacije proizoda koje su nastale uslijed koristenja proizvoda u drugim uvjetima nisu pokrivene jamstvom, te PHILIPS nece
snositi odgovornost za eventualnu Stetu i kvarove koji mogu nastati uslijed takvog koristenja. Servis u jamstvenom roku omogucen je
u svim drzavama gdje PHILIPS sluzbeno prodaje svoje proizvode. Za pomoc nazovite PHILIPS pozivni centar 00387 33 941251,
ZAMOLITE PRODAVACA DA PRAVILNO POPUNI I POTVRDI JAMSTVENI LIST KOJI VRIJEDI SAMO UZ ORIGINALNI RACUN

PHILIPS SERVIS U BIH i N

CENTRALNI SERVIS STANIC, Sarajevo, Nikole Sopa 37, 033 776 515, e-mail: servis@stanic-trade.com, web: www.stanic-trade.com.

CESKA REPUBLIKA

POTVRZENI O PRAVECH Z VADNEHO PLNENi A PROHLASENI O ZARUCE

Vazeny zakazniku,

dékujeme Vam, ze jste si zakoupil vyrobek znacky Philips. Véfime, Ze Vam bude slouzit k Vasi plné spokojenosti. V pfipadé jakychkoliv
problémd s instalaci, obsluhou nebo pouzivanim vyrobku Vam doporu¢ujeme nejprve kontaktovat nade Stiedisko péce o zakaznika.
Aktudlni kontakty naleznete na: www.philips.cz/podpora

Nasi pracovnici Vam ochotné poradi, jak vyfesit problém piimo u Vas doma nebo Vam doporuci vhodny zplisob jeho vyfeseni
prostrednictvim Vaseho prodejce nebo autorizovaného servisu.

Odpovédnost za vady a zaruka za jakost

Spolecnost Philips zarucuje, Ze vyrobek bude pri pfevzeti bez vad a poskytuje kupujicimu zaruku za jakost v délce 24 mésicti od data
prevzeti vyrobku kupujicim. Spole¢nost Philips neposkytuje zaruku za jakost pii koupi jiz pouzitého vyrobku, ¢imZ nejsou dotcena prava
kupujiciho vyplyvajici ze zakonné odpovédnosti za vady. Vyrobek byl navrzen a vyroben pro sveé obvyklé pouzivani v domacnosti. Zaruka
zajakost, jakoz i odpovédnost za vady, se na vyrobek vztahuje pouze tehdy, neni-li pouzivan profesionalné. Za profesionalni pouzivani
se povazuje takové pouzivani, jehoZ intenzita a frekvence prevysuje normalni, obvyklé pouzivani v domacnosti

Postup

Prava z vadného plnéni, jakoZ i ze zaruky za jakost, se uplatiuji u prodejce, u kterého byl vyrobek zakoupen. Pravo na opravu vyrobku je
mozné uplatnit také u osob ur¢enych k opravé (v autorizovanych servisnich strediscich). Aktualni adresy autorizovanych servist ziskate
prostednictvim webové stranky www.philips.cz. Pfi uplatnéni prava na opravu vyrobku v autorizovaném servisnim stfedisku je potieba s
reklamovanym vyrobkem predlozit piivodni doklad o koupi, na kterém je uvedeno typové oznaceni vyrobku a datum prodeje.

Odpovédnost za vady

1. Zakonna odpovédnost za vady se vztahuje na vady, které mél vyrobek v dobé prevzeti kupujicim.

2. Pokud se vada projevi a bude kupujicim reklamovana v pribéhu 6 mésicti od prevzeti vyrobku, ma se za to, 7e vada existovala v
dobé prevzeti. V takovém pfipadé, lze-li vadu odstranit bez zbytecného odkladu, ma kupujici pravo na bezplatné odstranéni vady.
Pokud to neni vzhledem k povaze vady nepfiméfené, miize kupuijici pozadovat i dodani nového vyrobku bez vad, ale pokud se
vada tyka pouze soucasti vyrobku, mize kupujici pozadovat jen vyménu soucasti; neni-li to mozné, mtize od smlouvy odstoupit.
Pravo na dodani nového vyrobku, nebo vyménu soucasti ma kupujici i v pfipadé odstranitelné vady, pokud nemtize vyrobek fadné
uzivat pro opakovany vyskyt vady po opravé nebo pro vétsi pocet vad. V takovém pripadé ma kupujicii pravo od smlouvy odstoupit.
Neodstoupi-li kupujici od smlouvy nebo neuplatni-li pravo na dodani nového vyrobku bez vad, na vyménu jeho soucasti nebo jeho
opravu, mize pozadovat piiméfenou slevu. Kupujici ma pravo na piimérenou slevu i v pripadé, Zze mu prodavajici nemize dodat novy
vvrobek bez vad, vvmemt]eho soucast nebo vyrobek opravit, jakoz iv pfipadé, Ze prodavajici nezjedna napravu v pfiméfené dobé
nebo Ze by zjednani napravy spotreblteh pusobilo zna¢né obtize.

3. Pokud se vada vyskytne a bude kupujicim reklamovana po upwnun 6 mésicti od pfevzeti, nejpozdéji véak do 24 mésicli od prevzeti,
musi kupujici prodavajicimu prokdzat, Ze vada existovala jiz v dobé prevzeti. Pokud kupujici tuto skutecnost prokaze, nalezeji mu
shora uvedena prava ze zakonné odpovédnosti proda’va]idho za vady. Pokud kupujici prodavajicimu tuto skutecnost neprokaze,
nalezi mu jen pravo ze zaruky za jakost dobrovolné poskytnuté prodavajicim, a to za predpokladu, Ze vada se vyskytne a bude
kupujicim oznamena v poskytnuté zarucni dobé a budou splnény zaru¢ni podminky.

Zaruka za jakost a zaru¢ni podminky

1. Zaruka zajakost je platna pouze v piipadé, ze vyrobek ur¢eny k opravé nebo vyméné ma zachovany plvodni vyrobni Stitek s ¢itelnymi
udaji a kupujici prokaze koupi vyrobku u prodavajiciho. Spole¢nost Philips si vyhrazuje pravo odmitnout zaru¢ni opravu, pokud byly
informace po plvodnim nakupu u prodejce odstranény nebo zménény.

2. Prava ze zaruky za jakost je mozné uplatnit pouze u vyrobku fadné vycisténého véetné odstranéni pfipadného vodniho kamene, které
bylo provedeno dle instrukci uvedenych v ndvodu k obsluze.

3. Nazakladé poskytované zaruky za jakost ma kupujici pravo pozadovat odstranéni vady vyrobku jeho opravou nebo vyménou vadné
Casti vyrobku, a neni-li takovy postup mozny, ma pravo pozadovat vyménu celého vyrobku za stejny nebo obdobny vyrobek bez
vad. Dojde-li k vyméné vyrobku ¢ vyméné soucasti v intencich predchozi véty, nepocne od prevzeti nového vyrobku & vyrobku s
vyménénou soucasti bézet nova zaru¢ni doba a na takovy vyrobek se vztahuje zaruka za jakost v délce zbyvajici doby trvani pavodni
zaruky, nebo v délce devadesati (90) dnii od opravy nebo vymény, podle toho, které obdobi je deli. Vyménéné dily nebo soucasti se
stanou majetkem spolecnosti Philips.

Za vadu vyrobku se nepovazuje:
Vada zpisobena jinym nez obvyklym pouzivanim vyrobku, zanedbanou nebo nespravnou tdrzbou, nedodrzenim instrukci
uvedenych v navodu k obsluze a nezabranéni veskerym ¢innostem nebo zplisobtim pouziti, které jsou v navodu oznaceny jako
nezadouci nebo je pred nimi varovano. Pro spotiebitele je zdvazny pouze navod v ceském jazyce vydany spolecnosti Philips.
Mechanickeé, tepelné, elektrické anebo chemické poskozeni vyrobku v disledku jakékoliv priciny, ktera nesouvisi s chybou materialu
anebo chybou vyroby.
Mechanické poskozeni holicich hlav, frézek a planzet u holicich a depilacnich pfistroji
Opotfebovani vyrobku nebo ¢asti vyrobku zplisobené obvyklym pouzivanim vyrobku nebo ¢asti vyrobku (napf. vybité baterie,
snizeni kapacity akumulatord, otupeni noz(, frézek a struhadel, opotfebeni zobrazovacich ¢asti, vypaleni Zarovky, zména barvy
aktivnich ¢asti, zména funkce a vzhledu zptsobené usazeninami a vodnim kamenem, opotiebovani mlecich kament mlynku na kavu,
opotiebovani gumovych a plastovych tésnéni).
Nespravna funkce a pnpadne vady vyrobku zpusobene pouzivanim pnslusenstw anaplnijinych nez doporucenych vyrobct.
Vady zplisobené pouzwamm nevhodného, pe zeného, opotiebovaného & znecisténého prislusenstvi nebo naplni.
Prechodné jevy pfi zapinani, pfepinani a vypinani vyrobku.
Poskozeni havarii, Zivelnou pohromou nebo nespravnym piipojenim na elektrickou sit.
Vady vzniklé nesetrnym zachazenim, napf. zlomeni plastovych dild, nadob, kryt(, nadrzi na vodu, rozbiti sklenénych ¢asti.
PouZiti nespravnych surovin: napf. nasypani instantnich smési do prostoru mlynku nebo do nasypky mleté kavy.
Vady vzniklé usazovanim anebo neodstrafiovanim vodniho kamene (z toho vyplyvajicim $patnym davkovanim vody, ucpanim boileru)
anebo odstranovanim vodniho kamene nevhodnym zpiisobem anebo nevhodnym dekalcifikacnim prostfedkem, zanedbanim ¢isténi
aneodstranovanim kavového odpadu
Poskozeni mlynku v disledku vniknuti ciziho télesa
Vady zplisobené neznalosti obsluhy, napf. zavzdusnéni boileru a jeho nasledné prehfati, nedokonceni ¢isticiho cyklu, vytahovani
jednotlivych ¢asti v prabéhu cyklu
Jakékoliv pozadavky na zménu parametr(i vyrobku. Parametry vyrobku jsou standardné nastaveny pro zemi, ve které je vyrobek
prodavan (napf. teplota vody, jemnost mleti atd.).
Vady zptisobené poklesem okolni teploty pod O stuprit Celsia

Diilezité informace:

- Reklamovany vyrobek musi byt fadné vycistén.

- Doporu¢ujeme Vam, abyste uchovali piivodni obal vyrobku, ktery bude Vas vyrobek v piipadé prepravy u¢inné chranit proti moznému
poskozeni.

- Priodstoupeni od kupni smlouvy je spotfebitel povinen prodejci vratit kompletni vyrobek véetné veskerého dodaného pfislusenstvi a

ochranného obalu (napf. pouzdro, krytka, brasna).

Timto potvrzenim a prohlasenim nejsou dotcena prava spotiebitele, kterd se ke koupi véci vazi podle platnych pravnich predpis(

ESTONIA / EESTI

Garantii

Philips annab oma toodetele kaheaastase garantii alates ostupdevast. Kui nende kahe aasta jooksul esineb defekte vigaste
materjalide voi too tottu, siis Philips parandab voi vahetab selle vigase toote omal kulul valja.

- Philips hivitab paranduse kulu ainult siis, kui on olemas téend toote ostmise kohta (nditeks ostutsekk) ning garantii on kehtiv.
Garantii ei kehti toodete/tooteosade puhul, mis on oma olemuselt kergesti kuluvad voi mis on tehtud klaasist.

Garantii ei kehti kahjustuste puhul, mis on tekkinud tulenevalt vaarast kasutusest, halvast hooldusest (nt. osad on kaetud katlakiviga)
voi kui toodet on muutnud voi parandanud Philipsi poolt mitte volitatud isikud.

Selleks, et seadet digesti kasutada, peab kasutaja rangelt kinni pidama koikidest juhenditest, mis on toote kasutusjuhendis,
ning hoiduma tegevustest voi toimingutest, mis ei ole soovitatud voi mille eest hoiatatakse kasutusjuhendis.

- Oluline: garantiipiirangud kindlatele toodetele ja materjalidele

Mane toote puhul voib garantii olla piiratud. Naiteks kui seadme puhul on kasutatud kindlat tiitipi materjali. Garantiipiiranguid,
kui neid eksisteerib, on voimalik leida kasutus]uhendlst pealkirja “Garantiipiirangud” alt, peatikis “Garantii ja tugi”

Need garantnpnrangud ei mojuta teie seaduslikke digusi

Teenindus

Teenindus on koikides riikides, kus toode on ametlikult Philipsi poolt mitidud, saadaval garantiiperioodi ajal ja ka peale seda. Riikides, kus
toodet ei levita Philips, pakub teenindust kohalik Philipsi esindaja. Sellisel juhul voib esineda viivitusi, kui koiki varuosi ei ole kohe saadaval.
Teeninduse saamiseks poorduge oma edasimiiija voi volitatud Philipsi teeninduskeskuse poole. Kui teil on vaja lisainformatsiooni voi kui
teil esineb probleeme teeninduse saamisega, votke Gihendust Philipsi klienditoega tel: 6683062, E-R 8:00-16:00 voi kiilastage veebilehte
www.philips.ee/support

POLAND / POLSKA

Warunki gwarancji

Uwaga: Sprzet tylko do uzytku domowego.

Philips Polska Sp. z 0.0. z siedziba w Warszawie (adres: Al. Jerozolimskie 195B, 02-222 Warszawa) wpisana do rejestru przedsiebiorcow

prowadzonego przez Sad Rejonowy dla m.st. Warszawy w Warszawie, XIIl Wydziat Gospodarczy Krajowego Rejestru Sadowego pod

numerem 0000037385 oraz posiadajaca numer NIP 526-02-10-955, zapewnia uzytkownika o dobrej jakosci sprzetu, na ktory zostata

wydana niniejsza karta gwarancyjna.

Niniejsza karta gwarancyjna uprawnia do serwisu gwarancyjnego w Autoryzowanych Centrach Serwisowych Philips Polska Sp. z 0.0.

na terenie Rzeczpospolitej Polskiej. Warunkiem skorzystania z uprawnien gwarandji jest przedstawienie w Autoryzowanym Centrum

Serwisowym Philips Polska Sp. z 0.0. dowodu zakupu.

Okres gwarancji wynosi 24 miesiace i liczy sie od daty nabycia sprzetu. Niniejsza gwarancja obowiazuje na catym terytorium

Rzeczypospolitej Polskiej. Gwarancja nie wytacza, nie ogranicza ani nie zawiesza uprawnien kupujacego wynikajacych z przepisow o

rekojmi za wady rzeczy sprzedanej. W przypadku wad lub uszkodzen sprzetu ujawnionych w okresie gwarancji Philips Polska Sp. z 0.0

bezptatnie naprawi lub wymieni produkt na nowy w mozliwie najkrotszym terminie.

W razie wystapienia jakichkolwiek probleméw w produkcie Philips uprzejmie prosimy o kontakt z Biurem Obstugi Klienta pod numerem

2239715 06 lub w inny sposob podany na www.philips.pl.

Niektore usterki nie wymagaja interwencji serwisu - w takich przypadkach nasi konsultanci zaproponuja najszybsze rozwiazanie

problemu.Naprawami gwarancyjnymi nie sa objete czynno$ci zwiazane z konserwacja i czyszczeniem urzadzenia, opisane w Instrukcji

Obstugi oraz czesci i akcesoria ulegajace zuzyciu podczas normalnego uzytkowania. Gwarancja nie obejmuje mechanicznych uszkodzen

sprzetu oraz wad i uszkodzen wyniktych na skutek:

- niewlasciwego lub niezgodnego z instrukcja uzytkowania, przechowywania i konserwacji (np. osadzenia sie kamienia);

- niewlasciwej lub niezgodnej z instrukgja instaladji;

- ingerendji nieautoryzowanego serwisu, samowolnych napraw, przerobek i zmian konstrukcyjnych;

- uzycia niewtasciwych lub nieoryginalnych materiatow eksploatacyjnych;

- uszkodzenie powstato z przyczyn natury zewnetrznej (zjawisk atmosferycznych, przepiecia w sieci energetycznej, niewtasciwego
zasilania itp.)

Zalecamy przechowywanie kompletnego, oryginalnego opakowania w celu zabezpieczenia produktu przed czynnikami zewnetrznymi w

trakcie procesu obstugi serwisowej. Gwarancja Philips jest gwarancja miedzynarodowa i z uprawnien z nia zwiazanych mozna korzystac

w kazdym kraju, gdzie produkty Philips sa dostepne w oficialnej dystrybudji, z zastrzezeniem, ze reklamacia moze by¢ rozwiazana

rowniez w sposob inny niz naprawa lub wymiana.

MANIA / ROMANIA

Garantie

Termenul de garantie pentru produsele Philips este de 2 (doi) ani de la livrarea produsului. Aceasta garantie de doi ani acoperd orice
lipsa de conformitate, produsele urmand a fi reparate sau inlocuite dupd caz, in mod gratuit. Se va efectua gratuit repararea sau
inlocuirea doar daca se face dovada, de exemplu prin prezentarea bonului de casa, cd la momentul solicitarii remedierii, produsul se
afla in perioada de garantie. Garantia nu acoperd produsele si/sau componentele deteriorate din cauza uzurii sau orice alta cauzd care
nu poate fi atribuita in mod obiectiv producdtorului, cele care sunt considerate consumabile prin natura. Garantia isi pierde valabilitatea
in cazul deteriordrilor provocate de utilizare incorectd, intretinere defectuoasa (ex.: parti blocate din cauza depunerii de calcar), in cazul
interventiilor sau reparatiilor efectuate de persoane neautorizate Philips, precum si a defectiunilor survenite in urma catastrofelor
naturale, descarcdrilor electrice atmosferice, supratensiunilor din retea, contamindrii cu insecte, lichide ori alte substante strdine,
folosirea in medii murdare sau cu praf sau orice alta cauza care nu poate fi atribuita in mod obiectiv producatorului. Utilizarea corectd a
aparatului este echivalenta cu respectarea strictd a tuturor instructiunilor si evitarea tuturor actiunilor si modurilor de utilizare descrise
ca nedorite sau periculoase in manualul de utilizare. Important: restrictii de garantie pentru anumite produse si materiale - pentru
anumite produse garantia poate fi limitatd, de exemplu din cauza materialului utilizat. Restrictiile de garantie, daca existd, pot fi gasite
in sectiunea “Restrictii de garantie” din capitolul “Garantie si service” din manualul de utilizare. Aceste restrictii de garantie nu afecteaza
drepturile dumneavoastra legale.

Service

Service-ul pe perioada garantiei si post-garantie este asigurat sau poate fi solicitat in toate tdrile mentionate in sectiunea gri din prima pagina
aacestei brosuri prin intermediul centrelor de service autorizate. In tarile unde produsul nu este distribuit de Philips, pentru a obtine informatii
suplimentare apelati numerele de telefon ale Departamentelor de Relatii cu Clientii afisate in prima pagina a acestei brosuri.

Pentru informatii suplimentare sau dacd intampinati probleme in privinta service-ului, contactati Departamentul Relatii cu Clientii din
tara dumneavoastrd. Daca nu existd un astfel de departament in tara dumneavoastrd, puteti contacta unitatile service Philips abilitate.
Durata medie de utilizare a produsului (in conditii de utilizare normala conform instructiunilor de utilizare) este de 4 ani.

Termenul de aducere la conformitate a produselor este de maxim 15 (cincisprezece) zile calendaristice de la data la care Consumatorul
aadus la cunostintd lipsa de conformitate a produsului. Acest certificat este valabil numai daca este completat corect siintegral siva fi
pastrat de catre Consumator pe intreaga duratd medie de utilizare a produsului

Notad:

Consumatorul are drepturile legale prevdzute de legile care guverneaza vanzarea produselor si garantia asociatd acestora si se atesta ca
aceste drepturi nu sunt afectate prin prezenta garantie.

Drepturile consumatorului sunt prevazute in 0.G. 21/1992 modificatd si Legea nr. 449/2003 modificata si sau, dupd caz, in actele
modificatoare sau completatoare ale acestor dispozitii legale.

NU se acorda garantie in cazul utilizarii produselor in alte scopuri decat UZ CASNIC!

Unitatile de service Philips abilitate sunt:

1. ESD-ROM (Electronics Suport Division SRL) - Bld. luliu Maniu, nr.7, Corp J, Sector 6, Bucuresti Tel: 021.326.60.63

2. ESD-ROM (Electronics Suport Division SRL)-Bd. Decebal Nr. 14, BL. S6, Parter, Sector 3, Bucuresti Tel: 021.326.60.63

Informatii suplimentare privind alte unitati de service locale sunt disponibile si pot fi furnizate consumatorilor prin intermediul centrelor
de service abilitate mentionate mai sus.

De asemenea, orice informatii privind cel mai apropiat centru de service pentru produsele Philips de locatia dvs. puteti obtine sunand la:
-Departamentul Relatii cu Clientii Philips Romania - telefon nr. 031.6300043 - accesibil din orice retea, cu tarif local*

(*Costuri suplimentare pot fi aplicate de catre furnizorul dvs. de telefonie (mobild)).

SLOVENI]A

Garann]a

Garancijska izjava in rok garancije: Philips Romania SRL,Soseaua Pipera, Nr. 46D-46E-48, Oregon Park, Cladirea C, Etaj 2, Sector
2, Bucuresti, Romania , Philips , daje garancijo za svoje izdelke za dobo dveh let od izrocitve izdelka. Za pravilno uporabo izdelka
je potrebno dosledno upoé&evah vsa navodila, ki so vklju¢ena v navodilih za uporabo, poleg tega pa se je treba izogibati vsem
dejanjem ali uporabam, ki so v navodilih za uporabo opisana kot nezazelena ali je na njih posebej opozorjeno, da so za izdelek
neprimerna.
Poleg 7e omenjene dvoletne garancije obstaja moznost, da uporabnik pridobi pravico do dodatne garancije z registracijo na spletni
strani www.philips.si*. Po registraciji bo uporabniku poslano elektronsko sporocilo o registraciji in potrditev, da ta garancija velja tudi
za predvideno dodatno obdobje z zaporedno stevilko izdelka.
*Podaljsana garancija je zagotovljena samo v okviru akcijskih promocij, ki jih Philips redno organizira, zato podaljsana garancija ni
vedno na voljo. Registracija za upravi¢enost do podaljsanega garancijskega obdobja, ¢e je na voljo, mora biti opravijena v roku, ki
je objavljen na spletnem mestu www.philips.si. Vec informacij o akcijskih promocijah, trajanju podalj$ane garancije in registraciji
najdete na spletni strani www.philips.si

2. Garancije ne priznamo ce:

-je izdelek mehansko poskodovan;

- uporabnik pri uporabi izdelka ni ravnal po navodilih za uporabo;

- je napaka posledica slabega vzdrzevanja (npr. deli blokirani zaradi apnencastih usedlin), naravnih nesre¢, udara strele, visje sile,
nepravilnosti v delovanju elektricnega omrezja in okvar, ki so jih povzrocile druge naprave (prevelika elektricna napetost, napajanje
preko podaljskov, UPSitd.);

-jeizdelek popravljala nepooblascena oseba ali nepooblascen servis s strani Philips;

- iz garancijskega lista in/ali drugega predlozenega dokaza o nakupu izdelka ni mogoce ugotoviti, kdaj je bil izdelek izrocen
uporabniku.

V primeru popravila izdelka se garancijski rok podaljsa za toliko, kolikor je trajalo popravilo.

Izdajatelj garancije se v skladu s tem garancijskim listom zavezuje, da bo pri vseh izdelkih odpravil tehnicne okvare ali

pomanjkljivosti v razumnem roku, najkasneje v 45 dneh od dneva, ko je dajalec garancije, prodajalec ali pooblasceni servis od

potrosnika prejel zahtevo za odpravo napak. Ce se v tem obdobju pojavi kakrsnakoli okvara zaradi napake v materialu ali delovanju,
bo Philips na svoje stroske izdelek popravil ali zamenjal.

5. Stroske popravila v garancijskem roku prevzame izdajatelj garancije, prav tako krije stroske morebitnega prevoza in prenosa

okvarjenega izdelka na pooblasceni servis, ¢e bo transport izdelka opravil pooblasceni servis.

Okvarjeni izdelek lahko dostavite prodajalcu ali enemu od najblizjih pooblas¢enih servisov, ki so navedeni na prilozenem seznamu

Garandijski list in garancijska izjava veljata za obmocje Republike Slovenije. Ta garancija ne vpliva na ostale pravice potrosnika, ki so

zasnovane na drugih pravnih osnovah. Garancija ne izkljucuje pravic potrodnika, ki izhajajo iz odgovornosti prodajalca za napake na blagu.

Rok zagotovljenega servisiranja za vse izdelke proti placilu je 3 leta po preteku garancije.

Garancijski rok zacne teci z dnem izrocitve izdelka kupcu.

Garancija ne pokriva proizvodov in/ali delov proizvodov kot so pribor, potro$ni material, deli iz stekla ali drugi deli, ki so se z redno

rabo obrabili. Garancija tudi ne velja, e je okvara nastala zaradi napacne uporabe ali neustreznega vzdrzevanja (npr. deli, ki se

zamasijo zaradi nabiranja vodnega kamna ali prahu).

POMEMBNO OBVESTILO ZA KUPCE:

+ Pri nakupu preverite, ali je garancijski list potrjen. Prosimo, da shranite racun za kupljeni izdelek ali drug dokaz o nakupu izdelka, kot je
npr. potrdilo, ki ga dobite pri placilu s kartico ali ban¢ni izpisek, saj garancijsko obdobje za¢ne te¢i z dnevom, ko prejmete izdelek.

- Med trajanjem garancije hranite originalno embalazo. Tako boste preprecili morebitne poskodbe pri prevozu. Prodajalec in/ali
izdajalec garancije ne odgovarja za nastalo skodo pri prevozu izdelka s strani uporabnika.

« PHILIPS je izdelke, za katere velja ta garancija, oblikoval izklju¢no za domaco uporabo. Vse okvare in stanja, ki so posledica uporabe
izdelke v drugacnih razmerah, ki ogrozajo vzdrZljivost in nazivne specifikacije izdelka, se ne bodo priznale pod garancijo. Philips ne
prevzema odgovornosti za morebitno skodo, ki bi lahko nastala zaradi tak$ne uporabe.

- Servis v garancijskem obdobju ob
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PHILIPS sluzba za pomo¢ uporabnikom, informacije o izdelkih in servisni mrezi: tel: 0188 88 313 www.philips.si/podpora
Seznam pooblascenih servisov za Philips v Sloveniji:

Eltus Plus d.0.0.1000 L]ubl]ana Thilisijska 59, 01/200-02-90, +386 51 460 400, servis@eltus.si

PSC Preseren d.0.0.1000 Ljubljana Litijska cesta 12 a, 01/540-10-00, info@servispreseren.com

PSC Preseren d.0.0. 2000 Maribor Ptujska cesta 9, 02/331-64-00, info-mb@servispreseren.com (Servis Zupevc)

REPUBLIKA SRBIJA/

Obavjestenje o pravu na uskladu sa o zastiti potro$ada i drugim pravima

. Obavestenje o pravu na saobraznost u skladu sa Zakonom o zastiti potrosaca i drugim pravima potrosaca. Saobraznaizjava

iuslovi: Philips Romania SRL,Soseaua Pipera, Nr. 46D-46E-48, Oregon Park, Cladirea C, Etaj 2, Sector 2, Bucuresti, Romania

(,PHILIPS), osigurava ispravno funkcionisanje proizvoda u garantnom roku samo i ukoliko se proizvod upotrebljava u skladu

sa njegovom namenom i priloZzenim uputstvima i upozorenjima. Uz to, potrebno je izbegavati sve radnje ili nacine koriscenja

koji su u uputstvima opisani kao nepozeljniili je na njih posebno upozoreno da su neprimereniili Stetni. Sva prava po ovom

obavestenju traju dve godine od dana isporuke proizvoda kupcu

Pored prethodno navedene dve godine, postoji moguénost da korisnik ostvari pravo i na dodatnu garanciju, registracijom na
internet stranici www.philips.rs. Nakon registracije podnosiocu zahteva ce putem i-mejla biti poslato obavestenje o registraciji
i potvrda da se ovo jamstvo odnosi i na predvideni dodatni period, sa serijskim brojem proizvoda.

(Dodatna garancija se daje isklju¢ivo u okviru promotivnih kampanja koje Philips povremeno organizuje, te dodatna garancija

nije uvek dostupna. Registracija radi ostvarivanja prava na dodatni period garancije, ukoliko je ista dostupna, mora biti

izvr$ena u roku predvidenom slovima objavljenim nainternet stranici www.philips.rs. Vise informacija o aktivnim promocijama,

trajanju dodatne garancije i registraciji mozete naci na internet stranici www.philips.rs)

Postojanje nesaobraznosti ne priznajemo ukoliko:

- korisnik nije koristio proizvod u skladu sa uputstvom za upotrebu i prilozenom dokumentacijom;

- je proizvod mehanicki ostecen nepaznjom ili nepravilnim rukovanjem;

- je proizvod opravljan od strane osobe ili servisa koji nisu ovlas¢eni za to od strane PHILIPS-a;

- je do kvara ili nesaobraznosti doslo zbog elementarnih nepogoda, udara groma, vise sile, anomalija u naponskoj mreZi te kvarova
prouzrokovanih tre¢im uredajima (prenapon, produzna napajanja, UPS, itd.).

- ukoliko korisnik ne poseduje dokaz o kupovini uredaja (fiskalni racun, faktura i sl.).

Garancija ne pokriva proizvode i/ili delove proizvoda kao $to su pribor, potrosni materijal, delovi od stakla ili delovi osetljivi na

habanje

Neispravan proizvod potrebno je dostaviti najblizem ovlas¢enom servisu ili trgovcu.

Ukoliko se u periodu vazenja garancije , pojavi bilo kakav kvar ili neispravnost u radu PHILIPS ¢e, najkasnije u roku od 30 dana

od dana prijema u ovlaséeni servis, proizvod opraviti, a ukoliko to nije moguce, zameniti proizvod. U slu¢aju opravke ili zamene

uredaja garantni rok se produzava ili pocinje da tece ponovo u skladu sa zakonskim odredbama.

Garancija i garantni list izdaju se i bice validni na teritoriji Republike Srbije. Ukoliko isporuceni proizvod nije saobrazan

ugovoru zaklju¢enom izmedu trgovca i kupca, kupac ¢e imatiisva prava koja su predvidena propisima o zastiti potrosaca i

ovom garancijom se ne utice na ta prava. Ovo obavestenje se daje kupcu ( krajnjem korisniku) u skladu sa pozitivnim propisima

Republike Srbije.
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VAZNO ZA KUPCE: Prilikom kupovine proverite overu ovog lista saobraznosti. Cuvajte racun za kupljeni proizvod. Kupac u dogovoru s
najblizim ovlascenim servisom ili trgovcem dogovara prevoz. Pazite da ambalaza bude u dobrom stanju i pogodna za siguran prenos
uredaja. U protivnom servis, trgovac i/ili proizvodac ne odgovaraju za nastalu stetu. U kutiji priloZite svoju punu adresu i kratak opis
problema. PriloZite i originalni dokument o kupovini (racun, faktura i s.) i pravilno ispunjen garantni list. PHILIPS je proizvode koji su
obuhvaceni ovom garancijom dizajnirao iskljucivo za ku¢nu upotrebu. Svi kvarovi koji su nastali usled koris¢enja proizvoda u drugim
uslovima nece se priznavati pod garancijom te PHILIPS ne prihvata odgovornost za eventualnu tetu i kvarove koji mogu nastati usled
takvog neadekvatnog koris¢enja proizvoda. Servis u garantnom roku omogucen je u svim drzavama gde PHILIPS sluzbeno prodaje svoje
proizvode.

ZAMOLITE PRODAVCA DA PRAVILNO POPUNI REKLAMACIONI LIST. PHILIPS pozivni centar pomo¢ korisnicima, informacije o
proizvodima i servisnoj mrezi: 00381 (0)11 321 6840.

Cetralni servis u Srbiji: Beotronic d.0.0. Milana Rakica 8, 011/244-0841, 344-2114, i-mejl: beotronic@beograd.com

MONTENEGRO / CRNA GORA

Garantm list
Garantna izjava i uslovi: Philips Romania S.R.L. Office Oregon Park, 46D-46E-48 Pipera Road, Building C, 2nd floor, District 2,
Bucharest, 020309, Romania (dalje ,PHILIPS®), osigurava ispravno funkcionisanje proizvoda u garantnom roku samo i ukoliko se
proizvod upotrebljava u skladu sa njegovom namjenom i prilozenim uputstvima i upozorenjima. Za pravilno koriscenje proizvoda i
uredaja je potrebno da se dosljedno koriste sve instrukcije koje su uklju¢ene u uputstvima za upotrebu, uz to potrebno je izbjegavati
sve radnje ili nacine koris¢enja koji su u uputstvima opisani kao nepozeljniili je na njih posebno upozoreno da su neprimjerent ili
Stetni
Sva prava po ovom garantnom listu traju 24 mjeseca od dana preuzimanja proizvoda od strane kupca. U tom periodu davalac
garancije garantuje za kvalitet, odnosno za ispravnost kuplienog proizvoda i obezbjeduije odrzavanje i rezervne dielove.

Pored prethodno navedenih 24 mjeseca, postoji mogucnost da korisnik ostvari pravo i na dodatnu garanciju, registracijom na

internet stranici www.philips.rs. Nakon registracije podnosiocu zahtjeva ¢e putem i-mejla biti poslato obavjestenje o registraciji i

potvrda da se ovo jamstvo odnosi i na predvideni dodatni period, sa serijskim brojem proizvoda.

(Dodatna garancija se daje isklju¢ivo u okviru promotivnih kampanja koje Philips povremeno organizuije, te dodatna garancija nije

uvijek dostupna. Registracija radi ostvarivanja prava na dodatni period garancije, ukoliko je ista dostupna, mora biti izvrsena u roku

predvidenom uslovima objavljenim na internet stranici www.philips.rs. Vise informacija o aktivnim promocijama, trajanju dodatne

garancije i registraciji mozete naci na internet stranici www.philips.rs)

Garanciju ne priznajemo ukoliko:

+ korisnik nije rukovao uredajem u skladu sa uputstvom za upotrebu;

« je proizvod mehanicki ostecen nepaznjom ili nepravilnim rukovanjem;

« je proizvod opravljan od strane osobe ili servisa koji nisu ovlas¢eni za to od strane PHILIPS-a;

« je do kvara ili nesaobraznosti doslo zbog elementarnih nepogoda, udara groma, vise sile, anomalija u naponskoj mrezi te kvarova
prouzrokovanih tre¢im uredajima (prenapon, produzna napajanja, UPS, itd.).

« ukoliko korisnik ne posjeduje dokaz o kupovini uredaja (fiskalni racun, fakturaisl).

. Garancija ne pokriva proizvode i/ili djelove proizvoda kao sto su pribor, potrosni materijal, djelovi od stakla ili djelovi osjetljivi na habanje.
Neispravan proizvod potrebno je dostaviti trgovcu od kog je proizvod kupljen ili u najblizi ovlasceni servis sa prilozenog spiska.
Troskove opravke (uklju¢ujucii dokumentovane nuzne troskove transporta proizvoda) u garantnom roku snosi davalac garancije.

U primjerenom roku, a najkasnije za 15 dana od dana podnosenja prigovora kod trgovca, davalac garancije ¢e na svim proizvodima
po ovom garantnom listu otkloniti tehnicki kvar ili drugi nedostatak, ili ¢e omoguciti zamjenu uredaja, ukoliko opravka nije moguca.
U slucaju popravke ili zamjene uredaja garantni rok se produzava ili pocinje da teCe ponovo u skladu sa zakonskim odredbama.
Garancija i garantni list vrijede na teritoriji Republike Crne Gore. Ukoliko isporuceni uredaj nije saobrazan ugovoru zakljucenom
izmedu trgovca i kupca, kupac ¢e imatii sva prava koja su predvidena propisima o zastiti potrosaca i ovom garancijom se ne utice na
ta prava.

VAZNO ZA KUPCE: Prilikom kupovine provierite ovjeru ovog garantnog lista. Ukoliko garantni list nije uredno popunien potrebno je

priloZiti racun. Kupac u dogovoru s najblizim ovlas¢enim servisnim centrom ili trgovcem dogovara prevoz. Pazite da ambalaza bude u

dobrom stanju i pogodna za siguran prenos uredaja. U suprotnom prodavac i/ili proizvoda¢ ne odgovaraju za nastalu Stetu. U pakovanje

priloZite svoju punu adresu i kratak opis problema. PriloZite i originalni dokument o kupovini (racun, fakturaisl.) i pravilno ispunjen
garantni list, kako bi dokazali da imate pravo na besplatan servis u garantnom roku.

PHILIPS je pronzvode koji su obuhvaceni ovom garancijom dizajnirao iskljucivo za kué¢nu upotrebu. Svi kvarovi te situacije potencijalno
opasne po radni vijek i nazivne specifikacije uredaja koje su nastale uslijed koris¢enja uredaja u drugim neadekvatnim uslovima

nece se priznavati pod garancijom te PHILIPS ne prihvata odgovornost za eventualnu Stetu i kvarove koji mogu nastati uslijed takvog

neadekvatnog koriscenja proizvoda. Servis u garantnom roku omogucen je u svim drzavama gdje PHILIPS sluzbeno prodaje svoje

proizvode. Za pomoc se obratite PHILIPS pozivnom centru 0038111 321 6840 N

ZAMOLITE PRODAVCA DA PRAVILNO POPUNI | POTVRDI GARANTNI LIST KOJI VRIJEDI SAMO UZ ORIGINALNI RACUN.

PHILIPS SERVIS U CRNOJ GORI.

CENTRALNI SERVIS NEPO SYSTEM, 81000 Podgorica, 4 Jula BB (pored tehnomax Megastora), +382 69 330028, i-mejl: info.cg@

neposys.com.

UKRAINE / YKPAIHA

LllaHoBHMI4 Mokynewb!

apaHTiliHi 30608'A3aHHs Philips woao npuabaHoro Bamu NpucTpoto siBnsitoTb Co60t0: - BE3KOLITOBHWIA PEMOHT B
YNOBHOBaXEHNX CepBiCHUX LieHTpax Philips NpoTsrom 2 pokis BiA AaTi NPOAaXy PEMOHTOBaHOI APIGHOI No6yTOBOI
TexHiku, KaBOBapOK;

- OBMiH npoTarom 2 pokis y Micui npua6aHHa npoaykuii ApiGHOT No6yToBOI TeXHikK, Sika He € PEMOHTOBaHOK Ta
€NEKTPUYHMX NPUCTPOIB TOPriBeNbHOI Mapku Avent, nicnsi NiATBEPXKEHHS rapaHTifHOro BUANaaKy NCbMOBUM
3aK/IIOYEHHSIM aBTOPU30BAHHOIO CEPBICHOTO LIEHTPY. FapaHTiiHIUA CTPOK OBUUCIIOETLCS BiA AaTV MPpoAaxy. CTPok
cnyx6u (0BUMCIIOETbCA Bia AaTV npoaaxy abo BiA AaTW BUPOBHULTBA, SIKLLO AaTy NPO/aXxy BCTAHOBUTU HEMOX/INBO):
KaBoBapku, Api6Ha nobyToBa TexHika — 3 poku. EnekTpuyHi npucTpoi ToprisenbHoi Mapku Avent — 2 poku. MapaHTiiiHi
3060B'A3aHHA LWOAO0 NpuabGaHoro BaMu NpUCTpOIo BUKOHYIOTLCS Y Pasi BUKOPUCTaHHS BUPOBY Tinbku Ans 0CobUCTUX
no6yToBMX NOTPEDd, 3riAHO IHCTPYKLii 3 ekcnnyaTauji 3a NpU3HaYeHHsAM. FapaHTiliHi 3060B'A3aHHS WOAO NpuAGaHOro
BaMy NPUCTPOIO BMKOHYIOTBCS TiNlbKM NPY NPEA’ IBNEHHI rapaHTIlHOro TanoHy, sikuii GyNo 3aMOBHEHO Ha MOMEHT
npozaxy, i e 0608 A3koBO GynM BKa3aHi MoAeNb Ta CepiliHuiA HOMEP NPUCTPOIO, AaTa NPOAAXY; a TaKoX AOKYMEHTY,
Lo niaTBepXYE aKT Kynieni NPUCTPoto (KacoBuii Yek, BUAATKOBa abo MojaTkoBa HakNaaHa Towwo). MapaHTiiHi
3060B's13aHHS HE BUKOHYIOTbCS Y pasi:

BiAICYTHOCTi MPaBuNbHO 0HOPMEHOTO rapaHTiitHoro TanoHy Philips 3 aaTol NpuaGaHHs i AaHUMKM PO3APIGHOT TOUKN
npoaaxy abo y pasi 3aMoBHEHHS rapaHTIHOrO TaoHy He y AeHb NpUAGaHHS NPUCTPOIO;

BUMpaBneHHs abo NiApobkM 3a3HaueHnx BULLE [OKYMEHTIB;

- HEMOXJIMBOCTI BU3HAYMTK MOAEb Ta/abo 3aBOACHKMI HOMEP MPUCTPOIO;

MOPYLUEHHS NPABWN BUKOPUCTAHHS, O 3a3HaqeHi B IHCTPYKLIT 3 BAKOPMCTaHHA MPUCTPOIO, 30KpeMa, HerpasunibHe
BMKOPUCTaHHA Y iHCTansauis;

NOTPaN/IsHHS CTOPOHHIX NPe/METIB, KOMax Ta PiIMHKN Y cepeauHy NpUcTpoio;

BUSIBNIEHHS paKTy BTPy4aHHS Y KOHCTPYKLIIO MPUCTPOIO OCi6, L0 He MatoTb Ha Lie BiAMOBiAHOTO A03BONY;

- BUMAAKOBMX MEXaHIYHMX Ta iHLUMX MOLIKOKEHb MPUCTPOIO, L0 BYNN CMIPUUMHEHI 30BHILLHIMW YWHHMKaMMU, 30KpeMa,
nepenaaamMu Hanpyru, 6/IMCKaBKOIO, MOXKEXKELD, BOAOIO Ta iHLUMMM YMHHWKaMK, LLO He NiAAaloTbCs KOHTPOAo 3 Goky Philips;
SIKWO NpeTen3ii Npes'sBNsoTLCS WOA0 PoBoUKX XapaKTePUCTUK NPUCTPOIO, SiKi BiANOBIAAIOTb BKA3aHWUM Y
cneyudikaulii. EnemeHTi BUpOGIB, LLO He niansraoTs 06MiHy no rapaHTii: beskolwToBHe 06CyroByBaHHS NPOTSroM
rapaHTiHOro TEPMiHy He BK/oUae 0B6MiHY TUX YaCTUH, siki NiANAraloTe HOPManbHOMY 3HOLIEHHIO: TOMIOBKM, HOXI A0
6puUTB, MaLLMHOK ANSt CTPYKKM BOSIOCCS, ENiNATOpiB; akceccyapy (LLITKW, CyMKu, YOXNM) A0 6pUTB, MaLLMHOK Ans
CTPVXXKI BONOCCS, ENINSTOPIB; LWITKW WITOK-MIOEK ANS YKNAAKN BOMOCCH; HAaCaAKW-LITKM 3yBHUX LLITOK; Hacaakn
npucTpoio Anst hopbyBaHHs BONOCCS; HOXI | 3aTOUEHi HacaaKn KyXOHHUX KOMbaliHiB, SIKLLO BOHM 3aTynuincs,
iNbTPU NUMOCOCIB, YalHWKIB, KABOBAPOK; MILLKM MMIOCOCIB, WTKM MUIOCOCIB i3 3iNCOBAHOIO WETWHOW; 6aTapeiikv,
aKyMynsTopy, 3'eaHyBanbHi Kabeni Ta iH. Lii rapaHTiliHi yMOBM He MopyLuyloTb NpaB HaiaHUX CrioXwvBady, 3riaHo

3 UMHHMM 3aKOHOAABCTBOM. MpaBa, ki HajaHi cnoxwBaYesi 3rigHo cTaTTi 8 3aKkoHy YkpaiHu “Tpo 3axucT npas

cn iB", y BANAAKy HE/0/IKIB, BUKOHYIOTBCS TiNbKN Y pasi MiATBEP/KEHHS LMX HEAONIKIB
YNOBHOBaXEHMMI CEPBICHMMY LieHTpamu. [laTa BupobHuuTBa Bupo6is Philips BrasaHa y cepiliHoMy HOMepi, akuii
pO3TalLoBaHWil Ha |H¢opmaum i TabnMuLi | BUrNSAAE TakuM YMHOM: XXXXPPTTXxxxxx, Ae PP — pik, TT — HomMep
TWKAHS, X - 6yab-akuit cumBon. Hanpuknaa: AG1C1205000001, ge 12 - 2012 pik, 05 - TwxkaeHb BUpobHuUTBa (05
Henins) Takox faTa BUPOBHULITEA BKA3yETCA Ha ASSKMX BAPOBAX Kofiom Buay: PPTT, PPTTx, PPTTXx, XPPTTXXXX.

Y BUNaZKy YCKaAHeHb NPU BU3HAYEHHI AaTh BUPOBHWLITBA, 3BEPHITLCS, By/Ab Nacka, 10 Clyx6u NiATpUMKA. [ns
OTPUMaHHs A0AATKOBOI iHOPMaLIii LWOAO XapaKTepUCTUK BUPOBY, 1Oro ekcrnyarallii, po3raluyBaHHs CepBiCHUX
LiEHTPIB Ta CepBICHOI MIATPUMKY, Bin MOXETe 3aTenedoHyBaTit A0 HALLOro 0BIAKOBOrO LEHTPY 3a HoMepom 0-800500-
697 (A3BiHKY 3i CTaLioHapHNX Ta MOBINbHIX TenedoHiB 6E3KOWITOBHI), um 3aBiTaTh Ha Be6-CTopiHKy www.philips.ua.
Anpecy KIIloYOBMX CEPBICHNX LleHTpIB Philips B YKpalHl M. KWIB: “ATC", Byn. Kusbkuii 3aToH, 16B, Ten. (044)536-95-
96 (044)536-95-97 M. Hinpo: “KOMEJ-CEPBIC”, Byn. CTapoko3alibka, 46A, Ten. (0562) 32-00-45
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Warranty card / Karta gwarancyjna / Certificat de garantie / Faparmainbiit Tanon / Zaru¢ni list /
Jotallasi jegy / Zarucny list / Fapariirmi Taror / Jamstveni list / Garantiikaart / Servisa karte /
Garantinis talonas / Garancijski list / Maparuvoria kapTa / Garantni list / Keninaik TaroHb! /
Bpueshfughl hnpnG / Zomanat karti / a686@&00b dstsoo / Garanti / Garantiekarte / Tarjeta de garantia /
Carte de garantie / Certificato di garanzia / Garantiekaart / Garantikort / Cartao de garantia / Takuukortti /
Garantikort / Garanti belgesi / Kapra eyyinong / fREIR / &2 EEAM [ ublgs oplo

Product name / Nazwa i typ sprzetu / Numele produsului / Vzaeave / Nazev vyrobku /
Termék megnevezése / Nazov vyrobku / Hasea eupoby / Naziv proizvoda /

Toote nimetus / lerices nosaukums / Tayapabin ataysi / Prekes pavadinimas /
Nazivizdelka / MpoaykT / Naziv proezvoda / Uaypulifh whiwGmidp / Mahsulun adi /
3600 JEoL sbsbymgds / Produktnavn / Produktbezeichnung /

Nombre del product / Nom du produit / Prodotto / Productnaam / Produktnavn / Nome
do produto / Tuotteen nimi / Produktnamn / Urtin adh /

Ovopaoia mipoiéviog / EERREHE / CHEIE E /1gwp Ipasr

Model Nr. / Model Nr / Model / Moaens / Typoveé ¢islo / Tipusszam és gyartasi szam /
Typové oznacenie / Moaes srpoby / Model / Mudeli nr. / Modela nr. / Tipas Nr. /
Model / Mopen / Oznaka tipa / Moaeni / Unyly wpmunpulf / Model mamulatlan /
3teoJ@ob Bmeogemo / Modelnummer / Modellnummer / Nimero de modelo /
Référence du modeéle / Modello del prodotto / Modelnummer / Modellnummer /
Numero do modelo / Mallinumero / Modellnummer / Model numarasi /

Aptpog povéhou / BLEE / 2 1S /55 1pgas

Price / Price / Pret / Llena / Cena / Ar / Cena / Llina eupoby / Cijena / Hind /
Cena / Kaina / Cena / Llexa / Cena / Baracsi / “hlip / Qiymat / e3sbo / Pris /
Preis / Precio / Prix / Prezzo / Prijs / Pris / Preco / Hinta / Pris / Fiyat / T /
BIE /71 [\ owey

Date of purchase / Data sprzedazy / Data Vanzarii / Aata npoaaxu /

Datum prodeje / Vasarlas (iizembe helyezés) datuma / Datum predaja /

Aata npoaaxy / Datum kupnje / Ostukuupéev / legades datums / Pirkimo data /
Catbin any mep3ivi / Datum izrocitve idelka / Aata Ha sakynysare / Datum kupovina /
Uiduwpl] qGifwli / Tarixi alinmasi / ovs®omo 83dgbs / Kobsdato / Kaufdatum /
Fecha de compra / Date d'achat / Data di acquisto / Datum van aankoop /
Kjopsdato / Data da compra / Ostopaiva / Datum for inkép / Satin alma tarihi /
Huepounvia ayopag / BEERER/ 7L / elgg 1ol

Dealers name / Podpis sprzedawcy / Vanzdtor (denumire si adresd) / ®uvpma ﬂpOAABeLL/
Udaje o prodejci / Keresked® neve / Meno predajcu / Hassa Toprosoi opranizati /
Miija nimi / Veikala nosaukums / Pardavéjo pavadinimas / Uvoznik / Vve Ha
npoaasava / Ime distributera / Carywsirbig atsl / Ufisfwbinudp gy kpGlph / Adi dilerlsr /
0myMndo sbsbymyds / Forhandler / Name des Handlers / Nombre del
dlstnbu]dor/ Nom du revendeur / Nome del rivenditore / Naam van de dealer /

Navn pa forhandler / Nome do revendedor / Jalleenmyyjdn nimi /Aterforsal jarens
namn / Bayi adi / Ovopa eundpou / K4ETEERE / CH2I T E /[ 1gup 1ely)

Dealerstamp / Pieczatka sklepu / Stampila vanzatorului / LLitamn marasmHa /
Razitko prodejce / Kereskedé bélyegzéie és alairasa / Peciatka predajcu /

LLItamn Toproeoi oprarisaui / Pecat prodavatelja / Miiiija pitsat /Veikala Zimogs /
Pardavéjo antspaudas / Zig uvoznika / Meuat Ha npoaasava / Pecat uvoznika /
CarywbiHbir, koAbt / Suli yhibp / Cap diler / coogmgéo 8@sd3o / Forhandlerstempel /
Stempel des Handlers / Sello del distribuidor / Cachet du revendeur /

Timbro del rivenditore / Stempel van de dealer / Stempel fra forhandler /

Carimbo do revendedor / Jatleenmvy]an leima / Aterforsal]arens stampel /
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HUNGARY / MAGYARORSZAG
Jotallasijegy
Gyarto: Philips Consumer Lifestyle BV (Tussendiepen 4, 9206 AD Drachten, Hollandia)

APHILIPS MAGYARORSZAG KFT. ALTAL MAGYARORSZAGON FORGALOMBA HOZOTT HAZTARTASI KISGEPEK, SZEPSEGAPOLASI ES
BABAAPOLASI KESZULEKEK JOTALLASI FELTETELEI

APHILIPS Magyarorszag Kft. (1097 Budapest, Kényves Kalman krt. 11/C. B ép. 8. em.) az altala forgalmazott és Magyarorszagon
kwskereskedelml forgalornban ertekesltett a151/2003. (IX. 22.) Korm. rendelet (a tovabbiakban: Korm rendelet) szerint a Korm. rendelet
aKorm. rendelet mindenkor hatalvos eldirasai szerinti jotallast, valamint az altala onként
vallalt termékekre Magyarorszag terdiletén a vasarlas napjatol szamitott 1 éves id6tartamra szolo jotallast vallal

Haztartasi kisgépek, szépségapoldsi és valamint Philips SAECO kavéfézék vonatkozasaban a Jutallas

a Korm. rendelet mi hatalyos 6 idétartam, de legaldbb a vasarlds napjatol szamitott 2 év. Ajelen
jotallasi feltételek alkalmazasa soran a fenti feltételekkel vasarld személy rmnosul fogyasztonak. Ajotallasi hataridd a Korm. rendelet
2.8 (2) bekezdése szerint ,a fogyasztasi cikk fogyaszto részére torténd atadasa, vagy ha az tizembe helyezést a vallalkozas vagy annak
megbizottja végzi, az izembe helyezés” napjaval kezdodik. Ha a fogyaszto a fogyasztasi cikket az atadastol szamitott hat honapon tul
helyezteti izembe, akkor a jotallasi hatarido kezd6 idépontja a fogyasztasi cikk atadasanak napja. A fogyasztasi cikk kijavitasa esetén
ajotallas idotartama meghosszabbodik a javitasra atadas napjatol kezdve azzal az idovel, amely alatt a fogyaszto a fogyasztasi cikket a
hiba miatt rendeltetésszer(ien nem hasznalhatta.

Aterméknek a kicseréléssel vagy a kijavitassal érintett részére, illetve ha a kijavitas kovetkezményekent Gj hiba keletkezik, a jotallasi
igény eléviilése Ujbol kezdddik. Amennyiben a kicserélés, vagy a kuawtas nlyan terméket érint, amelvre a Ph|l|ps a ]ogszabalyban
elBirtnal hosszabb jotalldsi idét vallalt, akkor a Philips a akic vagy a kij; érintett részére, illetve az 4j
hibéra csak a jogszabalyban elirt jotallasi idét vallalja.

Ajotallas a fogyasztd jogszabalybol eredd jogait nem érinti
Nyomtatvany verzioszam: 10/2020

Tisztelt Vasarlonk!

Philips é| szervizeléssel kapcsolatos kérjiik, keresse meg telefonos iigyfélszolgalatunkat a www.philips.hu/
support talalhato elérhetésé Fac X X pp-on vagy

Ha a vasarolt termékekkel kapcsolatban - barmilyen panasza van - kérjiik, sziveskedjék elsosorban ahhoz a i egyseghez

fordulni, ahol azt vasarolta, vagy jelezheti problémajat kozvetleniil szerzodott partnerszervizeink valamelwkenells APHILIPS cég
kereskedelmi szakemberei a magyar jogszabalyoknak megfelel6en és a vasarlok érdekeit messzemenden figyelembe véve, azonnal
intézkednek panaszanak orvoslasarol

Afogyaszto jotallasi igényét ajotallasi ]eggyet illetve az ellenérték megfizetését igazolo bizonylattal (példaul a fogyaszto nevével
és cimével, a termék egyedi azonositasara alkalmas adatokkal ellatott az altalanos forgalmi adorol szolo torvény alapjan kibocsatott
szamlaval, vagy nyugtaval) érvényesitheti, ezért azokat érizze meg.

Elveszett jotallasi jegyet csak abban az esetben tudunk potolni, ha a fogyaszto az adasvételi szerz6dés megkotését és annak datumat,
az ellenérték megfizetését igazolo bizonylattal igazolja. Az eladotol kivetelje meg a vasarlas napjanak és a vasarolt termék adatainak,
megnevezesenek, valamint a terméket értékesito vallalkozas adatainak pontos feltiintetését az elado részére eldirt rovatokban.

Ajotallasi jegy szabalytalan kiallitasa, vagy a fogyaszto rendelkezésére bocsatasanak elmaradasa a jotallas érvényességét nem érinti.

Afogyasztota Jotallas alapjan megilletd jogok:

Afogyasztot a Polgdri Torvénykonyvrol szolo 2013. évi V. térvény 6:159-167. és 6:171-6:174. §-aiban, a 151/2003. (1X.22.) Korm. rendeletben,
valamint a19/2014. (IV. 29.) NGM rendeletben meghatarozott jogok illetik meg az alabbiak szerint:

Hibas teljesites esetén a fogyaszto valasztasa szerint kijavitast vagy kicserélést igenyelhet, kivéve, ha a valasztott jotallasi igény
teljesitése lehetetlen, vagy ha az a kotelezettnek - masik jotallasi igénye teljesitésével Gsszehasonlitva - aranytalan tobbletkoltséget
eredmenyezne, figyelembe véve a szolgaltatas hibatlan allapotban képviselt értékét, a szerzddésszegés sulyat és a jotallasi jog
teljesitésével a jogosultnak okozott érdekserelmet

A kijavitast vagy kicserélést — a termék tulajdonsagaira és a jogosult altal elvarhato rendeltetésere figyelemmel - megfelelé hataridon
beldl, ajogosult érdekeit kimélve kell elvégezni

Afogyaszto az ellenszolgaltatas aranyos leszallitasat igényelheti, a hibat a kotelezett koltségére maga kij ja vagy massal
kijavittathatja, vagy a szerzodéstol elallhat, ha a kitelezett a kijavitast vagy a kicserélést nem vallalta, e kotelezettségenek az el6zé
bekezdés szerinti feltételekkel nem tud eleget tenni, vagy ha a jogosultnak a kijavitashoz vagy kicseréléshez flizodG érdeke megsziint.
Jelentéktelen hiba miatt elallasnak nincs helye.

Akotelezettnek torekednie kell arra, hogy a kijavitast vagy kicserélést legfeljebb tizenot napon belil elvégezze. Ha a kijavitas vagy a
kicserélés idotartama a tizenot napot meghaladja, akkor a vallalkozas (kotelezett) a fogyasztot tajékoztatni koteles a kijavitas vagy a
csere varhato id6tartamarol. A tajékoztatas a fogyaszto eldzetes hozzajarulasa esetén, elektronikus Uton vagy a fogyaszto altali atvétel
igazolasara alkalmas mas modon torténik.

Akijavitas soran a fogyasztasi cikkbe csak Uj alkatrész kertlhet beépitésre.

Ha ajotallasi id6tartam alatt a fogyasztasi cikk els6 alkalommal torténé javitasa soran a vallalkozas részérél megallapitast nyer, hogy
afogyasztasi cikk nem javithato, a fogvaszto eltérd rendelkezése hianyaban a vallalkozas koteles a fogyasztasi cikket nyolc napon

beliil kicserélni. Ha a fogyasztasi cikk cseréjére nincs lehetdség, a vallalkozas koteles a fogyaszto altal bemutatott, a fogyasztasi cikk
ellenértékének megfizetését igazolo bizonylaton feltiintetett vételarat nyolc napon belil a fogyaszto részére visszatériteni.

Ha ajotallasi id6tartam alatt a fogyasztasi cikk harom alkalommal torténd kijavitast kovetoen ismét meghibasodik - a fogyaszto

eltérd rendelkezése hianyaban -, valamint ha a Ptk. 6:159. § (2) bekezdés b) pontja alapjan a fogyaszté nem igényli a vételar aranyos
leszallitasat, és a fogyasztd nem kivanja a fogyasztasi cikket a vallalkozas koltségére kijavitani vagy massal kijavittatni, a vallalkozas
koteles a fogyasztasi cikket nyolc napon belil kicserélni. Ha a fogyasztasi cikk kicserélésére nincs lehetdség, a vallalkozas koteles a
fogyaszto altal bemutatott, a fogyasztasi cikk ellenértékenek megfizetését igazolo bizonylaton feltiintetett vételarat nyolc napon beliila
fogyaszto részére visszatériteni.

Ha a fogyasztasi cikk kijavitasra a kijavitasi igény vallalkozas részére valo kozlésétol szamitott harmincadik napig nem kerdl sor, - a
fogyaszto eltéro rendelkezése hianyaban - a vallalkozas koteles a fogyasztasi cikket a harmincnapos hataridd eredménytelen elteltét
kaveto nyolc napon beliil kicserélni. Ha a fogyasztasi cikk cseréjére nincs lehetdség, a vallalkozas koteles a fogyaszto altal bemutatott, a
fogyasztasi cikk ellenértékének megfizetését igazolo bizonylaton feltiintetett vételarat a harmincnapos kijavitasi hataridd eredménytelen
elteltét kdvetd nyolc napon belil a fogyaszto részére visszatériteni

Ha a fogyaszto a fogyasztasi cikk meghibasodasa miatt a vasarlastol (izembe helyezéstol) szamitott harom munkanapon belul
érvenyesit csereigényt, a vallalkozas nem hivatkozhat aranytalan tobbletkoltsegre, hanem koteles a fogyasztasi cikket kicserélni, feltéve,
hogy a meghibasodas a rendeltetésszer(i hasznalatot akadalyozza

A fogyasztd kinél és mikor jelentheti be jotallasi igényét: A jotallasi igény a jotallasi hataridGben érvenyesithetd. A fogyaszto a jotallasi
id6 alatt a jotallasi igényét a vallalkozasnal (ide értve azt a kereskedelmi egységet is, ahol a terméket megvasarolta, igy a vallalkozas
székhelyen, illetve barmely telephelyén, fioktelepén), illetve az alabbi javitoszolgalatnal is érvényesitheti:

Szerviz Kft. (cime: 1117 Budapest, Karinthy Frigyes ut 15.)

Ha ajotallasra kotelezett kotelezettségének a jogosult felhivasara - megfeleld hataridoben - nem tesz eleget, a jotallasi igény a
felhivashan tzott hatarido elteltétol szamitott harom honapon belil akkor is érvényesithetd birosag elétt, ha a jotallasi idé mar eltelt.

E hataridok elmulasztasa jogvesztéssel jar. A fogyaszto a hiba felfedezése utan késedelem nélkiil koteles a hibat a kotelezettel kozolni.
A hiba felfedezését6l szamitott két honapon belul kozolt hibat késedelem nélkil kozoltnek kell tekinteni. A kozlés késedelmébol eredd
karért a fogyaszto felel6s. Meghosszabbodik a jotallasi id6 a kijavitasi idonek azon részével, amely alatt a fogyaszto a terméket nem
tudta rendeltetésszertien hasznalni

Arogzitett bekotesu, illetve 10 kg-ndl slyosabb, vagy tomegkozlekedési eszkbzon kézi csomagkeént nem szdllithato termekeket
az lizemeltetés helyén kell megjavitani. Ha a javitas a helyszinen nem végezhet el, a le- és felszerelésrél, valamint az el- és
visszaszallitasrol a vallalkozas vagy — a javitoszolgalatnal kozvetlenil érvényesitett kijavitas iranti igény esetén — a javitoszolgalat
gondoskodik.

Ajotallas keretébe tartozo javitas esetén a vallalkozas, illetve a javitoszolgalat a jotallasi jegyhez csatoltan koteles feltintetni: a javitasi
igény bejelentésének iddpontjat; ajavitasra atvételidopontjat, a hiba okat; a javitas modjat; a fogyasztasi cikk fogyaszto részére torténd
visszaadasanak idopontjat, a fogyasztasi cikk kijavitassal erintett részének megnevezeset. Kicserelés iranti igény teljesitésekor a jotallasi
jegyen fel kell tintetni a kicserélés tényét és idopontjat is. (vagy Uj garanciajegy keril kiadasra)

Jotallasi, javitasi munkat kizarolag csak érvényes jotallasi jegy alapjan végezhetnek a partnerszervizek. Amennyiben nem rendelkezik
jotallasi jeggyel az ellenérték megfizetését igazolo bizonylattal a jotallasi igény érvényesitésével egyidejlileg kérheti annak potlasat.

Eljaras jotallasi igény esetén: A jotallasra kotelezett a jotallas idotartama alatt a felelosseg alol csak akkor mentesiil, ha bizonyitja, hogy
ahiba oka a teljesités utan keletkezett.

Akotelezett, vagy megbizottja a fogyasztd nala bejelentett jotallasi igényérol jegyzokonyvet koteles felvenni, amelyben rogziti

a) afogyasztd nevét, cimét, valamint nyilatkozatdt arrol, hogy hozzajarul a jegyzokonyvben rogzitett adatainak a 19/2014. (IV. 29.) NGM
rendeletben meghatarozottak szerinti kezelésehez,

b) afogyaszto és a vallalkozas kozotti szerzodes keretében eladott termék megnevezését, vetelarat,

) aszerzddés vallalkozas altali teljesitésének idopontjat,

d) a hiba bejelentésének idépontjat,

e) ahiba leirasat,

f) ajotallasiigénye alapjan a fogyaszto altal érvényesiteni kivant jogot, tovabba

g) ajotallasiigény rendezésének modiat vagy az igény, illetve az az alapjan érvényesiteni kivant jog elutasitasanak indokat, kivéve, ha a
kotelezett, vagy megbizottja a fogyaszto jotallasi igényének teljesithetdségerél annak bejelentésekor nem tud nyilatkozni

Ajegyzokonyv masolatat haladéktalanul, igazolhatd modon a fogyaszto rendelkezésére kell bocsatani. A jegyzokanyvnek tajékoztatast
kell tartalmaznia arrol, hogy fogyasztoi jogvita eseteén a fogyaszto a megyei (fovarosi) kereskedelmi es iparkamarak altal mikodtetett
békéltetd testilet (,Békéltetd testilet”) eljarasat is kezdeményezheti

A kijavitasra vagy - ha a kotelezett, vagy megbizottja a fogyaszto jotallasi igényének teljesithet6ségerdl annak bejelentésekor nem tud
nyilatkozni - a jotallasi igény teljesithetdségeének vizsgalata érdekében a terméket elismerveény ellenében kell atvenni, amelyen fel kell
tintetni

a) afogyaszto nevét és cimeét,

b) a termék azonositasahoz sziikséges adatokat,

) atermék atvételének idépontjat, tovabba

d) azt azidépontot, amikor a fogyaszto a kijavitott terméket atveheti

Ha a kifogds rendezésének modia a fogyaszto igényeétol eltér, ennek indoklasat a jegyzokonyvben meg kell adni. Ha a kotelezett a
fogyaszto igényének teljesithetdségerol annak bejelentésekor nem tud nyilatkozni, allaspontjarol - az igény elutasitasa esetén az
elutasitas indokarol és a békélteto testiilethez fordulds lehetdségérdlis — legkésobb Gt munkanapon beliil igazolhatd modon koteles
értesiteni a fogyasztot.

Fogyasztoi jogvita esetén a fogyaszto a Békeltet Testlet eljarasat is kezdeményezheti, valamint az illetékes Jarasbirosaghoz fordulhat.
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Ajotallasi feleldsség kizarasa: A jotallasi felelésség nem all fenn, ha a vallalkozas, vagy a jotallasi javitasok elvégzésével megbizott
szerviz bizonyitja, hogy a hiba szakszer(itlen tizembe helyezés (kivéve, ha az tizembe helyezést a vallalkozas, vagy annak megbizottja
végezte el, illetve ha a szakszer(tlen izembe helyezés a hasznalati-kezelési utmutato hibajara vezetheté vissza), rendeltetésellenes
hasznalat, szakszer(itlen kezelés, tulterhelés, professzionalis vagy iparszerti hasznalat, vagy a hasznalati-kezelési itmutato be nem
tartasanak (kilonos tekintettel a rendszeres karbantartas, tisztitas elmulasztasara), atalakitas, helytelen tarolas, elemi kar, természeti
csapas, killsé hatas kivetkeztében bekovetkezett rongalodas kivetkezmenye, vagy egyéb, a vasarlas utan keletkezett okokbol
kovetkezett be.

Arendeltetésellenes (szabalytalan) hasznalat elkertlése céljabol a termékhez a gyarto vagy a vallalkozas hasznalati-kezelési Utmutatast
mellékel, és kéri, hogy az abban foglaltakat sajat érdekében tartsa be, mert a hasznalati-kezelési Utmutatotol eltérd hasznalat, kezelés
miatt bekovetkezett hiba esetén a jotallasi feleldsség nem all fenn.

Azilyen okbol hibas termeék javitasi koltsége a jotallasi idotartamon belulis a vevot terheli.

Akkumulatorok meghibasodasa 6nmagaban, ha az nem okoz hibat a termékben, késziilékcserét nem vonhat maga utan

Amennyiben a fogyaszto a fogyasztasi cikk meghibasodasa miatt a vasarlastol ((izembehel yezesto 1) szamitott harom munkanapon
bellil érvényesit csereigényt a rendeltetésszer( hasznalatot akadalyozo meghibasodas miatt, igy ahhoz a kereskedelmi egységhez kell
fordulnia, ahol a terméket megvasarolta.

Jotallasiigény kielégitése soran a otallas kotelezettie kovetelhen a termék nem rendeltetésszer(i hasznalatabol eredé karanak
megtéritését. Az internetes onatkozo tovabbi leket @ webaruhdzak altalanos szerzédési és felhasznalasi feltételek
meniipontja tartalmazza.

NEMZETKOZI GARANCIA

Anemzetkozi garancia a Magyarorszag teriletén kiviil kiskereskedelmi forgalomban értékesitett haztartasi kisgépek, babaapolasi

és szépsegapolasi készllékek meghibasodasa esetén szervizhalozatunkon keresztiil vehetd igénybe, elsésorban a vasarlast igazolo
szamla és/vagy a szabalyosan kiallitott nemzetkdzi garancia jegy alapjan. A nemzetkézi garancia kizarolag a hibas termék kijavitasara
vonatkozik, a késziilék cseréje csak a vasarlas helyén (kiilfoldi iizletben) lehetséges.

Anemzetkozi garancia idGtartama megegyezik a vasarlas helyén forgalomba hozott hasonlo késziilékekre vonatkozo garancia idétartamaval.

CROATIA / HRVATSKA

HRVATSKI JAMSTVENI LIST
Jamstvena izjava i uvjeti jamstva za PHILIPS proizvode potrosacke elektronike: Philips Romania SRL,Soseaua Pipera, Nr.
46D-46E-48, Oregon Park, Clddirea C, Etaj 2, Sector 2, Bucuresti, Romania (PHILIPS), jam¢i ispravno funkoomrame proizvoda u
jamstvenom roku pod uvjetima navedenim u ovom jamstvenom listu i pod uvjetom da se proizvod upotrebljava u skladu s njegovom
namjenom i prilozenim uputstvima i upozorenjima. Jamstvo traje 24 mjeseca od dana kupnje
Zaneke od proizvoda potrosacke elektronike, Philips omogucuje ostvarivanje besplatnog produljenog jamstva , uz uvjet registracije
proizvoda putem mrezne stranice www.philips.hr te ispisa novog jamstvenog lista. Za vise informacija o uvjetima produljenog jamstva
kao i informacije o proizvodima za koje je dostupna mogucnost produljenog jamstva posjetite www.philips.hr ili nazovite 01777 6602.

2. Jamstvo priznajemo za navedeno vrijeme iz tocke 1. pod uvjetom:
- daje korisnik rukovao proizvodom prema uputi za rukovanje
- da proizvod nije mehanicki ostecen nepaznjom ili nepravilnim rukovanjem
- daje jamstveni list pravilno popunjen i potvrden od prodavatelja
- da proizvod nije popravljala neovlastena osoba ili servis

3. Jamstvo ne priznajemo za navedeno vrijeme iz tocke 1. pod uvjetom:

- u slu¢aju elementarnih nepogoda ili zbog udara groma, vise sile, anomalija u naponskoj mrezi te kvarova prouzrocenih tre¢im
uredajima (prenapon, produzna napajanja, UPS, itd.)

- nepostojanja originalnog racuna o prodaji

- u slu¢aju koristenja proizvoda za druge svrhe osim kucne uporabe

4. Jamstvo ne pokriva proizvode i / ili dijelove proizvoda koji su podlozni trosenju, koji se smatraju priborom, potrosnim materijalom
ili su napravljeni od stakla. Jamstvo ne vrijedi ukoliko je kvar ili ostecenje nastalo nepravilnom uporabom ili losim odrzavanjem
proizvoda (npr. uredaji zacepljeni kamencem, prasinom,masnocom...

5. Uslucaju popravka i/ili zamjene proizvoda jamstveni rok se produljuje odnosno pocinje teci ponovno sukladno zakonskim odredbama.

6. Neispravni proizvod potrebno je dostaviti u najblizi ovlasteni servis ili prodavatelju. Troskove popravka i dokumentirane troskove
prijevoza u jamstvenom roku snosi davatelj jamstva. Davatelj jamstva za vrijeme trajanja jamstvenog roka osigurava servis i rezervne
dijelove za proizvode pokrivene jamstvom.

7. Davatelj jamstva ce, u tijeku jamstvenog roka, popraviti neispravan proizvod u razumnom roku, koji u pravilu iznosi do 45 dana od
dana prijema proizvoda u ovlasteni servis. Ukoliko proizvod nije moguce popraviti u razumnom roku, davatelj jamstva ¢e omoguciti
zamjenu proizvoda.

8. Jamstveni list i sva prava po ovom jamstvu vaze na teritoriju Republike Hrvatske. Ovo jamstvo ne utjece na ostala prava koja
pripadaju kupcu po drugim pravnim osnovama, ukljucujuci odgovornost za materijalne i pravne nedostatke

9. Izjave o sukladnosti proizvoda dostupne na web stranici www.philips.hr

VAZNO ZA KUPCE: Pri kupovini provjerite da li je jamstveni list pravilno popunjen i potvrden od prodavatelja. Cuvajte racun za kupljeni
proizvod, jer jamstvo vrijedi samo uz originalan racun. Kupac u dogovoru s prodavateljem, najblizim ovlastenim servisnim centrom

ili distributerom dogovara prijevoz. Pazite da ambalaza bude u dobrom stanju i pogodna za siguran prijenos proizvoda. U pakiranje
prilozite svoju potpunu adresu i kratak opis problema. Prilozite i originalni dokument o kupnji (racun) i pravilno popunjen i potvrden
jamstveni list, kako biste dokazali da imate pravo na besplatan servis u jamstvenom roku. PHILIPS je proizvod koji dolazi s ovim
jamstvom dizajnirao iskljucivo za ku¢nu uporabu. Svi kvarovi te situacije potencijalno opasne po radni vijek i nazivne specifikacije
proizvoda koje su nastale uslijed koristenja proizvoda u drugim uvietima nisu poknvene]amstvom te PHILIPS nece snositi odgovornost
za eventualnu Stetu i kvarove koji mogu nastati uslijed takvog koristenja. Za pomoc nazovite PHILIPS pozivni centar. ZAMOLITE
PRODAVACA DA PRAVILNO POPUNI i potvrdi JAMSTVENI LIST KOJI VRIJEDI SAMO UZ ORIGINALNI RACUN PHILIPS pozivni centar
pomoc korisnicima, informacije o proizvodima i servisnoj mrezi: info telefon: 01777 66 02 ili www.philips.hr/support

Philips servisi u Republici Hrvatskoj:

SINGULI D.0.0. podrska@singuli.hr Primorska 3 Zagreb 013772 644 09137 72 644

SINGULI D.0.0. spansko@singuli.hr Josipa Strganca 12 Zagreb 013779 029 09137 79 029

SINGULI D.0.0. split@singuli.hr UL. 4. Gardijske brigade 43 Split-Kamen 0166 26 556 095 66 26 556

LATVIA / LATVIJA

Prasijuma pletelksana

- Philips saviem razojumiem nodrosina garantiju divu gadu laika péc pirkuma datuma (apliecinams ar ¢eku vai kviti). Ja $aja laika posma
rodas kads defekts nekvalitativu materialu vai nekvalitativi paveikta darba dél, Philips saremontés vai nomainis preci uz sava rékina.

- Garantija nesedz preces un/vai detalas, kuras ir paklautas nolietojumam, péc savas batibas ir uzskatamas par patéréjamam detalam
vai ir izgatavotas no stikla.

- Garantija nav speka, ja defektu ir izraisijusi ierices nepareiza lietosana, slikta apkope (pieméram, detalas ir noblokéjis katlakmens)
vai ari, ja izmainas vai remontus ir veikusas Philips nepilnvarotas personas.

- Laiierice tiktu lietota pareizi, lietotajam ir stingri jaievéro visi noradijumi, kas ir ieklauti lietosanas instrukcija, un jaatturas no tadu
darbibu veiksanas vai tadiem izmantosanas veidiem, kas instrukcija ir aprakstiti ka nevélami, vai attieciba uz kuriem ir bridinajumi
tanedant.

Svarigi: garantijas ierobezojumi noteiktam precém un materialiem.
- Dazam precém garantija var bt paklauta noteiktiem ierobezojumiem, pieméram, ja ierice izmantota neatbilstosa veida.
- Sie garantijas ierobezojumi neietekmé jlisu ar likumu noteiktas tiesibas.

Atbalsts

Philips saviem razojumiem nodrosina starptautisku garantiju, ko iespéjams izmantot jebkura valsti, kura oficiali tiek izplatitas Philips
preces. Prasijums var tikt apmierinats ari citada veida, ne tikai veicot remontu vai apmainu. Lai sanemtu servisa pakalpojumus, vérsieties
pie jusu izplatitaja vai pie pilnvarota Philips servisa centra.

Ja nepieciesama papildu informacija vai ir problémas ar servisa pakalpojumu sanemsanu, sazinieties ar Klientu apkalposanas centru, tel.
66163264, vai www.philips.lv/support

LITHUANIA / LIETUVA

Garantija

- Philips savo produktams suteikia dvejy mety garantija nuo produkto jsigijimo. Jei per nurodyta garantinj laikotarpij atsiranda
defekty dél ydingu medziagy ar konstrukcijos Philips pataisys ar pakeis jrenginj nemokamai.

- Philips apmokés taisyma tik tokiu atveju, jei yra pateikti jtikinami jrodymai (tokie kaip pirkimo Cekis) apie tai, kad garantinis
laikotarpis dar nepasibaiges.

- Garantija neapima tokiy produkty ir/arba produktu daliy kurios nusidevi (visu tipu kirpimo elementai, skustuvy peiliukai, tinkleliai,
smulkintuvy ir kokteiliniy peiliai, dulkiy siurbliy maiseliai, kavos aparaty indai ir filtrai ir panasios dalys), kurios gali bati traktuojamos
kaip suvartojamos, arba kurios yra pagamintos is stiklo.

- Garantija negalios, jei defektas atsirado dél netinkamo naudojimo, prastos priezitros (pavyzdziui, jei tam tikras dalis uzblokuoja
nuoviros), arba jei produkto pakeitimai ar taisymai buvo atlikti Zmoniy, neautorizuoty Philips.

- Kad prietaisu bty tinkamai naudojamasi, vartotojas turi grieztai laikytis visy Siose naudojimosi instrukcijose isvardyty instrukcijy ir
susilaikyti nuo bet kokiy veiksmy, kurie naudojimosi instrukcijose yra jvardijami kaip nepageidaujami arba apie kuriuos yra jspéjama.

- Svarbu: garantiniai apribojimai kai kuriems produktams ir medziagoms.

- Kai kuriy produkty garantijoms gali galioti tam tikri apribojimai, pavyzdZiui, dél naudojamu medziagy. Garantinius apribojimus, jei
tokie yra, galite rasti naudojimosi instrukcijy skyriuje pavadinimu ,Garantiniai apribojimai, skyriuje ,Garantija ir pagalba“

- Garantiniai apribojimai neturi jokio poveikio jusy jstatymo numatytoms teiséms.

Taisymas

Taisymo paslaugas garantiniu laikotarpiu ir jam pasibaigus galite gauti visose $alyse, kuriose yra oficialiai platinami Philips produktai
Salyse, kuriose Philips produktai néra oficialiai platinami, taisymo paslaugas teikia nacionaliné Philips organizacija. Tokiais atvejais gali buti
tam tikry uzdelsimu, kai néra reikalingu atsarginiy daliu. Pagalbos kreipkités j savo platintoja (pardavéja) arba autorizuota Philips taisymo
paslaugy centra, kuriy sarasa galite rasti ¢ia: www.philips.lt/support. Kilus klausimams skambinti klienty aptarnavimo skyriui: 852140294

SLOVENSKA REPUBLIKA

ZARUCNY LIST

Vazeny zakaznik,

dakujeme Vam, Ze ste si zakupili vyrobok znacky Philips. Verime, Ze Vam bude sluzit k plnej Vasej spokojnosti. Ak by ste mali problém s
jeho indtalaciou, obsluhou alebo pouZivanim, odporicame Vam najskor kontaktovat nase Stredisko starostlivosti o zakaznika.
Aktualne kontakty najdete na: www.philips.sk/podpora

Nasi pracovnici Vam ochotne poradia ako vyriesit problém priamo u Vas doma, alebo Vam odporucia vhodny spdsob jeho vyriesenia
prostrednictvom Vasho predajcu alebo autorizovaného servisu.

Zéruka

Zaru¢na doba na novy vyrobok poskytovana zo strany Vasho predajcu je 24 mesiacov od datumu prevzatia vyrobku kupujtcim.
Spolocnost Philips neposkytuje zaruku pri kiipe uz pouzitého vyrobku, ¢im nie st dotknuté prava kupujiceho vyplyvajtce zo zakonnej
zodpovednosti za vady predavajtcim. Vyrobok bol navrhnuty a vyrobeny pre obvyklé pouZivanie v domacnosti. Zaruka sa na vyrobok
vztahuje iba v pripade, ak nebol pouzivany profesionalne. Za profesionalne pouZivanie sa povazuje také pouzivanie, ktorého intenzita a
frekvencia prevysuje normalne, obvyklé pouZivanie v domacnosti

Postup

Pravo zo zodpovednosti za vady je mozné uplatiovat u predajcu, u ktorého bol vyrobok zakupeny. Pravo na opravu vyrobku je mozné
taktiez uplatnit u 0sob urcenych na opravu vyrobkov (v autorizovanych servisnych strediskach). Aktudlne adresy autorizovanych servisov
Zziskate prostrednictvom webovej stranky www.philips.sk.

Pri uplatneni prava na opravu vyrobku v autorizovanom servisnom stredisku je potrebné predloZit s reklamovanym vyrobkom aj
originalny dokladu o klipe, na ktorom je uvedené typové oznacenie vyrobku a datum predaja.

Zavucne podmienky

Zaruka je platnaiba v pripade, ak vyrobok ur¢eny k oprave alebo vymene ma zachovany povodny vyrobny stitok s Citatelnymi udajmi
a kupujuci preukaze nakup vyrobku u predavajtceho. Spolo¢nost Philips si vyhradzuie pravo odmietnut zaru¢nu opravu, pokial boli
informacie po povodnom nakupe u predajcu odstranené alebo zmenené.

Pravo na opravu vyrobku je mozné uplatnit iba u vyrobku riadne vycisteného vratane odstranenia pripadného vodného kamena
vykonaného pod!a instrukcii uvedenych v ndvode na pouzivanie.

Pokial bude mat vyrobok vadu, ktorti je mozné rychlo a bez nasledkov odstranit, reklamacny narok spotrebitela bude rieseny
odstranenim vady (opravou) alebo vymenou sticasti vyrobku, a ak nie je takyto postup mozny, vymenou celého vyrobku za rovnaky
alebo obdobny vyrobok bez vad. Vymenené dielce alebo sticasti sa stavaju majetkom spolo¢nosti Philips.

W

Za vadu vyrobku a rozpor s dohodou o vlastnostiach, téele a akosti sa nepovazuje:

- Vada sposobena inym nez obvyklym pouzivanim vyrobku, zanedbanou alebo nespravnou tdrzbou, nedodrzanim instrukcii uvedenych v
navode na pouzivanie a nezabranenim vsetkym cinnostiam alebo spésobom pouzitia, ktoré st v ndvode oznacené ako neziaduce alebo
je pred nimi varované. Pre spotrebitela je zavazny iba navod v slovenskom jazyku vydany spolo¢nostou Philips.

Mechanické, tepelné, elektrické alebo chemické poskodenie vyrobku v dosledku akejkolvek priciny, ktord nesuvisi s chybou materialu
alebo chybou vyroby.

Mechanické poskodenie holiacich hlav, frézok a planZiet u holiacich a depilacnych pristrojov.

Opotrebovanie vyrobku alebo sucasti vyrobku spdsobené obvyklym pouzivanim vyrobku alebo sucasti vyrobku (napr. vybité batérie,
znizenie kapacity akumulatorov, otupeni nozov, frézok a struhadiel, opotrebenie zobrazovacich casti, vypalenie ziarovky, zmena farby
aktivnych casti, zmena funkcie a vzhladu spdsobend usadeninami a vodnym kamefiom, opotrebovanie mlecich kamenov mlynceka
na kdvu, opotrebovanie gumovych a plastovych tesneni).

Nespravna funkcia a pripadné vady vyrobku sposobené pouzivanim prislusenstva a naplni inych ako doporucenych vyrobcov.

Vady sposobené pouzivanim nevhodného, poskodeného, opotrebovaného a znecisteného prisluenstva alebo naplni
Prechodové javy pri zapinani, prepinani a vypinani vyrobku.

Poskodenie havariou, zivelnou pohromou alebo nespravnym pripojenim na elektricku siet.

Vady vzniknuté neSetrnym zaobchadzanim, napr. zZlomenie plastovych dielcov, nadob, krytov, nadrzi na vodu, rozbitie sklenenych casti
Pouzitie nespravnych surovin: napr. nasypanie instantnych zmesi do priestoru mlynceka alebo do nasypnika mletej kavy.

Vady vzniknuté usadzovanim alebo neodstranovanim vodného kamena (z toho vyplyvajucim zlym davkovanim vody, upchatim
boilera) alebo odstrafiovanim vodného kamena nevhodnym spésobom alebo nevhodnym dekalcifika¢nym prostriedkom,
zanedbanim ¢istenia a neodstranovanim kavového odpadu.

Poskodenie mlynceka v dosledku vniknutia cudzieho telesa.

Vady sposobené neznalostou obsluhy, napr. zavzdusnenie boilera a jeho nasledné prehriatie, nedokoncenie ¢istiaceho cyklu,
vytahovanie jednotlivych ¢asti pocas cyklu

Akékolvek poziadavky na zmenu parametrov vyrobku. Parametre vyrobku sti Standardne nastavené pre krajinu, v ktorej ma byt
vyrobok predavany (napr. teplota vody, jemnost mletia a pod.)

Vady sposobené poklesom okolitej teploty pod 0 stupriov Celzia

Dalezité informacie:

Reklamovany vyrobok musi byt riadne vycisteny.

- Odporacame Vam, aby ste si odlozili povodny obal k vyrobku, ktory v pripade prepravy bude Gcinne chranit Vas vyrobok proti

moznému poskodeniu.

Pri zrusent kipnej zmluvy je spotrebitel povinny predajcovi vratit kompletny vyrobok vratane véetkého dodaného prislusenstva a

ochranného obalu (napr. puzdro, krytka, taska).

Touto zarukou nie st dotknuté prava spotrebitela, ktoré sa ku klipe veci viazu podla platnych pravnych predpisov.

ERBAIJAN / AZORBAYCAN

Zamanat (alava istifadagi telimatlari)

Hormeatli istifadagi!

Philips ( Philips ticarst markali Saeco, Avent) memulatlarini aldiginiza gére size 6z tegakkirimuizii bildiririk. Memulatlar
alarkan xahis edirik ki, zamanat talonunun inandirici doldurulmasinin diizgtinlilytini yoxlayasiz. Siz tarafdan alinan malin
seriya némrasi va modeli sijorta talonunda da eyni qeydlar edilmalidir. Talona har hansi bir dayisiklik, diizslis edilmasina
imkan vermayin. Mamulat alds edilan zaman siorta talonuna diiz va ya tam geyd edilmadikda tacili saticlya miiraciat edin.
Mamulat texniki cohatden miirekksb mahsul demakdir. Onu diizgiin , ehtiyatli istifade edilmasi ve qaydalara uygun olaraq
istismarinda o size uzun miiddat xidmat edacakdir. Memulatin istismari zamani mexaniki zadslara yol vermayin, daxili kenar
alatlerin , maye, hasarlatlar va s daxil olmasina yol vermayin. Biitiin xidmat miiddati arzinda tam identifikasiya informasiyanin
saxlanmasina gore modelin seriyali némraleri vo adi ils emal tigiin edin. Miimkiin anlagimaziiglarin yaranmamasi tigiin biitiin
xidmat miiddati arzinds satimasi zamani qarsi gosterilon sanadlari saxlayin (bu zemanat talonu, amtes ve kassa geklari, gaima,
istifadaginin telimat va digar sanadlar). Sgar istismar prosesinds parametrlar mamuatlan istifadaginin talimatda seh terafinden
segilmasini agkar etseniz, onda xahis edirik ki, Philips Malumat Markazina maslehat liglin yaxinlasasiniz. Philips Consumer
Lifestyle B.V istehsalg (Filips Kosyumer Layrstayl Bi BI), Tussendiepen 4, 9206 AD, Draxten, Niderland.

9gar Sizin alinan mamulat xtisusi qurgunun gosulmasini va qurasdirimasi talab edirsa , onda bu ciir xidmatlarin
gostarilmasi ils, taskilata miracist etmayi tovsiya edirik. Uzv ( sirkatin, Siza qurasdinimasini hayata kegirmis, gorilan isin
duzguinlilyiine géra masuliyyat dasiyir. Xatirlayirsinizsa, pesakar qurasdirimasi va gosulmasi memulatlar Gglin zemanat
xidmati va onun diizgiin faaliyyast gostermasi daha 6namlidir

Sigortanin miiddat va sarti:

Mamulatin adi Sigortanin Xidmatin

Maisat elektron texnikasi va ev lciin fardi qullug (Utdlar, tozsoranlar va 21l 3il
yigim sisteminin, elektrik dig fircalar, 6ttirlicti timmerlar, matbax texnikasi,
ulgiicti, gahve maginlari tiglin staylerlar, kofe demlayiciler, tamizlayicilar va
namlandiriciler hava, buxar generatorular,,,, epilyator mallari va s. dari va
saglara qullug ‘L]g[]n).

Usaglara qullug tglin (ticarat markasi Avent) elektron mallar 21l 21l

** Verilan giindan va ya istehlakglya malin hazirlandigi giinden hesablanir, agar verilma tarixini misyyanlagdirmak
miimkiin deyilse. Momulatin hazirlanma tarixini Siz IIHH formatli mamulat kodu {izre miayyan eds bilarsiniz.
Hardaki II bu ildi, HH isa istehsalin haftasinin némrasidir. Masalen: 1705- istehsal tarixi 2017-ci il 05 hafta,
Bazi mamulatlarda kod istehsal tarixi formati var xxxITHHxxxxxx, HHHX, TIHHxx, XITHHxxxx, xxIHHxxx, IIHHGG va
ya analoji (gardaki GG giin demakdir, x isarasi isa istehsal 5|mvoludur) Istehsalln tarixini miayyan edllmssmds gotinlik
cokarsizsa zahmat olmasan Philips Malumat Marklazina miiracist eds bilarsiniz.

Bu teminat yalniz memulatlari, tam indifeksiya malumati olan, sahibkarliq faaliyyatinin hayata kegirilmasi ilo bagl olmayan
soxsi, aila, ev va digar ehtiyaclar liglin alinan va istifada olunan, yalniz yayilir. Icazs verilmis servis markazi xidmat
miiddati basa gatdigdan sonra hazirlanan galacak istismari tizra profilaktik islorin apariimasi va tévsiyalarin alinmasi tglin
miracist edin. Zsmanat xidmati mamulatlari, catismazliglar naticesinds bag verdiyi tgiin samil edilmir:
. Istehlakgi pozulmas! istismari gaydalarinin, saxlanmasi va naqgli mamulatiari.
. Osasan istismari lizre (masalen, maxaric hissalarinin dayisdirilmasi va s. mamulatlari, geyri-miintazem temizlonmasi
kopuyl, yuma hissalarinin) talimatin tévsiyalarin olmamasi va ya diizgiin xidmat mamulatlari.
. Sablon aksessuarlarin istifadasinin va/ve ya maxaric materiallari istismari Gzra (sgar onlarin istifads edilmasi
mamulatin i qabiliyyatinin pozulmasina sabab olub) tslimata nazerds tutulmus;
. Uglincii saxslarin harakatlari:
* Tomir edilmasi, konstruktiv va ya snexmotik dayisiklikler ve dayisikliklar program teminati istehsalgisinin salahiyyatli
soxslarin icazasiz;
o Kenarlagmalar Dévlst Texniki Standartlarinin ve (QOST) normalarinin gidalandiran, telekommunikasiya ve kabel sabakaleri;
« Diizglin olmayan qurgular va/va ya qosulma mamulatlari;
o Bu vaziyyati (istanilan elektrik birlasmalari yalniz sonra biitiin baglananlar mal/mamulat elektrik sabakasinin
baslayan tarafindan hayata kegirilmalidir) enerjiolmayan mal/mahsul digarina gosulmasi mamulatlari.
5. Harakatlari aradan qaldirila bilmayan qivvalar (tabii falakat, yangin, ildinm va s).

Zamanat da istehlak materiallar va aksesuarlar samil edilmir, o cimladan de mahdudlasdiriimir: Névbali lampalar, batareyalar
va akkumulyatorlar, goruyucu ekranlar, yigici zibil, kemarlar, firgani, kallasinin lgticlari v epilyator Uzlar, birlagdirici kabellar,
stisadan agyalar, filtrlar, stingarlar, garmagi, mexaniki klapanlar siidcakan va diger detallar mahdud istismar mtddsati. Siz
servis xidmat hagqinda ve emalda, servis markazlerinin yerlagdiyi haqqinda istenilon malumati 088 200 0880 nomrsli telefonla
(Azarbaycan arazisinds zeng pulsuzdur) va vebsayt www.philips.az Philips Informasiya Markazinda alds eda bilarsiniz.
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CUSl, BEJIAPYCb, KASAXCTAH,

FapaHTus (AONOJIHEHME K MHCTPYKLUWK NoNb3oBaTess)

YBaxcaeMblit noTpe6utens!

Bnaropapum Bac 3a nokynky usaenus Philips (tToproeele Mapku Philips, Saeco, Avent). Mpyu nokynke usaenus
y6eIIlIATeI1bHO NPOCUM NPOBEPUTL NPAaBWU/IbHOCTL 3anoTHEHUS I'apaHTVIIZHOI'O TanoHa. CepVIIZHbII;‘i HOMEp N HauMeHoBaHWe
Moaeny nNpuoBbpeTeHHoro BaMu M3fenus oMKHbI 6bITb MAEHTUYHDI 3aMNUCK B rapaHTUItHOM TanoHe. He aonyckaetcs
BHECEHMS! B TasloH Kakix-M60 N3MEHEHNI, NCnpaBneHnii. B ciyuae HenpaBuibHOTO UM HEMOHOrO 3arnofHEHMs
rapaHTUHOO TanoHa Mpu NOKYNKe U3Aens — HEMEANIeHHO 0BpaTUTeCk K NpoaasLly.

W3penve npescTasnsieT coboi TeXHNYECKM CIIOXKHbIN ToBap. Mp1 6ePeXHOM 1 BHUMATENIbHOM OTHOLLEHUN W UCTIOMb30BaHNNA
€ro B COOTBETCTBUM C NPaBUAMM SKCTyaTaLMi OHO ByAET HaAEXHO ClyXuTb Bam Aonrue rogsl. B xoae skcnnyataumm
M3Aenus He Aonyckaite KX MOB nona/axns BOBHYTPb NOCTOPOHHMX MpeMeTos,
JKMAKOCTEMN, HACEKOMBIX U MP., B TEUEHME BCErO CPOKaA Crly6bl CIeAUTE 3a COXPaHHOCTLIO MOMHON MAEHTU(UKALIMOHHON
MH(OPMaLMM C HaUMEHOBAHWEM MOLIENN U CEPUMHOMO HOMEPA Ha U3aenuu. Bo u3bexaHue BO3MOXKHbIX HefopasyMeHuit
COXPaHsINTE B TEYEHWE BCEro CPoKa Crly>kGbl JOKYMEHTbI, MpUaraemble K U3AEMUIO Mpy ero Npoaaxe (AaHHbIN
I'apaHTMﬁHbll’l TanoH, TOBaprII;i W KacCcoBbIi YeKW, HaKNaaHble, UHCTPYKUMIO NONb30BaTeNA U UHbIE /JOKYMeHTbI). Ecwms
npouecce 3Kcnnyataumm Bbl OGHapy)KMTe, YTO NapameTpbl paGOTbI W3AENMNSA OTINHAKOTCA OT U3NOXEHHBIX B MHCTPYKUUKA
nonb3oBatens, o6paTUTech, NOXanyiicra, 3a KoHCcynbTaumel B MHdopMaumorHbiii LieHTp Philips.

MarotosuTens “Philips Consumer Lifestyle B.V.” (®ununc KoHcbtomep Jaidcraiin bu.Bu.), Tyccenanenen 4, 9206A/,
[paxteH, Huaepnanabl. WmnopTep Ha TeppuTopuio TamoxeHHoro Coto3a (TC): 000 «OUJTUMC», PO, 123022 r.
Mocksa, yn.Cepresi Makeesa, 4.13. MMnopTep Ha Tepputopuio TC NpUHMMAET NpeTeH3nn noTpebuTeneil B ciyyasx,
NpeaycMOTPeHHbIX 3akoHoM PO «O sawuuTe npas notpe6uteneit» 07.02.1992 N 2300-1, B OTHOLUEHUM TOBapa,
Np1oBPETEHHOro Ha TeppuTopun Poccuiickoit deaepauiym. tOp. NMUO, NPUHUMAIOLLEE NPETEH3NM B OTHOLLEHMN

TOBapa, NPMOBPETEHHOro Ha TeppuTopun Pecnybnunkn Kasaxcran: TOO «®ununc Kasaxcran», yn. MaHaca, 32A

odumc 503, 050008 Anmatbl, KasaxcraH. Eciv kynneHHoe Bamu usaenve Tpebyet cneumansHon yCTaHoBKU U
MOAK/OYEHUS!, PEKOMEHAYEM 06PaTUTLCS B OpraHmn3aLymio, CNeLmuanm3vpyHoLLyocs Ha OKasaHuu Takoro poaa ycnyr.
JMuo (KoMnaHust), ocyLecTBMBLLEE BaM yCTaHOBKY, HECET OTBETCTBEHHOCTb 3@ NPABUIIbHOCTb MPOBEAEHHOM PaBoTbl.
nOMHMTe, KBanM(‘bl’ILLIApOBaHHaﬂ YCTaHOBKa U NOAKNIOYEHNE U3AENNA CYLLECTBEHHbI ANA ero ﬂaaneﬁU.lel’O nNpasuibHOro
(YHKLIMOHVNPOBAHWS 1 rapaHTUIAHOTO 06CNYXMBaHMS.

CpoKM 1 yCNnoBus rapaHTum:

HaumeHoBaHue nsgenus Cpok Cpok
rapaHTum** CnyX6bI**
BbITOBas 3NeKTPOHHas TexHIUKa /1St IoMa 1 MePCoHasbHOro yxoaa (kodeMalumkel, | 2 rofa 3roga

KO(heBapKM, OYUCTUTENM U YBNXKHUTENN BO3AYXa, MbIECOChI U CUCTEMbI YEOPKY,
YTIOrM, NAPOreHEepaTopbl, OTMNApUBATENM, KyXOHHAsH TEXHWKa, 6pUTBbI, CTainepsbl,
TPUMMEPbI, SMUASTOPbI, INEKTPUYECKUE 3yBHbIE LETKM, TOBAPbI MO YXOAy 3a
KOXeit 1 BONIOCAMM U T.N.)

DneKTpuyeckve ToBapbl MO yxoAy 3a AeTbMW (Toproeasi Mapka Avent) 2 ropa 2 ropa

** McuMcnsieTcs o AHs nepeaayn Topapa NOTPEBUTENIO MM C AaTbl U3rOTOBAEHMS, €CIN AaTy Nepe/iady OnpefenuTh
HEBO3MOXHO. [laTy M3roToBfieHns u3zenvs Bel MOXeTe onpeaenuTb no Koay Ha usaenuu dopmata MHH, rae I

370 roa, a HH Homep Heaenwn usrotosnexuns. Mpumep: 1905 — aata usrotoenenuns 05 Hepenst 2019 r. Ha HekoTopbIx
M3ennsAX KA AaTbl NPOM3BOACTBA MMeeT dopmaT: XxxxITHHXxxxxx, FTHHx, FTHHxx, XI'THHxxxX, xxITHHxxx, MTHHA,
WK aHanornyHbIA (rae [1] 0603HauaeT AeHb Heaenu, a 3Hak X — NPON3BONbHBIN CUMBON). B cnyyae 3aTpyaHeHuit npu
ornpe/eneHn AaTbl U3roToBNEHUs 06paTUTECh, NoXKanyiicTa, B MH(popMaLmMoHHBIit LieHTp Philips.

HacTosilas rapaHTus pacrpoCTpaHsIeTCs! TOMbKO Ha U3ANNS, MMeloLLIME NONHYI0 MAEHTUdMKALMOHHYIO MHdopMaLmio,
NPUOBPETEHHBIE N UCTIONb3YEMbIE UCKIIOUUTENBHO NS IMYHBIX, CEMENMHBIX, AOMALLHMX 1 MHBIX HYXK/, He CBS3aHHbIX C
OCYLLECTB/IEHNEM MPEANPUHUMATESBCKOM AESITENbHOCTH. M0 OKOHYaHWM Cpoka Cily>k6bl 06PaTUTECh B aBTOPHU30BAHHbIM
CepBUCHBIN LEHTP ANt NpoBeaeHusi NPoduUnakTUIecknx paboT 1 MonyyeHnsl PeKOMeHAaLMIA N0 AasbHEeMLIEN SKkcnyaTaumum
u3aenus. FapaHTUHoe 06CTyXXUBaHWE He PacrpOCTPaHSIETCS Ha U3AENNSI, HEAOCTATKU KOTOPbIX BOSHUK/W BCTIEACTBUE:

1. HapyweHus MoTpebutenem npaun SKCNNyaTaLuy, XpaHeHUs N TPAHCNOPTUPOBKN U3ZIeNus;;

2. OTO/T(,TBVIR wwm 0 06C7 y il cornacHo peKOMeHI_]aul’lﬁ WHCTPYKUMK NO 3KCnayaTaumm
(Hal'lpMMep, B Yactn Del’yﬂﬁpHOﬁ OYUCTKM OT HaKuMu, NPOMbIBKU UK CTEPUNN3ALIMN Yacren nsgenus, CBOEBDeMEHHOI}‘i
3aMeHbl PaCXOAHbIX YacTeii 1 T.1.);

. Mcnonb3oBaHNsi HEOPUMHaNbHLIX aKCECCYapOB W/WNM PaCcXOfiHLIX MaTepuasnos, NPe/lyCMOTPEHHbIX MHCTPYKLMeli no
3KCnNyaTaumun (€CM UX UCTo/b30BaHMe NPUBENO K HapYLLEHWIO PaboToCcnocobHOCTU U3aenns);

. [leicTBUIA TPETBUX NUL, HAanpuMep:

* PEMOHTA HEYNONHOMO4EHHbIMM J'IMLlaMM BHECEHMS HECAHKLMOHMPOBAHHBIX U3rOTOBUTENEM KOHCTPYKTUBHBIX MM
CXeMO’ KMX nporpaMMHOro obecreyeHns;

© OTK/IOHEHUSI OT rocynapcheHHblx TexHuyeckux CtaHgaptoB (FTOCTOB) M HOPM MUTAIOLLMX, TENEKOMMYHUKALIMOHHBIX
1 KabesnbHbIX ceTeit;

© HEnpaBWIbHOM YCTAHOBKM W/WNM MOAKIIOUEHUS U3LENUs;

* MNOAKMKYEHUS U3AENNA K APYroMy U3AeNuio B HeobecTOUEHHOM COCTOSIHUM.

5. [leiicTBMS HENPEOAONMMON CUMbI (CTUXMS, MOXAp, MOMHUA U T.M.).

[apaHTUs He pacnpOCTpaHseTCsl Ha KocMeTUYeckue AeekTbl, CBsi3aHHbIe C HOPMarbHOM 3KCnNyaTaumeli (LapanvHbl,

M3MeHeHIe OTTeHKa LiBeTa AeTaselt, 3aTupaHue NUKTOrPaMM W Haanuceit), a Takxke pacxoaHble MaTepuaibl 1 akceccyapsl,

BIUTIOYas, HO HE OrpaHNYMBasiCh: YeXJibl, CORNHUTENbHbIE Kabenu, U3nenus 13 CTekna, CMeHHbIe Namnbl, 6aTapen n

aKKyMyNSTOpbl, 3aLLMTHbIE 3KPaHbI, HAKOMMTENM Mycopa, PEMHM, ETKM, HOXW (BpetoLume ronoski) 6pUTE 1 3NUASTOPOB,

HUNLTPbI, NyBKM, MEXaHNYECKVe Hacaaky, KanaHb! MOSIOKOOTCOCOB M UHbIE AETas C OrpaHNueHHLIM CPOKOM 3KCrlyaTaLmu.

Jiobyio nHGopMaLMio 06 U3aENNM, KOHCYIbTaLMM MO UCMOL30BaHMIO, MOMOLLL B NOKYNKe akceccyapos, MHGOpMaLmio
0 PacroNoXeH1N aBTOPU30BaHHBLIX CEPBIUCHbIX LIGHTPOB W MpaBuiax CEPBUCHOrO 06CyX1BaHUs Bbl MOXeETe MonyunTs B
MHbopmaLmoHHoM LieHTpe 1 BeG-caiitax Philips:

EN

8 800 200-0880 (6ecnnaTHo, KpyrnocyTo4HO) -
Poccus 47 495 961-1111 www.philips.ru
Benapycb 810 800 2000 0880 (6ecnnaTHo, KPYrIOCYTOUHO) www.philips.by
KasaxcraH 8 800 080 0123 (6ecnnaTtHo, KpPyrnoCyTOYHO) www.philips.kz
Kuprusna 00 800 2000 0880 (6ecnnaTHo, KPYrnOCyTOYHO) www.philips.kg
AsepbaiimraH 088 200 0880 (6ecnnaTHo, KPYrnOCyTOYHO) www.philips.az
Tpyaus 80823Ooggb%Oés(ggcnnaTHo, KPYr/fI0CyTO4HO) www.philips.com.ge
ApMeHuns 0 8000 1180 (6ecnnaTHo, KPYriOCyTOHHO) www.philips.am
Y36ekuctaH 00 800 2000 0880 (6ecnnatHo, kpome onepatopa UMS, www.philips.uz
KPYr/I0CyTO4HO)
+998 78 120-0880
TamxukucTaH +7 495 961-1111 (KpyrnocyTo4Ho) www.philips.tj
MpemunanbHbie cepBucHbie LeHTpsl Philips B Poccun n Kasaxcrane:
Mockea Cankr-NeTtepbypr Yda ExaTepuH6ypr Anmatbi
1 Bapwasckuit np-4, JaHckoe wocce, 65 Komcomonbckas yn., AsuHa yn., 20/3 MycradJMHa yn., 35A
lacmp.3 0.00 - 20.00 nAom 167 10.00 - 20.00 19.00
10.00 - 20.00 +7 812 492-3793 10.00 - 20.00 +7 343 370-5698 +7 727 309 7515
8800 200 0880 +7 347 291-2525
TMoNHbIN NepeyeHb aBTOPU30BaHHBIX CEPBUCHBIX LieHTPoB Philips B Poccuu, Benapycu, Kasaxcrane, Kuprusum, ApMeHuu,
py3un, AsepbanpxaHe, Y3bexkuctaHe n TamKukucTaHe pasmelleH Ha seb-carite www.philips.ru/service

3aperucTpupyiite Bawe usgenve B Kny6e ®ununc www.philips.com/welcome 1 nonyuute A0MNonAHUTENbHbIE
NpeMMyLLECTBA: PACIUMPEHHYIO rapaHTUio Ha usgenve (AN aKUMOHHBIX MOAENEN, NPy perucTpaumm B nepsble 90 gHelt
C fjaThl MOKYMKM), COBETbI MO UCMOMb30BaHWIO, CNELNPEASIOKEHNS, CKUAKM Ha akceccyapbl U Apyrue ToBapbl Ao 70%,
NPUrnalleHns Ha TeCTUPOBaHNE HOBMHOK, HOBOCTM 06 akumsx Philips.

BULGARIAN / BbJITAPUS

OBLLM FAPAHLIMOHHW YCITOBUA

YBaxaeMu Kynysauu,
Bnaropapvm Bu 3a HanpaseHaTa nokynka Ha NpoaykT Ha ®ununc. Hue Bu faBame rapaHUmMs 3a kKa4ecTBOTO Ha CTOKUTE,
npou3ssezieHn oT GUAKMC 1 3aKyrneHn B Bbarapus OT MarasvHNUTE Ha yMb/HOMOLLEHUTE AUTLPN.

dunnnc aaBa rapaHUMs 3a CBOMTE NPOAYKTM 3a CPOK OT 2 /ABe/ rOAMHM OT /1aTaTa Ha 3aKyrnyBaHe. AKO B TeueHue

Ha TO3/ /1BYTOAVILIEH NEPUOA Bb3HMKHE ACHEKT, L/KALL Ce Ha HEKAUECTBEHM MaTepUany i spacotka, ,Pumnc
KoHciombp Jlavidcrann b.B.", 9200 CA [ipaxTeH, HuaepnaHaus Lie peMOHTUpa UK 3aMeHu NpoayKTa 3a CBOsi CMeTKa.
®unmnc we 3annat 3a peMuHTa WM NoAMAHaTa caMo ako 6bae npeAocTaBeHo ybeanTenHo A0Ka3aTeNcTso - Hanp. Ypes
KacoBa 6enesxka, - Ye AeHAT, B KOITO € MouckaHa Tasu yciyra, Nonaja B rapaHUMOHHUS nepuos.

I'apaHuonHMTe 3aAb/HKEHNA Ha dununc 0Tnaaat nNpu cnegHuTe cydau:

He ca cnaseHu ycnoBusiTa 3a MOHTaX, CbXpaHeHWe 1 ekcnioaTaLys, NOCoYeHN B MHCTPYKUMSTa 3a ynoTpeba;
MpoAYKTBLT € pasrnobeH oT Kynysaya NPeAn U3TM4aHe Ha rapaHUMOHHNS CPOK;

HanpaseHa e MoandMKaLMs UM ONWUT 3a OTCTPaHsIBaHe Ha MoBpe/a OT KyryBaya Wi OT LA, HeyMbIHOMOLLEHM OT
oununc;

MMa HeCbOTBETCTBUE MEX/Y AAHHUTE B rapaHLMOHHATa KapTa U CaMusi MPOAYKT UM OMUTM 3a NOANpaBsHe Ha
rapaHLUM1OHHaTa KapTa, MoAena Unn cepuiiHing HoMep Ha MPOAYKTa WM Ha rapaHLIMOHHaTa feneHKka;

roBpeay, HACTLNUAM NPY TPAHCMIOPTUPAHE, MEXaHUYH MOBPEAM MO KOPMYCa, MO BbHLHWA WK BbTPELIHU efIeMeHTI
1 aKcecoapu NoANexally Ha USHOCBaHE;

MoBpean, HaCTLNUAN NPY Bb3HWKHANW HEMOAXOASLM BXOAHU U 3aXpaHBaLUM HanpeXeHns BCNeACTBUE Ha BKOYBaHe
Ha nepudepHn yCTPoIiCTBa, CUCTEMN 1 akcecoapy;

I'Iospenu, HacTbNWIn BCNEACTBUE HA NPUPOAHU GELlCI'EIAﬂ (I'p'bMOTeBVILLIA, HaBOAHEHUA, 3EMETPECEHUS, I'IO)KapM),
TOKOBM yaapw, pa60Ta B 3aMbpCeHa UK 3anpalleHa cpeaa, Hanuyne Ha MHCEKTU, XUMUKanu uam Te4HOCTU U Apyrn
Hesasucewm oT dununc NpUYUHN;

8. TpoayKTOBM XapaKTepPUCTHKK, KOUTO Ca HE3HAUNTENHM U He Ca CeAcTBne OT AedeKTHU MaTepuanu unm uspaboTka.

[apaHuusaTa He NOKpWBa NPOAYKTW W/WM YacTW Ha MPOAYKTYW, KOUTO MOANEXaT Ha M3HOCBaHe, YMETO ecTecTBO
no3sonsiBa Te Aa 6bAaT pasrnexaaHn KaTo KOHCyMaTUBM UM KOWTO Ca u3paboTeHy oT CTbKO. MapaHumsiTa He e
Ba/MaHa, ako edeKTLT Ce AL/KN Ha NoBpeaa B PesynTaT Ha HenpasuiHa ynoTpeba unm nolwa noanpbxka (Hanp.
4acTy, 3a/ipbCTEHN OT HaKWM UM npax). 3a Aa ce U3Mon3Ba YpeAsT NpaBusHo, NoTpebuTensT TpsbBea Aa ce npuabpxa
CTPUKTHO KbM BCUYKM MHCTPYKLIMW 3a eKcnnioaTalms v Tpsibea Aa ce Bba/ibpXa OT ENCTBIS UM HauMHK Ha ynoTpeba,
0603HaueHM KaTo HeXenaTeNlH1 U1 3a KOUTO B MHCTPYKLIMMTE MMa Npeaynpex/aeHie Aa He ce npeanpueMar.

Wmaiite npeasma, Ye ypeauTe Ha ®UANNC ca NpeaHasHayeHn camo 3a AoMallHa ynoTpeba. Ekcroataumsita UM BbB
bUpMEHN MM MHAYCTPUANHK YCIIOBUS MOXKE /i@ A0BEYE [0 NoBpeaa U Henpu3HaBaHe Ha rapaHLMOHHUTE YCIOoBuS.
OrpaHuyeHns Ha rapaHumMsTa 3a onpeaeneHy NpoAyKT 1 MaTepuani. 3a HAKOW NPOAYKTU rapaHumMsTa MOXe fa e B
3aBMCUMOCT OT OMpeAeNeHn OrpaHNieHmns, HanpuMep Crnopez Buaa Ha 13no. matepuan. Orp: Ta Ha
rapaHumsTa, ako CbLiecTByBaT, MoraT Aa 6bAaT HaMepeHw B pasaena “lapaHUMOHHM OrpaHuyeHns” B rnasata
“lapaHuus 1 cepBU3HO 06CNyxBaHe” Ha ykasaHusiTa 3a U3ron3BaHe Ha NPoAyKTa.

VHdopMaLms 3a npaBaTa Ha noTpebuTenuTe, NPOU3TUYaLLM OT rapaHumMsTa no yn. 112 — 115 ot 3akoHa 3a

3alMTa Ha noTpebutenuTe:

CornacHo un. 112 ot 3akoHa 3a 3aluTa Ha NoTpebuTennTe, NOTpebUTENsT UMa creHuTe npasa: pu HecboTBETCTBME

Ha noTpebuTeNnckaTa CToKa C 40roBopa 3a npoaaxba NOTPe6UTENT MMa NPaBo Aa NPesiBu peKsiaMaLius, KaTo foucka oT
npoaasava Aa npueese CTokaTa B CbOTBETCTBME C /I0roBOpa 3a npoaax6a. B To31 cnyJaii notpebutensT Moxe Aa usbupa
MeX/y M3BbPLUBAHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa i C HOBa, OCBEH ako TOBa € HEBb3MOXHO WM U3BPaHNSIT OT Hero
HaunH 3a obe3LLETeHIe € HenporopLVOHareH B CpaBHeHe C Apyrvsi. CMsiTa ce, Ye AaZieH HaunH 3a obesLueTsiBaHe Ha
noTpebuTeNs e HeNpOMopLIMOHANEH, ako HEroBOTO M3MON3BaHe Haara Pasxoan Ha NpoaaBaYa, KOUTO B CPaBHEHME C Apyrus
HaUMH Ha oBe3LLeTsIBaHe Ca HepasyMHH, KaTo Ce B3eMaT Npe/BIA: CTOHOCTTa Ha MoTpebuTenckaTa CToKa, ako HsMalue

Jmnca Ha HeCbOTBETCTBME; 3HAYMMOCTTA Ha HECbOTBETCTBMETO,; Bb3MOXHOCTTA Aa Ce NPEeANIOXM Ha nmpeﬁmenﬂ Apyr Ha4YvH
Ha 06e3LeTsIBaHe, KOMTO He € CBbP3aH CbC 3HAUMTEHU HeyAOBCTBA 3a Hero. CbracHo 4wi.113 ot 3akoHa 3a 3alumTa Ha
noTpebuTenuTe, NOTpeGUTENsT UMa ceaHuTe npasa: (1) Korato notpebuTenckaTa CToka He CbOTBETCTBA Ha [OroBOpa 3a
npopiax6a, NPOaBaYbT e [UTbeH /1a 5 NpyBe/e B CbOTBETCTBYE C J0roBOpa 3a NpoAaxGa; (2) MpUBEXAaHETO Ha NpoayKTa

B CbOTBETCTBME C /I0roBOpa 3a npofax6a Tpsibea /1a ce 3BbPLLIN B PaMKUTE Ha ©/IMH Mecell, CYMTaHO OT NPefsBABAHETO Ha
peknamaumsTa ot notpebutens; (3) Cnea M3TMYaHETO Ha Cpoka Mo an. 2 NoTpebUTeNsT “Ma NpaBo /ia pasBay 10roBopa

na My 6bae Bb3CTaHOBEHa 3ariaTeHaTa CyMa WM 1a Mcka HaMa/isiBaHe Ha LigHaTa Ha noTpebuTesnickaTa CToKa CbI/acHo ui.
114 ot 3aKoHa 3a 3aluMTa Ha notpebutenute; (4) MpuBEXAAHETO Ha NPOAYKTa B CLOTBETCTBME C J0rOBOpa 3a Npoaax6a e
6e3nnatHo 3a noTpebuTens. Toii He AbMKN PasxoaM 3a eKcrepaHe Ha noTpebuTenckata CToka UM 3a MaTepuani v Tpya,
CBbP3aHu C PEMOHTA I, W He TPsibBa fia NoHacs 3HauuTeNHU Heyao6CTBa; (5) MoTpebutensT Moxe Aa ucka v obelueTeHre

3a NpeTbpreHUTe BCIEACTBUE Ha HECLOTBETCTBIETO Bpeau. CbrnacHo un. 114 ot 3akoHa 3a 3alumTa Ha notpebutenure,
noTpebuTensT UMa criefHuTe npasa: (1) Mpu HeCLOTBETCTBUE HA NPOAYKTa C A0rOBOpa 3a Npoaaxta 1 korato NoTpebuTensT
HE € YA0BNETBOPEH OT PELLABAHETO Ha peKnamMaumsTa no yn. 113 ot 3akoHa 3a 3alumuTa Ha noTpebuTenuTe, noTpebuTensT uma
npaBo Ha 14360p Mexay eaHa OT CeHUTE Bb3MOXXHOCTU: pa3Ba/isiHe Ha A0roBopa M Bb3CTAHOBABAHE Ha 3annateHarta OT Hero
CyMa; HamansaBaHe Ha ueHata; (2) I'IoTpeéwren;lT He MOXe [a NpeTeHanpa 3a Bb3CTaHOBABAHE Ha 3annaTeHarta cyma win 3a
HamansBaHe ueHaTa Ha NpoAyKTa, KoraTo TbproBeubT ce Cbriiack Aa 6'bl.]e M3BbPLUEHA 3aMAHa Ha NPoAyKTa C HOB WM Aa ce
nonpasy NPOAlyKTa B paMKWUTE Ha €VH MeceL| OT npe/asBsiBaHe Ha peknaMaumsiTa ot notpebutens; (4) Motpebutenst He Moxe
la NpeTexavpa 3a pa3saisHe Ha 0roBopa, ako HeCbOTBETCTBUETO Ha NPO/lKTa C Z10roBopa e HesHauuTenHo. CbrnacHo wn. 115
OT 3aKoHa 3a 3aluTa Ha noTpebuTenuTe, NOTpebUTENsT UMa cneaHuTe npasa: (1) MoTpebuTensT Moxe Aa ynpaxHW NpaBoTo ch
110 TO31 pa3fien B CPOK /10 /1BE FOAMHM, CHUTaHO OT JI0CTaBSHETO Ha NPoAykTa; (2) CPoksT Mo an.l1 cnupa fAa Teve npe3 BpeMeTo,
Heo6XoaMMO 3a NornpaBkaTa WK 3aMsHaTa Ha NPOAYKTa WM 3a NOCTUraHe Ha CriopasyMeHue Mexay npoaasada 1 notpebutens
3a peluaBaHe Ha criopa; (3) YnpaxHsIBaHETo Ha NpaBoTo Ha NoTpeGuTens Mo an. 1 He € 06BbP3aHO C HIKaKbB APYr CPOK 3a
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OT cpoka no an. 1. ThprockaTa rapaHumsi Ha GUAKNC He Oka3Ba BMSHME BbPXY NpaBaTa
Ha noTpebuTenuTe, NPOU3TUYALLM OT rapaHumsiTa no yn. 112 — 115 ot 3akoHa 3a 3aluuTa Ha noTpebuTenuTe, U No-TOYHO,
HE3aBIICVMO OT TbProBckaTa rapaHLMs Ha GUAMNC NPOaBaYLT OTroBaps 3a /MNCaTa Ha CbOTBETCTBYE Ha MoTpebuTenckata
CTOKa C J0roBopa 3a npoaax6a CbIMacHo rapaHumsiTa no un. 112 — 115 ot 3akoHa 3a 3alumTa Ha notpebutenure.

BAXKHO:

lapaHumsiTa ce NpU3HaBa CaMo Cpellly Npe/iCTaBsHe Ha duckaneH 60H 1 HacTosLaTa rapaHUMOHHa KapTa, NoMbiHeHa
SAICHO U YeTNnBO C BUAAQ, Moaena u CepMﬁHMﬂ HOMep Ha nNpoAyKTa, AaTaTa Ha NoKynkKaTa, NoANUCa Ha npoAasaya u
nevyaTta Ha MarasvHa. I'qunpaBeHM, HENOMb/THEHW U rapaHUMOHHWN KapTy, B KOUTO UMa 3a4epKBaHUA Wiv 3agpackBaHus
ca HeBa/MAHK! [apaHLMsATa e BanuaHa Ha TepUTopusATa Ha Lsinata CTpaHa. MpenopbynTenHo e AedeKTHUAT NpoayKT
N1a Ce I0CTaBU B YMLIHOMOLLEHWsi CEPBM3 B OPUTMHa/HaTa CYt OMaKoBKa. PUCKBLT OT NOBPeau Mo BpeMe Ha TPaHCMopT A0
1 OT cepBu3a e 3a CMeTKa Ha KyrnyBaya. [apaHLIMOHHWAT CPOK He Teuye Npe3 BpeMeTo, koraTo noTpebuTenckata cToka

€ B PEMOHT OT /IeHs! Ha Np1eMaHe Ha NnopbyKaTa, 10 IeHs), B KOUTO KynyBaybT e yBeZIOMEH Aa MOMyyN PEMOHTUPaHMS!
NpoAyKT. YAb/HKaBaHETO Ha rapaHLIMOHHNS CPOK B TO3W C/lyyail ce OTYWTa Mo OTpaseHuTe B rapaHLMOHHaTa kapTa
peMoHTW. CepBM3HOTO 0BC/YXBaHe MO BpeMe Ha 1 Ce/l rapaHUMOHHIS NepUO/ MoXe Aa Gb/ie NoNyYeHO BbB BCUUKM
CTpaHu, B KOMTO TO3M NPOAYKT Ce pasnpocTpaHsisa oduumanto ot Guaunc. B cTpaHnuTe, B KOUTO NPOAYKTBLT He ce
pasnpocTpaHsea oT GuAnnc, cepBusHOTO 0BCNyXKBaHe ce NpeAnara oT HalWoHanHaTa opraHusauums Ha duaunc. B To3n
CnyYait MOXe J1a UMa U3BECTHO 3aKbCHEHME, aKo HY)KHUTE Pe3ePBHU YaCTW He Ca B HaNnYHOCT. O6bpHETe Ce 3a cepan3
KbM BalUWsi THProBeL UM KbM YIb/IHOMOLUEH CEPBU3EH LEHTbP Ha dununc. CBbpxeTe ce ¢ LieHTbpa 3a ob6cnyxeaHe Ha
KNMEHTWN BbLB BalllaTa CTPaHa, ako Ce HyX/aaeTe OT noseye MHCpOpMauVIR W nmate I'Ip06}1€MVI C AOCTBbMa A0 cepsus. Axo
B CTpaHata BN HAMa ueH'I'bp 3a OsCﬂy}KBaHe Ha K/IMEHTU, MOXETE Aa ce 06'preTe KbM

Otaen O6cnyxeaHe Ha duamnc.

Homep Ha LleHTbpa 3a obcnyxBaHe Ha KnneHTH

+359 2 4916274 (Hau1oHaneH Homep)

/ueHaTa Ha pa3roBopa e B 3aBMCMMOCT OT W3ron3eaHust (MobuneH) TapudeH nnaw/

PETEN EAL

coouns

6yn. A-p I.M.AumuTpos 61.60

0887/920242

(00359-2) 9624649; 9624916

service@retelbg.com

Ba'ranraa'r Xyrauaa
Philips Hb eepuiiH GyTaarAsXyyHA XypaniaH asantaac XOMLU XOEP XWNIH 6aTanraa eraer. Xapas yr XOEp-KUMuiH
BaTanraar xyrauaaHbl JOTOp YaHapryii MaTepuan 60M0H XMILI33C WanTraanaH sMap Har Aoronaon yyceas, Philips
TyxaliH GyT33rA3XYYHUIAr eepuiiH 3apanaap 3acBapiaXx 3CB3J1 COMbX erHe.

- Philips Hb 36BXeH X0NBOr0X HOTONTOO Baliraa TOXMONON 3aCBaPbIH 3CB3JT COMbX Brex 3apAnbir TenHe. Tyxaiinban,
TyxaliH WaapAcaH YUNumnras He 6atanraat XyrauaaHz xamaapax 60/oxbIr 6aTnacaH 6apuMT. aMTaNTa1 Bapaa rax
3aparpacaH 6yT33rAXyYHA 3H3 Hb XaMaapaxry.

- baTanraar xyrauaa Hb 313rA3X MaraananTal, awMrnanTbiH TOAOPXOiA XyrauaaTaii rax Y3Ar 3CB3N WNN39P XWiArACaH
6yTa3rasxyyH 6a/cBan 6YTI3rA3XYYHUIA CINB3T X3P3rcany xamaapaxryi.

- TyxaliH 40ronaon Hb Bypyy Xaparnas, Myy apuniraa (KUILIS3 Hb. 37 aHrMy/A 39B3HA MASTASX) 3ce3an Philips -nitH
6aTtanraaT 3acBapymMHaac eep 6ycas XyMyYCUIH XUIACIH 6epunenT 3CB3/ 3acBapaac WanTraanaH YYCCaH TOXMONAONA
Baranraar xyrauaa Xyu4uHryi 60/1HO.

- Llaxunraad xaparc/mir 368 almrnaxblH Tys, X3p3riary Hb X3P3r/IaryuiiH rapblH aenarag 6artcaH 6yx 3aasapuunraar
XaTyy Mepaex 60710H TOXMPOMXKIYI M3 3aacaH Oytoy X3p3rfiaruuii rapblH aBiaraz XopuriiocoH anveaa yinasn
3CB3N X3P3rN33H33C 3aINCXMIAX WaapAnaraTail.

Yyxan: 3apum Tepnuiii 6yTasrasxyyH 6a MmaTepuanbii 6aTtanraart xyrauaaHbl Xs3raapsiant

- 3apl4M 6V'I'33I'IIBXWHVII~;1 XyBbj alumrnacaH matepuanbliH Tepeec XxaMmaapaH Gartanraat XyrauaaHa 3apuM Har
Xsi3raapnant Taeurajar. batanraat XyrauaaHbl iMap Har xs3raapnant 6aiiraa 601 YYHUIAr X3parnaryuiiH rapbiH asnara
[naxb ‘baTtanraar xyrauaa 6a A3miar’ 6ynrvitH ‘batanraaT xyralaaHbl Xs3raapnant’ rapuur J00pooc Xapx 6oHo.

- Dprasp 6aTanraar XyrauaaHbl XA3raapnant Hb TaHbl Xyy/lb ECHbl 3PX3/] HONEBNEXTYiA.

OaMxnar

BaTanraart xyrauaaHbl yeap 6010H Aapaax A3Mnaruidr Philips-uitH anban écHbl AMCTPUGIOTEPT3N ByX yncaac aBax
60n0omxToiA. Philips-uitH anbaH EcHbl ANCTPUGIOTEp Baiixryit yncyyaan yr yinumnrasr yHASCHWA Philips koMnaHm y3yynHa.
DH3 TOXMONAON/ LWaapAnaraTaii canbar xaparcyys 63n3H Gaiixryii yea yinumnras yaaawmpy 6onsowryii. Yinumnras
aBaxblH TyN/A eepuitH 6opnyynary scean Philips-uiin 6aTanraat 3acBapbiH TOBA XaHAaHa yy. TaHa HIMINT M3A33137
X3P3rT3¥i 3CBIN YINUMAras aBaxaj acyyAan TynrapcaH 60/ 80puiiH ync aaxb XaparnarumiiH Tycnanuaansl Tesa xaHaaHa
yy. X3p3B TaHail yncag Xaparnaruuiii TycnanuaaHel Tes Gaiixryit 6o Ta Philips-uitH YANUMrasHuii XantacT xon6orgox
60nHO. Xasir 6a yTacHbl Ayraapbir yr TOBXMMOSbIH Caapan X3crasc XapHa yy.

KAZAKHSTAN / KABAXCTAH

(nait ylbI HyCKay { KOCbIMLIACHI)

KypMeTTi TyThiHywbI!

Philips 6ytibiMbiH (Philips, Saeco, Avent cayaa 6enrinepi) catbin anFaHblHbI3 yLliH anFbic 6ingipeMis. byiibiMabl caTbin
anFaH kesae Keningik TanoHblHbIH AYPbIC TOATIPbIIFAHABIFbIHA KO3 XeTKi3yiHi3Ai eTiHeMi3. Ci3 caTbin anFaH GyNbIMHbIH
cepusiIbIK HeMipi MeH YAriCiHiH aTaybl keningik TanoHbiHAAFb! xasbara 6apabap 60y kepek. TanoHra KaHaal aa 6ip
e3repTynep, TyeTynep EHrisyre pyKcar etinmeiai. Ci3 6yibMabl CaTbin anFaH Ke3ze Keningaik TanoHsl Aypbic HEMece
TONbIK TONTbIPbIIMaFaH )KaFLlaMLLa Te3 apaja caTylwbiMeH XasapﬂaCbIHbB

ByiibiM TexHuKanblk Kypaeni GyiibiM 60nbin Tabbinaabl. E\(VlbIMleI navmanaHy epe)KeclHe COMKeEC YKbIMTbI HaHe 3emiHai
KonaaHfaH kespae on Cisre ¥3aK )Kbll'll:lap 6oiibl KbI3MET eTeTiH 60ﬂaﬂbl E Kkesae Oyl

MexaHUKanblK 3akbIMAanybiHa, ilWiHe 6erge 3aTTapabiH, CYMbIKTbIKTapAbIH, )KaHl:llKTepl:llH aHe T.6. Kipin KeTyiHe xon
6epMeHi3, KbI3MeT eTy Mep3iMi iliHae GyibiM YAriCiHiH aTaybl MEH cepusiibiK HOMIpi KenTipinreH Tonblk GipereiineHaipy
aKnapaTblHblH CakTanyblH KagaranaHbi3. KeneHcisaikTepain TybiHAayblHa xon 6epmey yiiH 6yiibiMabl caTkaH kesae
KocbIMLIa GepineTiH KyxkaTtapabl (0Cbl KENiNAiK TanoHbl, Tayap/blK XaHE Kaccasblk YeKTep, XYKKyKaTTap, naiaanaHyLubl
HYCKay/blIFbl XaHe 6acka KyxkaTtap) 6yibIMHbIH KbI3MET eTy Mep3iMi iwiHAe cakTaHbi3. Erep naiiganany 6apbicbiHaa

Ci3 6y/ibIMHbIH XYMbIC NapaMeTprepi NaitaanaHylibl HyCKay biFbIHAA KeNTipinreH napaMeTpaepaeH e3relue ekeHairiH
Galikacarpis, kerec any ywi Philips AknapaTTelk OpTanbiFbiia xabapriacybiHbi3ab! OTiHEMI.

©Haipywi “Philips Consumer Lifestyle B.V.” (dununc KoHcbtomep Naidcrain Bu.Bu.), TyccenaveneH 4, 9206A1, [Opaxte,
HwpepnanaTap. Kequ OparbiHbiH (KO) aymarbiHa uMnopTTayLubl: «®UINMC» XKLK, PO, 123022 MSCKey K., Cepreit
Makees k-ci, 13 yit. KasakcraH Pecny6numkacbiHaa caTbin ablHFaH Tayapra KaTbiCThl LWaFbiMAAPAb! Kaﬁbmnambm 3aHabl
Tynra: «dununc Kasakcran» XKLIC MaHac kewweci, 32A, 503-keHce, 050008, AnmaTbl Kanackl, KasakcTaH.

Erep Ci3 caTbin anraH GyliibiM apHaiibl OpHaTyniap MeH Kocynap/bl Tanan eTce, oCblHAal Kbi3MeT TYpiH kepceTyre
MaMaHAaHAbIPbINFaH YilbIMFa XKYriHYiHI3Ai eTiHeMi3. OpHaTy/bl XYPrisreH TynFa (KOMNaHWs) OpblHAanFaH XyMbICTbIH
[YPBICTbIFbI YILIH Xayan 6epeni. ByibiMabl 6inikTi opHaTy MEH KOCY OHbIH 0fjaH api YPLIC XYMbIC iCTeyi MeH keninaik
KbI3MET KepCETY YILiH MaHbl3/lbl €KEHIH €CTEH LUblFapMaHbI3.

Keninaik mepsimaepi MeH waptrapbl:

ByVbIMHBIH aTaybl inail p3imi KbI3MeT eTy Mep3imi**
Yiire xaHe aepbec KbI3MeT KepCeTyre apHasFaH TYPMbICTbIK 2 XbIn 3 Xbin
TexHuka (kode MalmMHanapsl, kobekaiHaTkbinap, aya

ybllTap MeH NaHABIPFLILTAP, WaHCOPFLILITaP

MEH XUHaCTbIpy Xylienepi, yTiktep, 6y reHepatopnapbi,
6ynaHabIpFLILLTaP, ac Vi TEXHUKACH], yCTapanap, cTaiinepnep,
TPUMMEpAIep, SMUASITOPNap, SNEKTPAIK TiC KpiNLLAKTapsl, Wallka
)KaHe Tepire KyTiM xacayFa apHasnFaH Tayapnap oHe T.6.)

Bananapra KyTiM )acayFa apHasFaH 31eKTPOHALIK Tayapnap 2 Xbin 2 Xbin
(Avent cayna 6enrici)

*¥ Tayapabl TYThIHYLUbIFA TabbiCTaFaH KyHHeH 6acTan HeMmece erep Tayap TabbiCTanFaH KyHAi aHblKTay MyMkiH 6onmaca,
[faviblHaanFaH KyHHeH 6actan ecenTenei. ByibIMHbIH AaiibiHAanFaH KyHiH Ci3 TonTamanbik HEMipi 60MbIHILG aHbIKTal
anacbiz KOKHH, myHaarbl XOK — weiFapbinFaH xbin, HH - anta Hemipi). Mbican: 1905 — gaibiHaanraH kyHi 05 anta
2019x. CoHpaii-ak kei6ip byiibiMaapaa eHaipinreH KyHi kobl MblHaaal dopmatTa 60naabl: XXxXHOKHHXOXXXX,
HOKHHX, HOKHHxx, XKKHHx)xXX, XKKHHxxX, XOKHHKK Hemece ykcac (MyHaaFbl KK — anTaHblH KyHiH Ginaipeai,
an x benrici — ke3-kenreH TaH6aHbl Ginaipesi). OHAIPINreH KYHIH aHbiKTay Ke3iHae KMbIHABIKTap TyblHAaFaH Xaraaiina
Philips AknapaTTblk OpTanbiFbiHa xabapnacyblHbi3abl 6TiHEM3..

Ocbl keningik Tonblk GipereiineHaipy aknapatbl 6ap, KICIMKepsiK KbI3METTi Xy3ere acbipyMeH 6alinaHbICTbl eMec Xeke,

KaHYsbIK, Vi XaHe 6acka KaXeTTINIKTep YLWiH CaTbin anbiHFaH XoHe NaiifanaHbinatbi GyiibiMaapFa FaHa Tapanasl.

KbI3MET eTy Mep3iMi askTanFaHHaH KeifiH MPOMNUNAKTUKAbIK XYMbICTapAbl OPbIHAAY YLWiH XaHe ByiibiMAbl 0AaH api

naiinanany eHiHaeri Hyckaynapabl any YWiH aBTOPAACTbIPbINFAH CEPBUCTiK OPTaNbIKKa XabapnachiHbi. KemwinikTepi

MblHazait canaapaaH TybiHAaraH byiibIMAApFa Keninai KbiaMeT KepceTy KonaaHblnMaiiab!:

1. TyTblHy { 6yn T y, CaKTay Hemece TachiMasnaay epexenepiH 6ysybl.

2 KonpaHy Gowmeua H¥CKayl‘IbIKTbIH HchaynapblHa Calkec ByiibIMFa KbI3MET KepCETrey HeMece TUICTi Typae Kbi3MeT
KepceTney (Mbicanbl, KaKTaH Xyiieni Typae Tasaprnay, 6yilbIMHbIH 66MWeKTePIH Xyy XaHe T.6.);

3. KonpaHy 60MbIHLIA HYCKay/bIKTa KapacTbIpblFaH TYMHYCKasbl EMEC KEPEK-)KapaKTap/bl XKaHE/HEMECE LbIFbIH

4,

MaTepuanaapbiH naifanay (erep onapasl nanfanaHy GymbIMHbIH XKYMbICKA XapaMCbI3AbIFbIHA SKeM COKca);
YwiHwi TynFanapAbiH apekeTTepi:
YOKINeTTi eMec Ty/FaHbIH XeH/ey XyPrisyi, AaiibiHaayLbl PyKcaT eTnereH KypbiibiMAblK HEMece CMeTanblk-
TeXHWKanbIK e3repTyNep/i eHrisyi xoHe 6araapnaMasblk KaMTaMachi3aaHabIpyabl e3repTyi;
MemnekeTTik TexHukanbik CtaHaapTTapabii (MEMCT) j@He KyaTTaHAbIpFbiLl, TENEKOMMYHUKaLMSAbIK XaHe
Kabenbaik xeninepain HopManapblHaH aybITKybl;
6yiibiMAbl AypbiC opHaTnay OKSHE/HEMeCe AypbiC Kocray;

(o Kyigeri 6acka GywblmFa/TayapFa Kocy.
5. EHCepII‘IMEMTIH naynei KVLIJ xamamnapbl (cypanein anar, epT, Hali3araii xaHe T.6.).

Keninaik KanbinTbl naiiaanaHyra KaTbiCTbl KOCMETUKanbIK akaynapra (cbi3attap, GesnwiekTepaiH Tyc e3repicTepi,
nUKTOrpaMManap MeH xas6anapablH eluyi), CoHaait-ak kenecinepai koca, 6ipak oapMeH LeKTeNMEN WblFbIH
MaTepu1aniapbl MeH akceccyapniapra Tapanmaiiabl: KanTap, 6ainaHbICTbIpFbILl kaGesbaep, WhlHbiAaH XKacasnFaH
6yiibiMaap, aybicnansl Wwamaap, 6atapesinap MeH akkyMynsTopiap, KOpFaHbill 3KpaHAapbl, KOKbIC XXWUHAKTaFbILUTaPbI,
6enpikTep, WeTkanap, ycrapa MeH anNuUnsSTopnapabiH NbllakTapbl (KblpaTblH KOHABIPManap), cy3rinep, rybkanap,
MexaHu1KarbIK canTamasnap, CyTCayFbILTbIH KianaHAapbl MeH naifanaHy MepsiMi wekTteyni 6acka Genwexrep.

KasakcraHaars! Philips npemusinblk aBTopnaHabIpbiiFaH CEpBUCTIK OpTanbiFbl:

Anmartbl K., MyctaduH keww., 35A (“Ayat” TK), Ten. +7 (727) 309-75-15 www.cls.kz

BylibIM Typanbl ke3 KenreH aknapaTTbl, NaitfanaHy XeHiHae KeHec anyabl, akceccyapnap/bl caThin anyaa kemekTi, 6acka
Kananap/arbl aBTOPAaHAbIPbITFAH CEPBUCTIK OpTaNbIKTap/AblH OPHANaCybl XaHe CEPBUCTIK KbI3MET KOpCETy epexenepi
eHiHaeri aknapatTbl Ci3 Philips AknapaTTbik OpTanbiFbiHad 8 800 080 0123 TenedoHb GolibiHWa (Ka3akcTaH ayMarbiHaa
KOHbIpay wWary TeriH) xaHe www.philips.kz BeGcaiiTbiHaH ana anackis.

SHQIPERI / ALBANIA / KOSOVO

Kushtet e deklaratés sé garanci
Ju faleminderit pér zg]edh]en tuaj té produktit Philips. Philips Consumer Lifestyle garanton cilésiné e produkteve qé
mbajné markén tregtare “Philips” té blera prané shitésve té autorizuar. Philips Consumer Lifestyle garanton performancén
e produktit, pérderisa ai pérdoret né pérputhje me udhézimet e dhéna mbi pérdorimin. Deklarata e garancisé mbulon
shpenzimet pér pjesét e kémbimit, shérbimet e riparimit dhe nése ka, kostot e transportit té produktit drejt gendrés sé
shérbimit té autorizuar, dhe anasjelltas. Deklarata e garancisé éshté e vlefshme pér njé periudhé 24 mujore nga data e
blerjes, dhe garanton cilesiné e produktit si dhe mospérputhjet pér shkak té materialit me té& meta apo punimit jo cilésor,
pa shpenzime té métejshme pér blerésin. Cdo riparim ose zévendésim i produktit kryhet brenda 30 ditéve kalendarike
nga data e pranimit té ankesés. Koha e géndrimit té produktit gjaté riparimit pérfshiré afatin pér pranimin e ankesés i
shtohet afatit t& garancisé. Produkti me mospérputhje dorézohet pér shérbim prané gendrés sé shérbimit té autorizuar né
ambalazhimin e tij origjinal. Blerési &shté i detyruar ta dérgojé veté produktin me mospérputhje né géndrén e shérbimit
té autorizuar. Rreziku nga démtimi ose humbja gjaté transportit pér né géndrén e shérbimit té autorizuar dhe anasjelltas
mbetet né ngarkim té blerésit.

Pavarésisht, pércaktimeve té késaj deklarate garancie blerési nuk privohet nga té drejtat gé rriedhin nga legjislacioni
Shqiptar pérkatés.

Produkti me mospérputhje i cili kérkohet té riparohet/zévendésohet duhet té shogérohet me deklaratén garancisé,
rregullisht té plotésuar me té gjitha té dhénat pérfshire por pa u kufizuar né, datén e shitjes, vulén dhe nénshkrimin e
shitésit si dhe faturén tatimore.

Garancia nuk do té zbatohet pér rastet e méposhtme:

- Démtim té produktit gjaté transportimit;

- Ankesa pér performancén e produktit, kur kéto jané né pérputhje té ploté me performancén e deklaruar té tij;

Pérdorim i produktit pér zhvillimin e veprimtarive profesionale, industriale dhe/ose tregtare;

Nése nuk ndigen udhézimet lidhur me instalimin dhe pérdorimin e produktit t& pércaktuara né udhézimet e pérdorimit;

- Nése ka mospérputhje midis té& dhénave té treguara né deklaratén e garancisé dhe produktit (numra té ndryshém te
seris€) apo pérpjekje pér fshehje té té dhénave ose té deklaratés sé garancisé sé produktit;

- Nése vérehen démtime pér shkak te riparimit apo tentativés pér riparim nga persona ose shérbime té paautorizuara;

Démtime té produktit si rrjedhojé i mbingarkesave elektrike pér shkak té tensionit té papérshtatshém ose fatkeqgésive

natyrore (térmete, pérmbytje, zjarri, etj), rasteve té tjera té forcés madhore si dhe ajrimit t& papérshtatshém;

- Mirémbajtje, kontrolle, matje t& parametrave, pastrim i pjeséve té ndjeshme audio/video ose kokave optike (lazer)

jo cilésore t€ produktit, si dhe pjeséve té tjera pérbérése t& produktit, si¢ jané telekomanda, bateria, adaptori, kufjet,

kabllot shogéruese, pérdorimi i mbajtésve té papérshtatshém (CD/DVD me cilési jo té miré, videokaseta t& papastra

ose té démtuara);

Ndodhja e defektit si rrjedhojé e instalimit jo té sakté ose nga njé instalim i béré nga persona té paautorizuar;

- Deklarata e garancisé nuk vlen pér produkte dhe/ose pjesé té produktit gé i nénshtrohen konsumimit, pjeséve té
pérbéra nga gelqi ose pjeséve té konsumueshme.

Pér disa lloje produktesh garancia mund té jeté subjekt i disa kufizimeve, si pér shembull ato lidhur me materialin e
pérdorur. Kufizimet e garancisé, nése ka, mund t'i gjeni nén titullin ‘Kufizimet e Garancisé’ né kapitullin ‘Garanci dhe
Shérbim’ té udhézimeve pér pérdorim. Kéto kufizime nuk ju privojné nga té drejtat qé i garantohen blerésit sipas
legjislacionit Shqiptar né fugi.

Me qéllimin pérdorimin né ményré té drejté té produktit, pérdoruesi duhet té ndjeké rreptésisht udhézimet e treguara
né udhézimet e pérdorimit dhe nuk duhet té kryejé asnjé veprim ose pérdorim té pakéshillueshém ose i cili ndalohet nga
udhézimet e pérdorimit.

“Shérbime té autorizuara né Shqipéri pér riparimin e produkteve qé mbajné markén tregtare Philips”

Qendrat e autorizuara té& shérbimit né Shqipéri:

XPERT SHPK:

Rr.Kasem Shima; Ura e Mezezit.; Z. C.-1050; Tirane, Albania.
© +355 44806061

http://expert-servis.al

Elektro-servis:

Rr. Shkelgim Fusha, Selite,
Pallati “Matrix Konstruksion”,
Kati 0 dhe +1, Tirane, Albania
© +355 44509090
http://elektroservis.al

Kontakt - Kosové:

Zona Industriale F.Kosove;
10.000 Prishtine, Kosove
© +38 715 555;

© +38 714 444
www.neptun-ks.com

REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA

Co 0B0j MapaHTEHNUCT BX AaBaMe rapaHumja oA 24 Meceun Of AaTyMOT Ha KynyBarbe, AKO CEpPBMCOT He ro nonpasu
NPOM3BOAOT BO POK 0ff 30 /IEHOBM,rapaHTHUOT POK Ce MPOJO/KYBA 33 OHOJKY BpeMe KOJKy LUTO Tpaena ronpaskaTa
HencnpasHMOT NPON3BOA Ce A0CTaByBa BO CEPBUCOT BO OPUIMHANHOTO MakyBakbe. PU3NKOT 3a OWTETyBakbe 3a Bpeme
Ha TPaHCMOPTOT /10 M O/ OBNACTEHNOT CEPBUC € Ha CMeTKa Ha KynyBayoT. KOPUCHMKOT Ha NPOM3BOOT € [O/KeH

MpY EBEHTYaNHO pacunyBakbe CaM Ja ro OAHeCe BO OB/IACTEHMOT CepBiC. MapaHLmjaTa ce NpuUsHaBa UCKIy4MBO CO
MPUOXKYBaHE Ha rapaHTHUOT JIUCT, YPEAHO MOMOMHET CO CUTE MOAATOLM, AaTyM Ha npoaax6a, neyar u noTnuc Ha
npo/aBaYoT, (uckanHa cMeTka/hakTypa oa NpoAaBHULIATA. MexaHNuKO OLITETYBaHbe Ha NPOU3BOAOT, BKAYUYBajKN
OLITETYBata HACTaHaTH MpY TPaHCMOpPT. KOpUCTetbe Ha MPOM3BOAOT 3a M3BPLLYBatbe Ha NPO(ecroHanHa, MHAYCTpUCKa
WM KoMepumjanHa AejHocT. Kora uMa HeCOOABETHOCTM MOMery NOAATOLMTE Ha rapaHTHWUOT SINCT U NPOM3BOAOT
(pasnuuHu cepucky 6poesu) unu o6uA 3a HUBHO NpenpaBare Ha rapaHumMckaTa eTukeTa Ha NpoussogoT. Kora

1Ma OLUTETyBakba Mopaau nonpasku 1 061av 3a Nonpaska 0/ HEOBNACTEHM L@ UK cepBrch. DU3NYKK 1 ApYTn
OLUTETYBarba NpU TPAHCMOPT, €NeKTPUYEH yAap Nopaau HEMPUCNIOCO6EH HaMoH WM MPUPOAHM Henoroan (rpoM,
3emjoTpec, nonnasa, Noxap 1 c/.), Kako 1 BULLA CUNa 1 HECOOABETHA BeHTUNaLMja. 3a PefloBHO OAPXYBaoke Ha
Npou3BOAOT, NPOBEpPKa, Mepere Ha CI'IeLLIAd)MKaLlMVITe, YUCTEHE Ha YyBCTBUTENHU AENOBU HA ayIJVIO/BVILleO n ONTUYKN
rnasw (nacepu), ynotpeba Ha HecooaseTHU Meanymn (CD/DVD co HeCOOABETEH KBANMTET, HEYMCTU WM OLUTETEHU
BMAEOKACETH), Kako W 33 NPUAPYXKHU IENI0BM Ha anapaToT, KaKo LTO CeflaneunHcKy ynpaByBsayn, 6atepun, anantepu,
cnywanku, NpUKNyYHI kabnu. FapaHumjaTa He Baxii 3a NPOV3BOAV U/WNK AENIOBM MOAIOKHIA Ha TPOLLEH:E, AENO0BH
13paboTeHu 07 CTaK/o 1 NOTPOLUHY AENOBH.

ELEKTRO VIZIJA dooel
str.1615 no.4 Aerodrom
1000 Skopje

North Macedonia
Tel:+389 02 3135 115
Mob:+389 76 266 499

Evvuncn
H Philips napéxei eyyUnon yia Ta npoiévra Tng yia 3o xpovia and Tnv nuepopnvia ayopac. H eyyunan napéxetai oTn
X(MPa OMou EYIVE 1) ayopa TNG UNXaviiG, CUPPWVA HE TOUG TOMIKOUG KavovIoHoUG. Av NapousiaoTei kanolo npogAnpa
€EaITiag eAaTTWHATIKGY UNIKWV Kal kaTaokeur peoa oe autd T Sietia, n Philips 6a eniokeudoe! 1y avTikataoTnoel To
npoiodV Pe SIKMA TNG OIKOVOUIKR snlﬁopuvon

- H Philips 6a KU)\UL|JSI ™mv SI'IIUKEUI'] n v ovnKuToo‘ruon povo sq)ooov Unupxouv OTOI)(EIU, on(uq nx. n onoﬁsn‘,n
ayopdg Tou npoiovTog, Ta onoia anodeikviouv 6TI N Nuepopnvia kata Tnv onoia {nTABNKE To 0ePPIG £ival EvToG TNG
nsploéou £Yyunone. EF,ulpouwal Ta nponovru nou ezmpouvrul EAawwpaTlKo andbepa KCITCI ™mv avopu TOUG.

- Onolaénnon &FIIUKEUI‘] npclvuuTonomGzl aTtn OUD'KEUI] 0TO NAQIoI0 TNG €yyunong, dev Ba €xel wG anoTéAEoHa
TNV NapaTaon fj TNV avavéwon Tng dIApKeIag 10xU0g TG eyyunang. Tuxov eEapTiaTa nou Ba avrikataoTtagouy,
nsplspxowcu auTtopara oty |6|0KTnc|a NG Philips.
H eyyunon dev kaAunTel npmov‘rcl n/Kcn gkapTrpara npmowu)v nou UNOKeIvTal og GOopaA, nou unopal va Bzu)pneouv
ava@aoipa and T gUon Toug f Nou &ival kataokeudopéva and yuaNi, oUTE kal kaAUNTEl ANAITAGEIG Mou MPOKUNTOUV
anod a)\)\avsq napapnpmv Kkal puBpioelg TNG unxavng (n. X: esppOKpama vepou, eninedo aAeong).

- H gyyunon dev |0xu£| £av TO npoB)\nua rouU NapoucIacTe To NPOiGV OPEIAETal OE BAaBn nou npox)\nenKe anod
AavBaopévn eykatdoTaon, Xpnon (n.x. ENayyeAaTIkn Xprion), anoBrikeuon, HETApopd f EAINA ouvTApnon
(n.x. eEapTApara nou £x0uv PNAOKApE! and aAaTa) r) Og PETATPONEG M) EMIOKEUEG NOU £XOUV Yivel and aropa pn
EouciodoTnpéva and T Philips.

- TpOKeIEVOU va XpNOIHONOIETAI KAl Va GUVTNPEITAI GWOTA TO MPOioV, 0 XprioTnG 8a Npénel va TNpei NIoTd OAEG TiG
anvlsq nou nepiAaypavovrar oTo vaaplélo xpncnq TOU npmovrog Kai dev Ba npEnel va npopaivel oe npu{slq n
XPNOEIG Moy nzplvpaq;ovrul G avsnleuunTzq 1 YIa TIG OMOIEG UNAPXE! OXETIKI NPOEISONOINaN OTO EYXEIPIBIO XPONG.

ZnpavTiko: i oTnV eyyonon yia npoiovTa Kai UAIKG:

- TNa kanoia npoiovta n eyyunon wézx:ral va UnoKeral og Kanoioug NepIopIooUG, OI oroiol HNopei n.x. va ogeiAoval
070 £i80¢ TOU UNIKOU N0U XpnaILonoleiTal. O1 NEpiopiojiol TG eyyunang, v undpxouy, unopotv va BpeBolv oty
enikepahida e TiTAo ,Mepiopiopol yyunang' aTo kepaAaio ,Eyyunan Kar unooTpi&n® Tou eyxeipidiou Xprong.

Ol GUYKEKPILEVOI NEPIOPICHOI OTNV €yyUnaon dev ennpedlouv Ta kaTd vopo SiKaidpaTa oag.

YnooTipi§n

Av xpeialeaTe nzplccon:pzq nAnpogopieg N unooTnplEn, EI‘IIUKELPTEITE ™m BielBuvan www. philips.com/support. Ynapyxe
B1aBEoIpN UNOOTNPIEN KATA TNV NEPIOGO TNG EyYUNONG Kal PETA and auTn, O€ OAEG TIG XWPEG Onou To Npoiov BlavépeTal
enionua and ™ Philips, e XOPEG ONou To npomv dev BlavepeTal anod  n Philips, 10 0EPPIG napaxaml ano To JIiKTUO TNG
Philips Tng ekAoTOTE XOPAG. Z€ QUTHA TNV NEPINTWON EVOEXETAI va UNAPXE! KAMola kKABUOTEPNON €4V Ta anaiToUpeva
avTaMakTika Sev eival apeoa diaBéoiua. Ma oppig aneubuvleite oTov Tonikd oag avtinpdowno Tng Philips iy ot éva
sEoucloéompsvo KEVTPO cspﬁlc Eanowwvno-rs He To KévTpo EEunnpernonc KOTOVO)\U)TU)V o xwpu 0aG £av XpelaleoTe
NEPIOOOTEPEG NANPOPOPIEG 1) aVTIHETWNICETE BuakoMieg aTnv avelpeon oepBic. Eav Sev undpxel Kevrpo EEunnpetnong
Karavalwtov otn Xwpa oag, unopsrrs va EI'IIKOIV(A)VT]OETS e To Tufpa 2&pPig Tng Philips. Ma Sieubivaeig kar TNAEPwva,
QvaTpEETE OTIG YKPI OENIDEG TOU NAPOVTOG GuUAadiou.
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CONSUMER CARE DESKS

For downloads & FAQs, visit our Customer Support Website: www.philips.com/support

ARGENTINA

Help Desk Philips Argentina

© 0800-888-7532 (numero gratuito)
© (011) - 4544 2047

“B www.philips.com.ar

ARMENIA / 20.80USU.L
Sknbljmndulu Yk Philips

© 08000 1180 (whiffup, ompsopyu)
B www.philips.am

AUSTRALIA

Philips Electronics Australia
65 Epping Rd,

North Ryde, SYDNEY NSW 2113
Consumer Care: © 1300 363 391
~B www.philips.com/support

AZERBAIJAN / AZORBAYCAN
Informasiya Markazi Philips
© 088 200 0880
(pulsuz geca-glindiiz)
B www.philips.az

BELARUS / BEJIAPYCb
MHbopmMaumoHHbii LieHTp @uannc
© 8108002000 0880

(6ECTAGTHO, KpYFAOCYTOUHO)
~B www.philips.by

BELGIE / BELGIQUE
© 027007 260

(lokaal tarief/tarif local)
~B www.philips.be/contact

BOLIVIA
© 800100 664
B www.philips.com/support

BRASIL

© 0800 7010203 (Demais localidades)
© (11) 2121 0203 (Grande Sao Paulo)
“B www.philips.com.br/suporte

BRUNEI

Panacom Sdn Bhd

No 4 Spg 625

Kg Madewa Jln Tutong
Bandar Seri Begawan
Negara Brunei Darussalam BF1120
© +673 8758986

Intracorp (B) Sdn Bhd

1st floor, Lot 8527 Simpang 15
Jalan Gadong BE4119

Bandar Seri Begawan

© +673-2427057

Fax: +673-2427059

BULGARIA / Bb/ITAPUS
LieHTbp 3a 06CA1Y)KBaHE Ha KNMEHTN
© +35924916274
(HauuoHaneH Homep)
B www.philips.com/support

CAMBODIA

Philips Customer Care Center iOne2n
Store

N2.25, Mao Tse Tung Blvd., Ist Floor,
iOne Building, Boeung Ken Kang1,
Chamkar Morn,

12302 Phnom Penh, Cambodia

© +855 234595 555

“® information@ione2uc.om

#89, Preah Sihanouk Blvd (274 )
Phnom Penh, Cambodia

© +85511664100

Email: ss collection@sunsimexco.com

CANADA

General Support

© 1-888-744-5477

B www.philips.com/support

CHILE
© 6007445477
B www.philips.cl

CHINA

Philips Consumer Care centre
Building A1, #718 Lingshi Road,
JingAn District, Shanghai

© 4008800008

CESKA REPUBLIKA
B www.philips.cz/podpora

COSTARICA
© 0800507 7445
B www.centralamerica.philips.com

COLOMBIA
© 018007007445
~B www.philips.com.co

CROATIA / HRVATSKA
PHILIPS d.o.0

Horvatova 82

10010 Zagreb

© 017776602 (od 9 - 17 sati)
B www.philips.com/support

DANMARK

Philips A/S

© 35444130

~B www.philips.dk/support

DEUTSCHLAND

Philips GmbH
Rontgenstrasse 22

22335 Hamburg

© 0408080109 80

B www.philips.de/support

REPUBLICA DOMINICANA
© 18007512673
“B www.centralamerica.philips.com

ECUADOR
© 1800101045
B www.centralamerica.philips.com

ESTONIA / EESTI

Philips Klienditugi

© 6683062

B www.philips.ee/support

ELSALVADOR
© 8006024
B www.centralamerica.philips.com

ESPANA

Philips Ibérica, S.A.U.

¢ /Maria de Portugal, 1
28050 Madrid

© 913496580

¥ www.philips.es/support

FIJI ISLANDS

Courts Service Centre
Lot1l, Kura Place,
Laucal Beach EstateSuva City,
Fiji Island

© +6793381-777

© +679 8925514
Gokal Servcie Centre
60/62 Amy Street,
Suva, Fiji Islands.

© + 6793315744

FRANCE
Philips France Commercial
33 rue de Verdun - Suresnes
(Hauts-de-Seine)
© 0157324051

(CoGt d'un appel local*)
*Sauf surco(t éventuel selon

l'opérateur réseau

GEORGIA / LsJstonggmm

Lsobgm®mBsgom 39b@Mol Philips

@© 00 800 2000 0880 (yxsbe,
osdbemmad0o Lssoo)

© 0800 000-001 (pezsLe,
osdbemmnd0o Lssoo)

~B www.philips.com.ge

GREECE / EANAT

®iNing EAAAG A.E.B.E

TCaBérral-3

15231 Xahavdpl

Trua eEuminpéTnong meAatwy

© 2111983029 (Xpéwon avahoyn
HE TOV TNAETTIKOIVWVIAKS 0ag
TIAPOXO,

B www.philips.com/support

GUATEMALA
© 1800299 0007
“B www.centralamerica.philips.com

HONDURAS
© 80027919273
B www.centralamerica.philips.com

HONG KONG
© 85226199663
B www.philips.com.hk

INDIA

Philips India Limited

8th Floor, DLF 9-B

DLF Cyber City

DLF Phase -3

Gurgaon- 122 002

India

Consumer Care Centre:

© 1860180 1M

B www.india.philips.com/support

INDONESIA

PT Philips Indonesia Commercial
Gedung Cibis Nine Lantai 10

JL. T.B. Simatupang No. 2 RT. 001 RW. 005
Kel. Cilandak Timur, Kec. Pasar Minggu
Jakarta Selatan 12560

© 0800-140-1473

B https://www.philips.co.id

REPUBLIC OF IRELAND
Philips Centre
Guildford Business Park
Guildford
Surrey GU2 8XG
®© Republic of Ireland:
01524 54 43
“B www.philips.ie/contact
© Northern Ireland:
0207 949 0240 (local rate)
“B ww.philips.co.uk/contact

ISRAEL
© 074-733 4438
B https://www.philips.co.il/

ITALIA

Servizio Consumatori Philips

Viale Sarca 235

20126 Milano

© 0245279074 (Chiamata nazionale*)
*Potrebbero essere applicati costi
addizionali se previsti dal tuo piano
tariffario

“B www.philips.it

JAPAN
“B  https://www.philips.cojp

KAZAKHSTAN / KABAKCTAH
DUAMNC aKNapaTThIK OPTaAbIFbI
© 88000800123

(TeriH, ToyAik 60¥bl)
VB www.philips.kz

OREA
© 080-600 6600
“B www.philips.com/support

KOSovo

Zona Industriale F.Kosové;
10.000 Prishtiné, Kosové
© +38715555;

© +38714 444

Y8 www.neptun-ks.com

KYRGYZSTAN / KIRGHIZSTAN
MudopmaumnoHHbli LieHTp Philips
® 008002000 0880

(6ecnnarHo, KpyrnocyTo4HO)
Y8 www.philips.kg

LAOS

Supsomboun Trading
Porkhadout Road, Saphantai Village
Kaisone Phomvihanh District,
Savannakhet

© 0309975188

ACCESS SOLE CO.LTD.

No. 62, Dongpalane Tha Village
Sisattanak District, Vientiane
© (856) 305111718

B accesslao@gmail.com

LATVIA / LATVIIA

Komersanta juridiska adrese:
Philips Baltic SIA

Ziedleju iela 2, Marupe, Marupes
novads, LV-2167

Prasijuma pieteik$ana:

Klientu apkalposanas centrs,

© 66163264

Philips pilnvaroto servisu adreses:
B www.philips.lv/support

LITHUANIA / LIETUVA

Imonés juridinis adresas:

Ziedleju iela 2, Marupe,

Marupes novads, LV-2167

Klienty aptarnavimo centras

© 852140294

Philips autorizuoti serviso centrai:
B www.philips.lt/support

LUXEMBOURGH
© 024871095 (local)
Y% www.philips.com/support

REPUBLIC OF MALDIVES

STO Service Centre

Home Improvement, Haveeree Hingun,
Maafannu, Male’ 20219,

© (960) 3012494 /3012 495

REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA
Str. 1615, No.4, Skopije

(CepBu3 LleHTap, yn.

1615 bp. 4, Ckonje)

Macedonia/

Republic of North Macedonia

© +389(2) 3135115

© +389(76) 266 499

MADAGASCAR

NAZA ELECTRONICS

28-30, Rue Refotaka Tsaralalana
Antananarivo Madagascar

© +261202223142

MAGYARORSZAG
Y8 www.philips.hu/support

MALAYSIA

Philips Malaysia Sdn Berhad

@© Philips Info Line: 1800 880 180
“B www.philips.com.my

MEXICO

Philips Mexico Commercial, S.A. de CV.
Av. La palma 6, Colonia La Herradura,
C.P. 52784, Huixquilucan, Estado

de México

© 018005046200

B www.philips.com.mx

MIDDLE EAST

Philips Export BV, Philips Electronics ME
PO Box 7785, Choueiri building,
Knowledge Village

Al'Sufouh 2 - Dubai, UAE

Philips Consumer Care

© +9716517 8727

Y% www.mea.philips.com/support

MONGOLIA

Nomin United

Khan-Uul district, Chinggis avenue,
Ulaanbaatar 17042, Mongolia,

P.0. 210136, Box 2316

© 976 7799111

Next Service

Bayangol district, 3th khoroolol, 13th
khoroo,

Ard ayush avenue, 46-2B
Ulaanbaatar, Mongolia

® 77199999

BSB Service Center

BSB Superstore-Tavan Shar branch,
Peace Avenue, 18th Khoroo, 21st
Microdistrict,

Songino-Khairkhan district,

18080, Ulaanbaatar, Mongolia

© +976 75091001

MYANMAR

Philips Myanmar Company Limited
Five Oceans Co,, Ltd.;

Consumer Care Centre

78th Street, Near Khin Saw Mu
Mandalay, Myanmar

© +95233449

NICARAGUA
© 18005070018
“B www.centralamerica.philips.com

NEDERLAND
© 09002021177 (€ 0,50/gesprek)
% www.philips.nl/contact

NEW ZEALAND

Philips New Zealand Commercial Limited
Level 3,123 Carlton Gore Road
Newmarket AUCKLAND 1023
Consumer Care:

© 0800 658 224

“B www.philips.com/support

NORGE

Philips Norge A/S

© 22971950

Y8 www.philips.no/support

OSTERREICH

Philips Austria GmbH

Euro Plaza, Kranichberggasse 4
A-1120 Wien

© 01546 325103

“B www.philips.at/support

PAKISTAN

Home Plus (Pvt) Ltd

524 5th Floor Al Hafeez Shopping Mall

Main Boulevard Gulberg Il

© +92-042-35774612

Shop No# 268, Serena Tower

©® +92-300-2121078

MEGAPLUS

Consumer Care Line:

© 1M-00-33-55

B philips.support@megaplus.com.pk
www.megaplus.com.pk

PANAMA
© 8008300
B www.centralamerica.philips.com

PARAGUAY
Help Desk Philips Paraguay
© 009 - 8005410004
(ntmero gratuito)
B http://www.philips.com/support

PERU
© 0800-00100
B www.philips.com.pe

PHILIPPINES

© +6328667900

Toll Free ©1800-10-PHILIPS
“B www.philips.com.ph/support

POLAND / POLSKA

Philips Polska Sp.z.0.0.

Biuro Obstugi Klienta

Al Jerozolimskie 1958

02-222 Warszawa

© 02239715 06 (Potaczenie krajowe)
VB www.philips.pl/support

PORTUGAL

Philips Portuguesa

Lagoas Park - Edificio 14

2740-262 Porto Salvo

© 0800780903 (chamada gratuita)
“B www.philips.pt/support

ROMANIA / ROMANIA

Philips Romania SRL

Soseaua Pipera, Nr. 46D-46E-48

Oregon Park, Cladirea C, Etaj 2,

Sector 2

Bucuresti

© 0316300043 (accesibil din orice
retea, cu tarif local).

“B www.philips.com/support

RUSSIA / POCCUSA
WHdopmaumoHHbii Lientp Quannc
© +7495 961-1111 (kpyrnocyTo4HO)
© 8800200-0880

(BbecnnatHo, KpYrnoCyTOUHO)
VB www.philips.ru

SCHWEIZ / SUISSE / SVIZZERA

Philips Kundendienst / Service
Consommateurs / Servizio Consumatori
© 0442126214

“B www.philips.ch/support

SHQIPERI / ALBANIA

Elektro-servis:

Rr. Shkelgim Fusha, Selite,

Pallati “Matrix Konstruksion”,

Kati 0 dhe +1, Tirane, Albania

© +35544509090

B http://elektroservis.al

XPERT SHPK:

Rr.Kasem Shima; Ura e Mezezit ;
. C-1050; Tirane, Albania.

© +35544806061

B http://expert-servis.al

SINGAPORE

Philips Electronics Singapore Pte Ltd
622 Lorong 1,

Toa Payoh Singapore 319763

© +6568823999

VB www.philips.com/support

SLOVENIJA
© 018888313 (Klic v slovensko omrezje)
“B www.philips.si/podpora

SLOVENSKA REPUBLIKA
“B www.philips.sk/podpora

SOUTH AFRICA

Philips South Africa
Commercial (Pty) Ltd

© Consumer Care: 0800 212170
“B www.philips.co.za/support

REPUBLIKA SRBIJA

Philips representative office
Milentija Popovica 5a/Il
11070 Novi Beograd

© 01132168 40

B info.serbia@philips.com

SRILANKA

Abans Electrical PLC 5068,
Galle Road

Colombo-06

© +94115555888
Dinapala Group 40,
Nawala Road, Nugegoda
© +94112 811045
Softlogic Service Center 268,
Nawala Road, Nawala

© +94115705705

SUOMI / FINLAND
Philips Oy

© 0988625041

“B www.philips.fi/support

SVERIGE

Philips AB

© 0857929067

“B www.philips.se/support

TAIWAN
© 0800 231099
Y8 www.philips.com/support

TAJIKISTAN / TOY4UKUCTOH
® +7495 961-111 (kpyraocy TouHo)
“B www.philips.tj

THAILAND

Philips (Thailand) Ltd.

1768 Thai Summit Tower, 28th Floor,
New Petchburi Road,

Bangkapi, Huaykwang,

Bangkok 10310, Thailand
Customer Information Center (CIC)
27th floor, Thai Summit Tower
1768 New Petchburi Road,
Khwaeng Bangkapi, Khet Huakhwang
Bangkok 10310

© +6626143340

“B www.philips.com/support

TURKIYE

Turk Philips Ticaret A.S.

Saray Mahallesi Dr.Adnan Biiytkdeniz
Caddesi

Noi3

34768 Umraniye - Istanbul

©® 900216 63615 00

Philips Tiketici Damsma

© 08502227445

“B www.philips.com/support

URUGUAY

Help Desk Philips Uruguay

©® 0004 - 054176 (numero gratuito)
B http://www.philips.com.uy

UKRAINE / YKPAIHA

M. KMIB: “[,TC", ByN. KHsknit 3aToH, 16B,
© (044)536-95-96 (044)536-95-97
™. [IHINPO: “KOMES-CEPBIC”,

ByN. Crapoko3alibka, 46A,

© (0562) 32-00-45

“B www.philips.ua

UNITED KINGDOM

Philips Centre

Guildford Business Park
Guildford

GU2 8XG

© 0207949 0240 (local rate)
VB www.philips.co.uk/contact

UNITED STATES OF AMERICA
General Support

© 1-888-744-5477 (toll free)
“B www.philips.co.uk/contact

UZBEKISTAN / O’ZBEKISTON
WHdopmaLmoHHbIf LeHTp Philips
© 0080020000880

(BecnnatHo, kpome onepartopa UMS)
© +99878120-0880 (kpyrnocyTouHo)
VB www.philips.uz

VENEZUELA
© 0800100 4888
“B www.philips.com.ve

VIETNAM

Philips Consumer Care Center
® 1800 599 988 (toll free)
Y8 www.philips.com.vn

GENERAL

Philips Service Department,
P.O. Box 20100,

9200 CA DRACHTEN

The Netherlands,

Fax +31 512 594316,

For e-mail visit:
www.philips.com/support
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MG3710
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MG3712
MG3713
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MG3721
MG3722
MG3730
MG3731
MG3740
MG3747
MG3748
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CONSUMER RELATIONS DESKS

For downloads & FAQs, visit our Customer Support Website: www.philips.com/support

ARGENTINA

Help Desk Philips Argentina

© 0800-888-7532 (nimero gratuito)
© (011) — 4544 2047

8 www.philips.com.ar

ARMENIA / 2U.80USUL

Sknblumnulwl YkGwpnt Philips

® 08000 | 180 (wfup, onupgopyu)
www.philips.am

AUSTRALIA

Philips Electronics Australia

65 Epping Rd,

North Ryde, SYDNEY NSW 2113
Consumer Care: ® 1300 363 391
Y8 www.philips.com/support

AZERBAIJAN / AZOBRBAYCAN

Informaslya Markezi Philips

© 088200 0880 (pulsuz geca-giindiiz)
www.philips.az

BANGLADESH

IPE Technologies Limited

Plot no 2, Road 23, Sector 10,
Uttara Model Town

Dhaka — 1230, Bangladesh

®© 09610-114411

BELARUS / BEAAPYCb
WHdopmaumorHbiit LienTp Ouannc
© 810 800 2000 0880 (6ecrratHo,
KPYrAOCYTO4HO)
www.philips.by

BELGIE / BELGIQUE
© 027 007 260 (Iokaal tarief/tarif local)
www.philips.com/support

BOLIVIA
© 800100 664
www.philips.com/support

BRASIL

© 0800 701 0203 (Demais localidades)

© (11) 2121 0203 (Grande Sdo Paulo)
www.philips.com.br/suporte

BRUNEI

Panacom Sdn Bhd

Lot 21805 EDR 25317,

Jalan Padang

Bandar Seri Begawan

Negara Brunei Darussalam BS8311
© +673 2456847

Intracorp (B) Sdn Bhd

Simpang 14, Bangunan Hj Abu Yusof,
Kg Petani

© +855 11 664 100

BULGARIA

LleHTbp 3a 06CAYKBAHE Ha KAUEHTU

© 4359 2 4916274 (HaumoHareH Homep)
& www.philips.bg/support

CAMBODIA

iOne Co. Ltd.

4th Floor, unit02, No 25, Mao Tse Tung Blvd,
Boeung Keng Kang 1, Chamkar Morn,
12302, Phnom Penh, Cambodia

© (855) 23 459 5555

Sunsimexco., Ltd

89, Preah Sihanouk Blvd

© +855 23216 680

CANADA

General Support

© 1-888-744-5477

% www.philips.com/support

CHILE
© 600 7445477
www.philips.cl

CHINA
© 4008 800 008; 8008 201 201

CESKA REPUBLIKA
© 228880896
www.philips.cz/support

COSTA RICA
© 0800 507 7445
www.centralamerica.philips.com

COLOMBIA
© 01800700 7445
T www.philips.com.co

CROATIA

PHILIPS d.o.o

Horvatova 82

10010 Zagreb

© 01777 6602 (od 9 - 17 sati)
8 www.philips.hr
DANMARK

Philips A/S Kundecenter
Frederikskaj 6

2450 Kgbenhavn SV

© 35444130

% www.philips.dk/support

DEUTSCHLAND
Philips GmbH
Rontgenstrasse 22
22335 Hamburg

© 0408080 109 80

Y% www.philips.de/support

REPUBLICA DOMINICANA
© 18007512673
7% www.centralamerica.philips.com

ECUADOR
© 1800101045
7% www.centralamerica.philips.com

EESTI
Philips Klienditugi
© 6683062

% www.philips.ee/support

EL SALVADOR
© 800 6024

% www.centralamerica.philips.com

ESPANA

Philips Ibérica, S.A.U.

Servicio de Atencién al Cliente
¢ /Maria de Portugal, 1

28050 Madrid

© 913496580

% www.philips.es/support

FIJI ISLANDS

Courts Service Centre
Karsanji Street,
Vatuwagqa, Fiji Islands

© + 6799996285
Gokal Servcie Centre
60/62 Amy Street,

Suva, Fiji Islands.

© + 679 3315744

FRANCE
Philips France Commercial
33 rue de Verdun — Suresnes
(Hauts-de-Seine)
01 57 32 40 51(Coat d'un appel local*)
*Sauf surco(it éventuel selon I'opérateur
réseau

GEORGIA / LyJstonggmm
Lsobm@Bs30m 396@M0L Philips
© 00 800 2000 0880 (9easbem,
sbmmydoc Lsscmo)
T www.philips.ge

GREECE

Dikig ENag AEBE

TZaBéAka 1-3

15231 Xahavdpt

Turpa eEuTInPETNONG TTEAATWY

© 2111983029 (Xpéwon avaloyn pe Tov
TnAemKoWVIakd oag Tapoyo

“B www.philips.com/support

GUATEMALA
© 1800299 0007
U www.centralamerica.philips.com

HONDURAS
© 8002 791 9273

8 www.centralamerica.philips.com

HONG KONG
© 8522619 9663

“B www.philips.com.hk

INDIA

Philips India Limited

9th Floor, DLF 9-B

DLF Cyber City

DLF Phase -3

Gurgaon- 122 002

India

Consumer Care Centre:

© 1860 180 1111
www.india.philips.com/support

INDONESIA

Philips Indonesia

Warung Buncit Kav. 99
JAKARTA 12510

© 0800-140-1473

“B www.philips.com/support

REPUBLIC OF IRELAND

Philips Centre

Guildford Business Park

Guildford

Surrey GU2 8XG

© Republic of Ireland: 015 24 54 43;
Northern Ireland:
0207 949 0240 (local rate)
www.philips.com/support

ITALIA

Servizio Consumatori Philips

Via G. Casati 23

20900 Monza (MB)

© 02 45279074 (Chiamata nazionale*)

*Potrebbero essere applicati costi addizionali
se previsti dal tuo piano tariffario

www.philips.it

JAPAN
© 0570 07 6666
B dap.japan@philips.com

KAZAKHSTAN / KASAXCTAH
DUAMNC aKNapaTTbiK OPTaAbIFbI

© 8800 080 0123 (teri, Tayaik Gorbl)
“B www.philips.kz

KOREA

Philips Korea Ltd.

26th floor, T Tower, 30 Sowol-ro 2-gil,
Jung-gu, Seoul, Korea 04637

© 080-600 6600

B www.philips.com/support

KYRGYZSTAN / KUPrU3ma
WHdopmaumorHbii uenTp Philips
© 00 800 2000 0880 (GecratHo,
KPYFAOCYTO4HO)
www.philips.kg

LAOS

Supsomboun Trading

Porkhadout Road, Saphantai Village
Kaisone Phomvihanh District, Savannakhet
© 0309975188

LATVIJA

Komersanta juridiska adrese:

Philips Baltic SIA

Ziedleju iela 2, Marupe, Marupes novads,

LV-2167

Prasijuma pieteik3ana:

Klientu apkalpo3anas centrs,

© 66163264

Philips pilnvaroto servisu adreses:
www.philips.Iv/support

LIETUVA

Imonés juridinis adresas:

Ziedleju iela 2, Marupe, Marupes novads,

LV-2167

Klienty aptarnavimo centro

© 852140294

Philips autorizuoti serviso centrai
www.philips.It/support

LUXEMBOURGH
© 024871095 (local)
www.philips.com/support

REPUBLIC OF MALDIVES
STO Service Centre

Home Improvement,
Haveeree Hingun,

Maafannu, Male' 20219,

© (960) 3012 494 / 3012 495

MACEDONIA / MACEDONIAN
(former Yugoslav Republix of Macedonia)
Elektro Vizija service center

st. Mihail Cakov no.7A

Skopje 1000

© 00 389 3135115

MADAGASCAR

NAZA ELECTRONICS

28-30, Rue Refotaka Tsaralalana
Antananarivo Madagascar

© +261202223142

MAGYARORSZAG
© (06 1) 700 8152 (belféldi tarifa)
“B E-mail kiildése: www.philips.hu/support

MALAYSIA

Philips Malaysia Sdn Berhad

@© Philips Info Line: 1800 880 180
www.philips.com.my

MEXICO

Philips Mexico Commercial, S.A. de C.V.
Awv. La palma 6, Colonia La Herradura, C.P.
52784, Huixquilucan, Estado de México

® 01800 504 6200

Y8 www.philips.com.mx

MIDDLE EAST

Philips Export BV, Philips Electronics ME

PO Box 7785, Choueiri building,

Knowledge Village

Al Sufouh 2 - Dubai, UAE

Philips Consumer Care

© +971 6 517 8727
www.mea.philips.com/support

MYANMAR

Philips Myanmar Company Limited
Five Oceans Co,, Ltd,;

Consumer Care Centre

78th Street, Near Khin Saw Mu
Mandalay, Myanmar

© +95233449

Philips Service Centre

Super Shine trading; 120, Sule Paya Road
Kyauktada TSP, Yangoon

© 01-245264

NICARAGUA
© 1800507 0018
www.centralamerica.philips.com

NEDERLAND
© 0900202 11 77 (€ 0,50/gesprek)
“B www.philips.com/support

NEPAL

Philips Service Centre

Syakar Company Ltd

Jyoti Bhawan, Kantipath

P O Box 133, Kathmandu, Nepal
© + 97714222395

NEW ZEALAND

Philips New Zealand Commercial Limited
Level 3, 123 Carlton Gore Road
Newmarket AUCKLAND 1023
Consumer Care:

© 0800 658 224

Y8 www.philips.com/support

NORGE

Philips Norge A/S Kundetjeneste
Innspurten 15

0663 Oslo

© 22971950

Y& www.philips.no/support

OSTERREICH

Philips Austria GmbH

Euro Plaza, Kranichberggasse 4

A-1120 Wien

© 01546325103
www.philips.at/support

PAKISTAN

Home Plus (Pvt) Ltd

524 Sth Floor Al Hafeez Shopping Mall
Main Boulevard Gulberg Il

© +92-042-35774612

Shop No# 268, Serena Tower

© +92-300-2121078

PANAMA
© 800 8300
www.centralamerica.philips.com

PARAGUAY

Help Desk Philips Paraguay

© 009 - 800 541 0004 (nimero gratuito)
B www.philips.com.ar

ERU
© 0800-00100
www.philips.com.pe

PHILIPPINES

© + 632 667-9000

Toll Free ® 1 800-10-PHILIPS
www.philips.com.ph/support

POLAND

Philips Polska Sp.z.0.0.

Biuro Obstugi Klienta

Al Jerozolimskie 1958

02-222 Warszawa

© 022 397 15 06 (Pofaczenie krajowe)
www.philips.pl/support

PORTUGAL

Philips Portuguesa SA

Philips lberia

Lagoas Park - Edificio 14

2740-262 Porto Salvo

© 0800780903 (chamada gratuita)
www.philips.pt/support

ROMANIA/ROMANIA

Departament Relatii cu Clientji

Philips Romania:

®© 031.6300043 — Numar Tarif local*
(*Costuri suplimentare pot fi aplicate
de catre furnizorul dvs. de telefonie
(mobild))
www.philips.ro/suport

RUSSIA/POCCUA
WrdopmaumonHbii LenTp Ouannc
© +7 495 9611111 (KpyrAoCy TO4HO)
© 8800 200-0880 (6ecnratHo,
KPYTAOCYTOUHO)
www.philips.ru

SCHWEIZ | SUISSE / SVIZZERA

Philips Kundendienst / Service

Consommateurs /

Servizio Consumatori

© 0442126214
‘www.philips.ch/support

SHQIPERI / ALBANIA

Qéndra e Autorizuar e Shérbimit "Elektro
Servis Shpk”

Adresa "Rr. “Ferit Xhajko" (ish markata

e vjetér pas restorant Durrésit)

Tirané, Shqipéri

© +355 (4) 227 8131

© +355 68 30 66804

SINGAPORE

Philips Electronics Singapore Pte Ltd

622 Lorong 1,

Toa PayohSingapore 319763

© +65 68823999
www.philips.com/support

SLOVENIJA

Philips Slovenija d.o.o.

Ukmarjeva 6

1000 Ljubljana

© 018888 313 (Klic v slovensko omreZje)
‘www.philips.si

SLOVENSKA REPUBLIKA
© 02 - 33215570
www.philips.sk/support

SOUTH AFRICA

Philips South Africa Commercial
(Proprietary) Limited

54 Maxwell Drive, Woodmead
North Office Park, Woodmead, 2191
Johannesburg

© Consumer Care: 0861 084456
Y% www.philips.co.za/support

SRBIJA i CRNA GORA
Philips representative office
Milentija Popovica 5a/ll
11070 Novi Beograd

© 011321 68 40

Y% info.serbia@philips.com

SRI LANKA

Abans Electrical PLC 5068,
Galle Road

Colombo-06

© +9411 5 555888
Dinapala Group 40,
Nawala Road, Nugegoda
© +9411 2 811045
Softlogic Service Center 268,
Nawala Road, Nawala

® +9411 5705705

SUOMI / FINLAND
Philips Oy

Asiakaspalvelu

Perintdtie 2 C

01510 Vantaa

© 098862 50 41

V& www.philips.fi/support

SVERIGE

Philips AB

Kundtjanst

164 85 Stockholm

© 085792 9067
www.philips.se/support

TAIWAN
© 0800 231 099
“B www.philips.com/support

THAILAND

Philips (Thailand) Ltd.

1768 Thai Summit Tower, 28th Floor, New
Petchburi Road,

Bangkapi, Huaykwang, Bangkok 10310,
Thailand

Customer Information Center (CIC)
27th floor, Thai Summit Tower

1768 New Petchburi Road,

Khwaeng Bangkapi, Khet Huakhwang
Bangkok 10310

© +662 614 3340

Y8 www.philips.com/support

TURKIYE

Turk Philips Ticaret A.S.

Saray Mahallesi Dr.Adnan Biiytikdeniz

Caddesi

No:13

34768 Umraniye - Istanbul

© 900216 636 15 00

Philips Tiketici Danisma 0 850 222 7 445
www.philips.com/support

URUGUAY

Help Desk Philips Uruguay

© 0004 — 054 176 (ndmero gratuito)
V& www.philips.com.ar

UKRAINE/YKPAIHA

TenepoH CAyX6U NIATPUMKM CNOXNMBaYiB.

® 0800500 697 (yci A3siHKN 3
CTaLlioHapHYX Ta MOBIAbHIX TenedOHiB
B Mexax YKpaiHn 6e3KoWTOBHI)

Y www.philips.ua

UNITED KINGDOM

Philips Centre

Guildford Business Park

Guildford

GU2 8XG

© 0207 949 0240 (local rate)
www.philips.com/support

UNITED STATES OF AMERICA
Core Suppert

© 1-888-744-5477 (toll free)

Y& www.philips.com/support

UZBEKISTAN / Y3BEKUCTAH
MHdopmaumorHeii LenTp Philips
® 00800 2000 0880

(6ecnaaTHO, KPYrAOCY TOUHO)
B www.philips.uz

VENEZUELA
© 0800 100 4888
% www.philips.com.ve

VIETNAM

Philips Consumer Care Center

© 1800 599 988 (toll free)
www.philips.com.vn
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AUSTRALIA

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Australian Consumer Law.
You are entitled to a replacement or refund for a major failure and for compensation for any
other reasonably foreseeable loss or damage.You are also entitled to have the Goods repaired or
replaced if the goods fail to be of acceptable quality and the failure does not amount to a major
failure. This is not a complete statement of your legal rights as a consumer:

In addition to the rights and remedies that you have under the Australian Consumer Law or any
other applicable law, we provide the following warranty against defects

~

. If, during the first 2 years from their date of purchase from the Supplier (Warranty Period),

the Goods prove defective by reason of improper workmanship or materials, we will repair
or replace the Goods without charge.

In order to claim under this Additional Warranty you must contact us within the Warrarity
Period.You will be asked for details of the Goods, a description of the defect, your personal
details and a copy of the purchase receipt. Upon accepting your claim, in some case we
may require that you return at your expense the Goods to us for repair; replacement or
substitution.

Our Goods come with guarantees that cannot be excluded under the Consumer Guarantees
Act 1993 This guarantee applies in addition to the conditions and guarantees implied by that
legislation

EANHNIKA

yyun

D H Philips (Owiaxég Tuokeué, Eidn Mpoowrikric Ppovtidag kat TUCKEUEG
Bpedirig CDpovrfgag) TIapéxEL Yia Ta mpoidvra T eyyUnon 0o Xpoviwy, apxmg

yevopévr]é\mg npepopnviag ayopds. Eav mapousiacTei karolo mpéPAnua,

edartiag eAaTTWATIKV UNKWY Kal £pYaciwy, evrdg TG SleTolg TrepidSou
gyyunong, 1) Philips 8a emoweuvdoet 1) Ba avrikaracToel To TPoIOV e dikr)

Tr]?’ou(ovo 1kr) emBapuvon.

H Philips 6a kaAOer Tnv emokeun} f} TRV avTikatdoTacr pévo

£pdoov uTdpyouv oTolxE(a, OTIWG TT.X. | am6delgn ayopdg Tou

TIPOIOVTOG, Ta OTToia amodelkviouv OTL 1] NeEpOpnvia katd Ty omoia
E‘qrr']enke To oépPig cival evTdg TNG TEPLOdOU £yYUnong.

] eyyUnon dev kakuTrTeL TTpoi6vTa kawn e§apTiuara mpoidvTwy Ta
otroia umrékeltal ot $Bopd, Ta omoia prmopouv va BewpnBolv wg
avalwotpa eEaptipara amd ™ $uon Toug 1} Ta oToia givat
KaTaoKeUaoHEVa atré YUaAL.

D H eyylnon dev 1oxlel £dv To TTPOPANpa TToU TTapouciacTel oTo TPOIGY
odeiletal og BAAPn mou TpokABnke améd Aavbacpévn xprlcm, AT
ouvtipnon (Trx. sgap'rr']pcn'a TTOU £XOUV UTTAOKAPEL atTo dAara) 1 o€

peTaTpoTEG 1) £MOKeUEg TTou Sie€nxBnoav améd aropa pn

I»:_Foumoéompivu amé T Philips.

POKELIEVOU VA XPNOIIOTIOLEITAL GWOTA TO TIPOIGY, 0 XprioTng Ba
ng:'n:l va Tnpei MoTa OAeg Tig 0dnyieg Tou mepiAapBavovTat oTig
00mnyieg xpriong Tou TPoidVTOG Kat Sev Ba TpéTreL va Tpofaivel oe
TIPAGELG T} XPTIOELG TTOU TTEpLYpadovTaL wg avemBUpNTEG 1) Yia Tig
OTIOlEG UTTAPXEL OXETIKT TIpoeldoTioinon oTig odnyieg Xpriong.

Emvru(é: TIEPLOPIOHOL GV £YYUNOT) YIA CUYKEKPYIEVA TIPOIOVTa Kat

- MNa opiopéva mpoidvTa 1 £yyunon ev8ExeTal va UTTOKELTAL OE
OUYKEKPILEVOUG TIEPLIOPLOHOUG, OTIWG Yla Tapaderypa eZaitiag Tou
TUTTOU TOU UNIKOU TTOU £X€L Xpriolpotolnbei. 'ia Toug eplopiopols

oty £yyUnon, edv UTTapYouV, PTTopEiTe va avatpégeTe oTo kepdhalo

'Eyyinon & oepPig', mapaypadog 'Mepiopiopoi omv eyyinon' Twv
QOMYLWV XpNoNG. , , , ,

- Ot cuyKkeKkpIuéVOL TrEploplopoi oTny eyylinon Sev emmpealouv Ta kata
vépo dikaiwpara oag.

www.philips.com 4222.002.7800.8
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GENERAL
Philips Consumer Lifestyle B.V.
Service Department,

P.O. Box 20100, 9200 CA DRACHTEN,
The Netherlands, Fax +31 512 594316,
For e-mail visit: www.philips.com/support
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1 Product/Objeto/Produto/Producto
. (Type nr./Tipo/Numero de serie/ #I5% )« _________________

Dealer stamp
Cachet du commergant
Handlerstempel
Handelarenstempel

: Aterforsiljarens stimpel

1 Timbro del rivenditore

: Sello comercial

1 Carimbo do revendedor

1
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| Date of purchase

1 Date de la vente

: Verkaufsdatum

1 Verkoopdatum

: Ink&psdatum

1 Data di acquisto

| Fecha de compra

1 Data de compra
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mmm— Warranty

- Philips warrants its products for a period of two years after the date of purchase. If any
defect due to faulty materials and workmanship occurs within this two-year warranty period,
Philips will repair or replace the product at its expense.

- Philips will only pay for repair or replacement if convincing proof is provided, for instance by
means of a receipt, that the day on which service is claimed is within the warranty period.
Goods purchases as faulty stock are excluded.

- The warranty does not cover products and/or product parts that are subject to wear, that
can be considered as consumable parts by their nature or that are made of glass.

- The warranty is not valid if a defect is due to damage caused by incorrect use, poor
maintenance (e. g parts blocked by scale)
or if alterations or repairs have been carried out by persons not authorized by Philips.

- Forthe appliance to be used correctly, the user should strictly adhere to all instructions
included in the user manual and should abstain from any actions or uses that are described
as undesired or which are warned against in the user manual.

@ Important: warranty restrictions for certain products and materials

- For some products the warranty may be subject to certain restrictions, for instance as a
result of the type of material used. Warranty restrictions, if any, can be found under the
heading ‘Warranty restrictions' in chapter ‘Warranty and support' of the user manual.

- These warranty restrictions do not affect your statutory rights.

Support during and after the warranty period can be obtained in all countries where the
product is officially distributed by Philips. In countries where the product is not distributed
by Philips, service is provided by the national Philips organization. In this case there may be
some delay if the required spare parts are not readily available. Turn to your dealer or an
authorized Philips service center for service. Contact the Consumer Care Center in your
country if you need more information or if you have problems obtaining service. If there

is no Consumer Care Center in your country, you can contact the Service Department of
Philips. Addresses and phone numbers can be found in the grey section of this leaflet.

DEUTSC

- Philips Gbernimmt fiir dieses Gerit eine Garantie fiir die Dauer von zwei Jahren ab
Erstkaufdatum. Tritt innerhalb der 2-Jahres-Garantie ein Material- oder Fabrikationsfehler
auf, wird Philips nach seinerWahl das Gerit reparieren, ersetzen oder den Einkaufspreis des
Produktes zurlickerstatten.

- Als Garantie- sowie Eigentumsnachweis ist der Original-Kaufbeleg (Originalrechnung bzw.
Zahlungsbestatigung) des Handlers vorzulegen. Der Beleg muss das Kaufdatum, Namen und
Anschrift des Handlers sowie die vollstandige Typenbezeichnung des Gerites enthalten.

Die Garantie gilt nur fur den Erstkdufer des Gerétes.Verkauft der Erstkdufer das Gerét an
einen Zweitkéufer (zB. im Rahmen einer eBay-Auktion) weiter; ist diese Garantie nicht auf
den Zweitkdufer Ubertragbar.

- Samtliche Anspriiche aus dieser Garantie unterliegen einer Verjahrungsfrist von 12 Monaten.
Diese beginnt ab Kenntnis bzw. grob fahrldssiger Unkenntnis des Mangels.

- Der Austausch des Produktes kann sowohl in dasselbe als auch in ein mindestens
vergleichbar ausgestattetes Modell erfolgen. Der Austausch oder die Reparatur des
Produktes begriindet keine neue Garantie.

- Die Garantie erstreckt sich nicht auf Geréte oder Geriteteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt
sind und somit als VerschleiBteile angesehen werden kdnnen, oder die aus Glas gefertigt sind.

- Die Garantie verfillt, wenn das Gerat beschadigt, nicht sachgemaB benutzt oder gewartet
wurde (z. B. nicht gem3a der Bedienungsanleitung entkalkt wurde). Reparaturen dtirfen nur
von durch Philips autorisierte Werkstétten durchgefuhrt werden.

- Fiir eine sachgemafBe Verwendung des Gerits sind alle in der Bedienungsanleitung
aufgefiihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwendungszwecke und Handlungen, von
denen in der Bedienungsanleitung abgeraten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt
2zu vermeiden.

@ Wichtig Abwei der Garantielei auf Gerite und Materialien

- Die Garantieleistung und Garantiedauer auf bestimmte Gerite und Materialien kann von den
hier dargestellten abweichen. Fiir derartige Garantieausnahmen lesen Sie bitte den Abschnitt
,Garantie & Service" in der Bedienungsanleitung und/oder das aktuelle Garantiedokument,
auf unserer Internetseite (Adresse s. grauer Abschnitt dieser Garantieschrift).

- Diese Garantieeinschrankungen haben keinerlei Auswirkung auf Ihren gesetzlichen Anspruch
auf Gewahrleistung..

Der Service wihrend und nach der Garantiezeit ist in allen Landern verfiigbar, in denen das
gekaufte Produkt offiziell von Philips vertrieben wird. In den Lindern, in denen Philips dieses
Produkt nicht vertreibt, ibernimmt die drtliche Philips-Organisation den Service; allerdings kann
es zuVerzogerungen kommen, wenn die erforderlichen Ersatzteile nicht sofort verfiigoar sind.
Wenden Sie sich im Zweifelsfall an Ihren Philips-Handler oder an den Philips Kundendienst.
Sollten Sie weitere Fragen oder Probleme haben, wenden Sie sich bitte an an den Philips
Kundendienst in Ihrem Land. Wenn in Ihrem Land kein Kundendienst angeboten wird, wenden
Sie sich bitte direkt an das Service Department von Philips. Anschriften und Telefonnummern
entnehmen Sie bitte dem grauen Abschnitt dieser Garantieschrift.
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- Philips garantit le fonctionnement de ses appareils conformément aux prescriptions du
mode d'emploi, pendant DEUX ANS & compter de la date d'achat contre tout défaut de
fabrication. Philips assure gratuitement, par le biais de ses revendeurs/distributeurs, cette
garantie qui couvre les piéces et la main d'ceuvre (Lapplication de cette garantie passe au
choix de Philips par un échange ou une réparation). L'utilisateur est ainsi invité a contacter
son revendeur.

- Le service aprés-vente est effectué sous garantie uniquement sur présentation d'une preuve
d'achat (ticket de caisse ou facture d'achat) et si la date d'intervention se situe dans la
période de garantie.

- Philips ne garantit pas les consommables et accessoires.

- La garantie ne couvre pas les défaillances dues a une cause accidentelle, a un mauvais usage,
un mauvais entretien, a une négligence et en cas de modifications ou réparations effectuées
par des personnes non qualifiées ou non autorisées par Philips. En aucun cas, cette garantie
ne peut donner droit & dommages et intéréts,

- Pour garantir une utilisation correcte du produit, 'utilisateur est tenu de respecter
scrupuleusement toutes les instructions du mode d'emploi et doit éviter toute action
déconseillée voire méme contre-indiquée dans ce mode d'emploi.

- Pour plus de renseignements sur les conditions et modalités de la garantie, consultez
www.support.philips.com.

@ Important: Restrictions de garantie pour certains produits ou matériaux :

- Pour certains produits la garantie peut étre limitée, par exemple a cause du matériel utilisé.
Les restrictions de garantie, s'il y en a, sont mentionnées dans la section correspondante
‘Garantie et service' du mode d'emploi

- Ces restrictions de garantie n'affectent pas les droits du consommateur qui bénéficiera
en tout état de cause des conditions des articles 1 641 et suivants du Code Civil relatifs
a la garantie légale des vices cachés ainsi que des articles L217-4 et suivants du Code de
la Consommation relatifs a la garantie légale de conformité. Ces articles sont reproduits
ci-dessous.

Si I'utilisateur veut faire jouer la garantie & I'étranger : Les procédures du pays de destination
devront étre appliquées. Nous vous conseillons de contacter le service consommateurs

du pays dans lequel vous résidez, un Conseiller Philips vous guidera dans votre démarche.
En cas de retour en France, vous avez bien entendu toujours la possibilité de faire appliquer
la garantie en France (selon les conditions d'origine et dans la limite de la durée de garantie)
en vous adressant a votre revendeur.

Garantie légale de conformité » (extrait du Code de la consommation).

Pour la France seulement.

Art.1217-4. « Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts
de conformité existant lors de la délivrance. Il répond également des défauts de conformité
résultant de I'emballage, des instructions de montage ou de l'installation lorsque celle-ci a été
mise & sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité »,

Art. 1217-12. « L'action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans a compter de
la délivrance du bien ».

Art. 1217-5. « Pour étre conforme au contrat, le bien doit :

1. Etre propre  'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant :
-correspondre  la description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a
présentées a 'acheteur sous forme d'échantillon ou de modele ; -présenter les qualités qu'un
acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques faites par le vendeur,
par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou I'étiquetage

2. Présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou étre propre a
tout usage spécial recherché par 'acheteur, porté a la connaissance du vendeur et que ce dernier
a accepté ».

« De la garantie des défauts de la chose vendue » (extrait du Code civil)

Art. 1641, « Le vendeur est tenu de la garantie 4 raison des défauts cachés de la chose vendue
qui la rende impropre & l'usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage, que
I'acheteur ne l'aurait pas acquise, ou n'en aurait donné qu'un moindre prix, s'il les avait connus ».
Art. 1648 - alinéa Ter. « L'action résultant des vices rédhibitoires doit étre intentée par
I'acquéreur dans un délai de deux ans a compter de la découverte du vice »

N RLANDS

- Philips garandeert dat eventuele gebreken als gevolg van materiaal- en fabricagefouten
in haar producten gedurende twee jaar na de datum van aankoop op kosten van Philips
worden hersteld of dat het product in zijn geheel wordt vervangen. Deze garantie omvat
zowel materiaalkosten als arbeidsloon.

- Reparatie wordt niet op kosten van Philips uitgevoerd indien niet overtuigend wordt
aangetoond (door middel van een electronische aankoopbon of factuur) dat de dag waarop
de klacht is ingediend binnen de garantieperiode valt.

- De garantie is niet van toepassing op onderdelen van producten en op producten
(en/of onderdelen daarvan) die aan slitage onderhevig zijn of die door hun aard als
verbruiksgoederen kunnen worden aangemerkt en op onderdelen van glas.

- De garantie vervalt indien een defect is ontstaan door schade als gevolg van onjuist gebruik,
gebrekkig onderhoud (zoals verkalking van onderdelen) of indien aan het product ingrepen
zijn verricht of reparatie is uitgevoerd door daartoe niet door Philips geautoriseerde personen.

- Voor correct gebruik van het apparaat dient men de instructies uit de gebruiksaanwijzing op
juiste wijze te volgen.

0 Belangrijk: beperking garantie voor bepaalde producten en materialen

- Voor sommige producten geldt een aanvullende beperking van de garantie, bijvoorbeeld
wegens het gebruik van bepaalde materialen. Deze beperking is te vinden in de
gebruiksaanwijzing onder het hoofdstuk: "'garantie beperking”.

- Deze garantiebepalingen laten uw wettelijke rechten onverlet.

Service (tijdens en na de garantieperiode) kan worden verkregen in alle landen waar het product
officieel door Philips wordt gedistribueerd. Ook in landen waar het product niet door Philips
wordt gedistribueerd, zal de plaatselijke Philips organisatie service verlenen. Er zal echter enige
vertraging kunnen optreden wanneer de juiste reserve-onderdelen niet direct beschikbaar zijn.
Neem a.u.b. contact op met uw Philips leverancier of Philips Service Organisatie.Voor informatie
en bij problemen verzoeken wij u contact op te nemen met het Consumer Care Centre in uw
land, zie het grijze kader in dit vouwblad. Is er geen Consumer Care Centre in uw land, dan kunt
u contact opnemen met Philips Service Department.

TURKCE

- Philips trtinlerine satin alinma tarihini takip eden iki yil icin garanti verir. Eger iki yillik garanti
stiresi icerisinde, hatall malzeme ve iscilik nedeniyle bir ariza olusursa, Philips GriinG Gcretsiz
olarak tamir edecek veya degistirecektir:

- Philips tamir ve degistirme ticretini, sadece inandiric bir ispat sunulursa Ustlenecektin Ornegin;
servis isteginin yapildigi tarihin, garanti stiresi icinde oldugunu ispat eden bir satinalma belgesi.

- Garanti, aginmaya tabi olan veya niteligi geregi sarf malzemesi olarak nitelendirilen veya camdan
yapilmis Girtinleri ve/veya Griin parcalanni kapsamaz.

- Garanti, hatali kullanim, eksik bakim (&rn.parcalarin toz nedeniyle bloke olmalan) veya Philips
tarafindan yetkilendirilmemis kisilerce yapilmis tamir veya degisiklikler nedeniyle ortaya
cikabilecek hasarlardan olusan anzalar icin gecerli degildir

- Cihazlarin dogru kullaniimasi igin kullanici kullanim kilavuzunda gegen tiim talimatlara uymall,
talimatlarda “istenmeyen" veya “uyan’” olarak agiklama yapilan durumlardan sakinmalidir:
Onemli: Belirli trtinler ve malzemeler icin garanti sinirlamalarn

Bazi Urlinler icin, garanti belirli sinirlamalara tabidir, 6regin kullanilan malzemenin tipine gére.

Eger varsa, garanti sinirlamalar, kullanim talimatlarinin,'Garanti ve Servis' bolimunde, ‘Garanti

sinirlamalan’ baslig attinda bulunur: Bu garanti sinirlamalar, kanuni haklarinizi sinirlamaz.

—

Garanti siresince ve sonrasinda, tn Philips tarafindan resmi olarak satildigi tim tlkelerde

servis alinabilir Urtintin Philips tarafindan resmi olarak satilmadig ttm Ulkelerde, servis ulusal Philips

kuruluslannca saglanir: Bu durumlarda, gerekli parca elde bulunmadiginda, biraz gecikme olabilir

Servis iin, saticiniza veya yetkili Philips servisine basvurun. Daha fazla bilgi almak isterseniz veya servis

almakta problemleriniz varsa, tlkenizdeki Ttketici Danisma Merkexzi ile iletisim kurun. Eger (ilkenizde

Tuketici Danisma Merkezi yoksa, Philips Tiketici Hizmetleri Departmani ile iletisim kurabilirsiniz.

Adresler ve telefon numaralan, bu kitapgigin gri bélimiinde bulunabilir

ITALIANO

= GARANZIA PRODOTT

Caro Cliente,

La ringraziamo per avere acquistato un prodotto Philips, progettato secondo i migliori standard di

qualita e destinato all'utilizzo privato.

| prodotti venduti ai consumatori sono coperti dalla garanzia legale di conformita dei beni prevista

dal codice del consumo ("Garanzia legale) e da un'ulteriore garanzia convenzionale offerta

gratuitamente da Philips S,p.A. — settore Personal Health - (“Garanzia convenzionale™).

Garanzia Legale. Ai sensi di quanto previsto dal codice del consumo, i prodotti venduti ai

consumatori in ltalia sono garantiti - per due anni dalla consegna - per qualsiasi difetto di conformita.

La Garanzia legale opera nei confronti del venditore, previa dimostrazione della data di consegna,

e copre i soli difetti segnalati al venditore entro due mesi dalla scoperta. In caso di difetto del

prodotto Philips, la Garanzia legale da diritto al ripristino della conformita del prodotto mediante

riparazione o sostituzione senza spese a carico del consumatore. Il consumatore pud chiedere,

a sua scelta, la riparazione o la sostituzione del prodotto, salvo che il rimedio richiesto sia

oggettivamente impossibile o eccessivamente oneroso rispetto all'altro.

In alternativa, la Garanzia legale da diritto a una riduzione del prezzo di acquisto del

prodotto difettato o alla risoluzione del contratto se: (i) la riparazione e la sostituzione del

prodotto sono impossibili o eccessivamente onerose; (ii) il venditore non ha prowveduto alla

riparazione o sostituzione entro un termine congruo; oppure (iii) la riparazione o sostituzione

precedentemente effettuata ha causato notevoli inconvenienti al consumatore. Un difetto di

conformita di lieve entita per il quale non & stato possibile o & eccessivamente oneroso esperire i

rimedi della riparazione o della sostituzione, non da diritto alla risoluzione del contratto.

Per I'esercizio della Garanzia legale il consumatore puo rivolgersi direttamente al venditore

presso cui ha acquistato il prodotto Philips.

Garanzia convenzionale (valida per i prodotti acquistati dal 1 settembre 2012). La Garanzia

convenzionale & gratuitamente offerta da Philips S.p.A. ai consumatori, in aggiunta e a

integrazione della Garanzia legale.

La Garanzia convenzionale garantisce i beni prodotti da Philips da difetti di conformita per un

periodo di 24 mesi dalla data di consegna degli stessi e pud essere fatta valere nei confronti di

Philips S.p.A., anche rivolgendosi direttamente a qualsiasi Centro di assistenza autorizzato.

Per esercitare i Suoi diritti Lei dovra esibire un documento d'acquisto rilasciato dal rivenditore

e che attesti la data dell'acquisto stesso, la descrizione del prodotto, il modello, oftre alla

denominazione, indirizzo e partita IVA del rivenditore.

In caso di guasto la garanzia da diritto al ripristino, senza spese, del prodotto e comporta

lintervento da parte di un centro di assistenza autorizzato per ottenere il rimedio della

riparazione e/o la sostituzione salvo che, a giudizio del produttore, il rimedio richiesto, avuto
riguardo alla natura del difetto, sia impossibile o eccessivamente oneroso rispetto all'altro.

Inoltre, a titolo meramente esemplificativo e non esaustivo, si segnala che I'applicazione della

garanzia convenzionale & esclusa nei seguenti casi:

- documento d'acquisto illeggibile;

- modelli o numeri di matricola dei prodotti alterati, cancellati o resi illeggibili;

- prodotti e/o parti di prodotto soggetti a usura e/o consumabili;

- uso improprio, non conforme alle istruzioni d'uso, scarsa o inadeguata manutenzione
(es.: parti bloccate da calcare, impiego di prodotti detergenti sconsigliati, ecc.),
errata installazione, danni da trasporto, caduta o rottura delle parti fragili;

- modifiche, afterazioni o riparazioni effettuate da personale non autorizzato incluse modifiche
e/o adattamenti effettuati al fine di ricevere trasmissioni al di fuori del paese per il quale i
prodotti sono stati progettati, approvati e/o autorizzati;

- qualunque fatto che escluda il ricorrere di un difetto di fabbricazione del prodotto
(es.: fulmini, acqua o fuoco).

Per un uso corretto del prodotto, il consumatore & invitato a leggere attentamente le istruzioni
e avvertenze contenute nel “Manuale d'uso” e/o indicate sul prodotto stesso e ad attenersi
scrupolosamente alle indicazioni ivi contenute.

Per alcuni prodotti, inoltre, potrebbero essere applicabili specifiche condizioni di garanzia, indicate
nel Manuale d'uso.

La presente garanzia & fornita ai sensi dell'art. 133 del Codice del Consumo e lascia, pertanto,
impregiudicati i diritti attribuiti al consumatore dal codice del consumo, oggetto della Garanzia legale.
La presente garanzia ha validita esclusivamente sul territorio nazionale italiano. Per ricevere
assistenza in un altro paese o per ulteriori informazioni La invitiamo a consultare il sito
www.philips.com.

- Philips garanterer sine produkter for en periode pé to ar etter kjgpsdato. Dersom en feil
oppstér som felge av material- eller fabrikasjonsfeil innenfor denne to-ars garantiperioden,
vil Philips reparere eller bytte produktet for egen regning.

- Philips vil kun betale for reparasjon eller bytte av produkt dersom gyldig kjgpsbevis kan
fremvises, for eksempel i form av en kvittering, som viser at reklamasjonsdagen er innenfor
garantiperioden.

- Garantien dekker ikke produkter og/eller produktdeler som slites naturlig, som naturlig kan
betraktes som forbruksdeler eller som bestar av glass.

- Garantien er ikke gyldig dersom en feil eller skade er fordrsaket av uriktig bruk ogfeller
darlig vedlikehold (feks deler som er blitt blokkert av kalk) eller dersom endringer eller
reparasjoner er gjort av personer som ikke er autorisert av Philips.

- For & sikre korrekt bruk av apparatet mé brukeren felge alle instruksjoner i bruksanvisningen
n@ye,0g unnga handlinger eller bruksméter som er beskrevet som ikke tilradelige eller som
det advares mot i bruksanvisningen.

@ Viktig: garantirestriksjoner for spesielle produkter og materialer

- Fornoen produkter kan det vaere snakk om spesielle garantirestriksjoner, for eksempel som
et resultat av materialet som er brukt.Garantirestriksjoner, dersom slike finnes, finner De
under overskriften ‘Garantirestriksjoner' i kapittelet 'Garanti & service’ i bruksanvisningen.

- Disse garantirestriksjonene bergrer ikke Deres lovmessige rettigheter:

Service under og etter garantiperioden kan De fd i alle land hvor produktet offisielt blir
distribuert av Philips.| land hvor produktet ikke blir distribuert av Philips, blir service gitt av den
nasjonale Philips-organisasjonen. | slike tilfeller kan det oppsta forsinkelser dersom de nedvendige
reservedelene ikke er lett tilgiengelige. Henvend Dem til Deres forhandler eller et autorisert
Philips servicesenter Dersom De trenger service. Kontakt Kundetjenesten i Deres land dersom De
trenger mer informasjon eller De har problemer med & fa service pa produktet. Dersom det ikke
finnes noen Kundetjeneste i Deres land kan De kontakte serviceavdelingen ved Philips Addresser
og telefonnummere finner De i den grafarvede delen av dette heftet.

VENSKA

- Philips s garanti fér produkten géller 2 ar efter inkdpsdatum. Om en defekt som beror
pa felaktigt material eller utférande uppstar inom denna tvaarsperiod, tar sig Philips att
reparera eller byta ut produkten utan kostnad fér kunden.

- Philips betalar endast fér reparation eller utbyte av produkten om &vertygande bevis bildgges
for att begdran om reparation sker inom tvadrsperioden, tex. meddelst ett inkdpskvitto.

- Garantin ticker inte produkter och/eller produktdelar som utsitts for slitage, och som kan
anses vara konsumtionsdelar till sin natur, eller som bestar av glas,

- Garantin ar inte giltig om ett fel har uppstétt p.g.a. felaktig anvandning, undermaligt underhall
(tex.igenkalkade delar) eller om &ndringar eller reparationer har utforts av personer som
inte &r auktoriserade av Philips.

- Anvéndaren ska noga folja alla anvisningar i bruksanvisningen for att apparaten ska
kunna anvindas pé rétt sitt och ska avsta fran atgérder eller anvéndningsomraden som i
bruksanvisningen beskrivs som icke énskvarda eller som det varnas mot.

@ Viktigt: garantibegransningar for vissa produkter och material

- Forvissa produkter kan garantin vara begrédnsad, t.ex. beroende pa materialet som ingar.
Garantibegrénsningar, om sddana férekommer, finns under rubriken "Garantibegransningar” i
kapitlet “Garanti & service" i bruksanvisningen.

- Dessa begrdnsningar i garantin paverkar inte dina lagstagdade rattigheter.

vi
Service under och efter garantiperioden kan fés i alla linder dér produkten distribueras av

Philips. | lander dér produkten inte distribueras av Philips, utférs service av den nationella
Philipsorganisationen. Vissa férseningar kan dirvidlag uppsta, om reservdelar inte finns
omedelbart tillgingliga. Kontakta din aterforsaljare eller ett auktoriserat Philips serviceombud for
service. Kontakta kundtjanst i ditt land om du vill ha mer information eller om du far problem
med att fa service. Om det inte finns nagon kundtjénst i ditt land kan du kontakta Service
Department pa Philips Adresser och telefonnummer finns i det gra avsnittet i den har broschyren.

—

- Philips myénté tuotteilleen kahden vuoden takuun ostopéivésté Iukien. Jos tuotteessa
iimenee viallisista raaka-aineista tai valmistusvirheistd johtuva vika tdman kahden vuoden
takuuajan aikana, Philips korjaa tai vaihtaa tuotteen omalla kustannuksellaan.

- Philips maksaa korjauksen tai vaihdon vain,jos on selvisti osoitettu, esimerkiksi ostokuitilla,
ettd korvausta haetaan takuuaikana.

- Takuu ei koske tuotteita ja/tai osia,jotka kuluvat kiytossa ja joille kulumista on pidettava
ominaisena tai jotka on tehty lasista.

- Takuu ei ole voimassa, jos vika on aiheutunut vadrésta kaytostd, huonosta hoidosta (esim.
kalkki tukkinut osat) tai jos tuotetta ovat korjanneet muut kuin Philips valtuuttamat henkilct.

- Llaitteen héiriéttémén toiminnan varmistamiseksi kdyttdjén tulee noudattaa huolellisesti kaikkia
kdyttdoppaassa annettuja ohjeita ja valttdd kaikkia toimia tai kiyttdtapoja, jotka kiyttdohjeen
mukaan ovat haitallisia.

@ Tirkei: tiettyjen tuotteiden ja materiaalien takuuta koskevat rajoitukset

- Joidenkin tuotteiden kohdalla takuuseen liittyy tiettyjd rajoituksia, mm. kdytetysta materiaalista
johtuen. Mahdolliset rajoitukset I6ytyvat tuotteen kéyttéohjeesta kohdasta Takuu & huolto.

- Némé takuuehdot eivt vaikuta lakisdteisiin oikeuksiin.

Huolto toimii takuun aikana ja sen jilkeen kaikissa niissi maissa, joissa Philips markkinoi tuotetta
virallisesti. Maissa,joissa Philips ei markkinoi kyseistd tuotetta, Philips vaftuuttamat huoltoliikkeet
vastaavat huollosta. Talldin tarvittavien varaosien mahdollinen puuttuminen voi aiheuttaa viivytysta.
Ota yhteys Philips-jdlleenmyyjadn tai Philips valtuuttamaan huoltoliikkeeseen. Lisétietoja ja neuvoja
saat tarvittaessa oman maasi asiakaspalvelusta. Halutessasi voit ottaa yhteyden mys suoraan
Philips n Service Depart-mentiin. Osoitteet ja puhelinnumerot 16ytyvit timén vihkosen harmaasta
osasta.

- Pa dette produkt yder Philips 2 &rs garanti regnet fra kebsdato. Philips vil — indenfor
denne 2-arige periode — | tilfzelde af defekt eller fejl opstdet som felge af fabrikations- eller
materialefejl omkostningsfrit reparere eller ombytte produktet.

- Philips hafter kun for reparation eller ombytning, safremt det kan dokumenteres,
at produktet pa tidspunktet for reklamationen, er deekket af garantien (maskinstemplet
kassebon med dato/kebspris og produkt type).

- Garantien daekker ikke slitage pa produkter eller dele af produkter, produkter/produktdele
fremstillet af glas eller produktdele, der i sagens natur forbruges.

- Garantien daekker ikke, safremt fejlen skyldes forkert anvendelse, darlig vedligeholdelse
(feks. manglende afkalkning) eller hvis &ndring/reparation har vaeret udfert af andre end
Philips eller servicevaerksted godkendt af Philips,

- Korrekt anvendelse af produktet forudsztter; at brugeren ngje overholder alle instruktioner
i brugsvejledningen og afholder sig fra handlinger eller anvendelse, der er beskrevet som
uhensigtsmassige — eller som der advares imod i brugsvejledningen.

@ Vigtigt: Eventuelle forbehold for visse produkter og materialer

- Det kan veere taget forbehold i garantien for nogle produkityper, feks. ved en sarlig type
materiale. Eventuelle forbehold i garantien vil vaere anfert i brugsvejledningen for det
pageldende produkt i afsnittet "Garanti & Service” under overskriften "Gaeldende forbehold
i garantien”.

- Ovenstaende pavirker ikke Deres rettigheder i henhold til lovgivningen.

Service under og efter garantiperioden kan fas i alle de lande, hvor produktet officielt distribueres
af Philips. I lande hvor produktet ikke bliver distribueret, gives servicen af den nationale Philips
organisation. | det tilfaelde kan der opsté forsinkelser; hvis reservedele ikke er tilgzengelige.

Kontakt deres forhandler eller et Autoriseret Philips servicecenter hvis de ensker service pa
deres produkt. Kontakt Philips kundecenter hvis de ensker mere information eller har problemer
med at f& service til deres produkt. Hvis der ikke findes et Philips kundecenter i deres land kan
de kontakte Service departement hos Philips Adresse og telefonnummer findes i det grd afsnit

i denne brochure.
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- Philips garantiza sus productos durante un periodo de 2 afios a partir de la fecha de compra.
Si durante el periodo de garantia de 2 afios apareciera algiin defecto en el producto debido
ala fabricacién o materiales defectuosos, Philips se hard cargo de la reparacién o sustitucién
del producto.

- Philips sdlo se hard cargo de la reparacidn o sustitucién en caso de que se presente una
prueba convincente, p.ej. el recibo de compra, que demuestre que el dia en que se reclama
el servicio estd dentro del periodo de garantia.

- Lagarantia no cubre aquellos productos y/o piezas de los productos que estén sujetos a
desgastes, que se puedan considerar piezas consumibles por su naturaleza o que sean de
cristal.

- La garantia no es vdlida si el defecto es debido a dafios causados por un uso incorrecto
del aparato o su mal mantenimiento (p.ej. piezas bloqueadas debido a la cal), o si ha sido
reparado o modificado por personal no autorizado por Philips.

- Para hacer un buen uso del aparato, el usuario deberd seguir estrictamente todas las
instrucciones que se indican en las instrucciones de uso, y abstenerse de cualquier accién o
uso descritos como no deseables o contra los que se prevenga en dichas instrucciones de
uso. Importante: restricciones de la garantfa para determinados productos y materiales

- Lagarantfa de ciertos productos estd sujeta a restricciones, p.ej. dependiendo del tipo
de material utilizado. Puede encontrar las restricciones de la garantia, si las hubiera, en el
apartado ‘Restricciones de la Garantfa' del capitulo ‘Garantia y Servicio' de las instrucciones
de uso.

- Esta garantia es adicional a la garantia legal que establece el texto refundido de la Ley
General para la Defensa de los Consumidores Usuarios, aprobado por el Real Decreto
Legislativo 1/2007, de 16 de noviembre. Los términos de la presente garantia, incluidas las
restricciones previstas en el parrafo anterior, no afectan a los derechos de que dispone el
consumidor conforme a las previsiones de la citada Ley, que son independientes y com-
patibles con esta garantia comercial. En virtud de dicha Ley, el consumidor tiene derecho
a reclamar frente al vendedor y, en determinados casos, frente al fabricante ante cualquier
falta de conformidad que exista en el momento de la entrega del bien en los plazos y
condiciones que alli se establecen.
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Puede obtener servicio durante y después del periodo de garantia en todos los paises donde

se distribuyan oficialmente productos de Philips. En aquellos paises donde el producto no lo
distribuya Philips, la organizacién nacional de Philips serd quien preste servicio. En este caso, se
podrian producir retrasos si las piezas que se piden no estdn disponibles en el acto. Dirfjase a su
distribuidor o a un centro de servicio autorizado de Philips para obtener servicio. Si necesita més
informacion o si tiene algin problema para obtener servicio, péngase en contacto con el Servicio
de Atencion al Cliente de su pais. Si en su pais no hay Servicio Philips de Atencién al Cliente,
dirfjase a su distribuidor local Philips o péngase en contacto con el Service Department of Philips
Encontraré las direcciones y los nimeros de teléfono en la seccién gris de este folleto.

Se detectar algum defeito de fabricacdo ou de funcionamento do produto, durante um perfodo
de 24meses a partir da data da respectiva compra, a Philips garantird, gratuitamente, a reparacdo
ou a substituicao do produto, em qualquer pais em que exista distribuicio comercial autorizada
de produtos Philips, nos termos e condigGes adiante indicados, designando-se esta garantia por
‘Garantia Internacional Philips'. Nao obstante a Garantia Internacional Philips os consumidores
gozam dos direitos previstos no Decreto-lei n.° 67/2003, de 8 de Abril, e na demais legislacdo
aplicdvel, e esses direitos ndo sdo afectados pela presente garantia.

A Garantia Internacional Philips s6 € concedida se o produto tiver sido utilizado correctamente
para o fim a que se destina e de acordo com as respectivas instrucdes de uso, mediante a
apresentagao do original da factura da compra ou do recibo da compra, devendo estes indicar a
data da compra do produto e o nome do vendedor. Em relagao a alguns produtos, esta garantia
pode estar sujeita a certas restricdes, decorrentes dos materiais dos produtos. As restricdes da
garantia;se as houver, poderdo ser consultadas na secgdo ‘Restrices de Garantia',no capitulo
‘Garantia e Assisténcia’ das instrugdes de uso.

A presente garantia Philips ndo se aplica nos casos de:

- Produtos ou pegas de produtos sujeitos a desgaste mais rdpido ou que possam ser consider-
ados como produtos consumiveis;

- Os documentos comprovativos da compra terem sido alterados ou, por qualquer modo,
tornados ilegiveis;

- O tipo, referéncia ou o nimero de produgio indicados no produto, terem sido afterados,
apagados, removidos ou tornados ilegiveis;

- Terem sido feitas reparacGes ou alteragdes no produto, por pessoas ndo autorizadas pela Philips;

- Danos causados por acidentes,incluindo,entre outrosrelimpagos,dgua oufogo, ou factos de
forca maiorou por uso incorrecto ou desconforme com as instrugGes de uso, ou negligéncia.

A assisténcia, quer durante, quer apds o perfodo de garantia, poderd ser obtida em todos os

paises onde o produto tiver distribuicdo comercial autorizada da Philips.

Nos paises onde o produto ndo for distribuido pela Philips, a assisténcia serd prestada pela empresa

ou organizacdo nacional Philips que af se situar.Neste caso, porém, poderd ocorrer alguma demora se

as pegas necessarias ndo estiverem disponiveis. No caso de o produto Philips por si comprado ndo

funcionar correctamente ou apresentar defeito de fabricagdo,deverd contactar o seu vendedor

Philips ou, se talndo for possivel, um CENTRO DE SERVICO AUTORIZADO PHILIPS.

No caso de necessitar de assisténcia técnica quando estiver num pais diferente daquele onde

comprou o produto,o centro de informagdo aos consumidores desse pafs, cujos telefone e

fax constam noutra seccdo deste livro,poderdo dar-lhe o endereco de um vendedor a que se

poderd dirigir:

De modo a evitar incémodos desnecessérios, aconselhamo-lo a lercom atencdo, as instrugdes de

utilizagdo,antes de contactar o vendedor:

A esta garantia aplica-se exclusivamente a lei portuguesa. Para a resolucdo de quaisquer litigios

relacionados com a mesma,serdo exclusivamente competentes os tribunais da comarca de Lisboa.

ORTUGUES DO BRASIL

A Philips garante seus produtos eletroportateis e de cuidados pessoais por um periodo de dois
anos contados a partir da data da compra. Se qualquer defeito decorrente de material ou mao-
de-obra defeituosos ocorrer dentro do periodo de dois anos de garantia, a Philips reparard ou
substituird o produto sem qualquer encargo para o consumidor:
A utilizagdo da garantia para o reparo ou troca do produto estd condicionada a apresentagao da
nota fiscal de compra original, desde que o periodo entre a data da compra e a solicitagao do
servico nao exceda o prazo de dois anos.
A garantia nao cobre produtos e/ou pegas de produtos que sejam de vidro ou que estejam
sujeitos a desgaste e/ou possam ser considerados como consumiveis dada a sua natureza.
A garantia perdera sua validade se o defeito for decorrente de utilizagdo incorreta do produto,
manutencdo deficiente ou ainda se mudangas ou reparos no produto tenham sido realizados por
pessoas ndo autorizadas pela Philips.
Para que o produto seja usado da forma correta, o consumidor deverd seguir criteriosamente
todas as instrugdes mencionadas no manual do usudrio e deverd absterse de quaisquer acdes
ou uso descritos como ndo desejdveis ou para as quais sejam feitas recomendag@es e avisos nas
instrucBes fornecidas com o produto.

Importante: restri¢des de garantia para certos produtos e materiais
Para alguns produtos, a garantia pode estar sujeita a certas restricdes. Tais restricdes, se aplicaveis,
podem se encontradas na se¢ao “Restricdes a Garantia” do capitulo “Garantia e Suporte” do
manual do usudrio,
Estas restrigdes a garantia ndo afetam os direitos legais do consumidor:

A assisténcia durante e apds o periodo de garantia pode ser obtida em todos os paises onde

o produto for oficialmente comercializado pela Philips. Nos paises onde o produto nao for
distribuido pela Philips, a assisténcia é fornecida pela organizacdo local Philips. Neste caso, poderd
haver alguma demora no atendimento se as pegas necessarias nao estiverem disponiveis de
imediato. Dirija-se ao seu varejista, a um posto autorizado Philips ou entre em contato com o
Centro de Informages ao Consumidor de seu pais se precisar de mais informacdes ou se tiver
algum problema na obtencao de assisténcia técnica. Se ndo houver um Centro de Informagdes
ao Consumidor no seu pais, entre em contato com o Departamento de Servigo da Philips cujo
enderego e nlmeros de telefone encontram-se na se¢do cinza deste folheto.
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